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LED OUTDOOR LIGHT

Assembly, operating and safety instructions
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LED KULTERI REFLEKTOR

Szerelési, haszndlati és biztonsagi tudnivaldk
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ZUNANUJI LED-REFLEKTOR

Navodila za montaZo, uporabo in varnostna navodila

G
VENKOVNI LED REFLEKTOR

Pokyny k montdZi, obsluze a bezpeé&nostni pokyny

@®
VONKAJSi LED REFLEKTOR

Pokyny pre montaz, obsluhu a bezpeénostné pokyny
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Operating voltage: 230V~ 50Hz

Total power consumption: 100W

Motion sensor: Range: max. 8 m (adjustable),
Defection angle: 330 ° horizontally
and 180 ° vertically (adjustable)

Protection class: I

Dimming function: adjustable from 10-20,000 Ix

Light on time: adjustable from 5 seconds to
5 minutes
Light colour: 6500K (Cool Daylight)
Degree of protection: IP44 (splashproof)
Dimensions: 23 x14.2x22cm (HxW xD)
Projection area: max. 405 cm?
Mounting height: 2.5m
Weight: 800g
Power cord length: 7.5cm

This product contains a light source of energy efficiency
class “F".

LED VANJSKI REFLEKTOR
Upute za montazu, uporabu i sigurnost
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LED SPOLJASNJI REFLEKTOR

Uputstva o montazZi, rukovanju i bezbednosti

™o
HALOBOPELLEH LED-PEDJIEKTOP

Ynarcteo 30 MoHTaxa, ynotpeba u 6esbenHoct
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DRITA LED PER JASHTE

Udhézimet e montimit, pérdorimit dhe sigurisé

&

REFLECTOR LED, CU SENZOR DE MISCARE

Indicatii de montaij,, utilizare- si sigurant&

BDBHLUEH LED MPO>KEKTOP

MHCTpyKUMM 30 MOHTaX, obcnyxBaHe 1 GesonacHoct

G2
NMPOBOAEAZ EEQTEPIKOY XQPOY LED
Odnyieg ouvappodynong, xelpiopou kai acdaleiag

1 LED outdoor light with motion sensor

2 Dowels (@ 8 mm)

2 Mounting screws

1 Connector (Pre-installed)

1 Set of instructions for installation and use

A General safety instructions

BEFORE USING THE PRODUCT, PLEASE FAMILIARISE
YOURSELF WITH ALL OF THE SAFETY INFORMATION
AND INSTRUCTIONS FOR USE! WHEN PASSING THIS
PRODUCT ON TO OTHERS, PLEASE ALSO INCLUDE ALL
THE DOCUMENTS!

ARD FOR TODDLERS AND SMALL
CHILDREN! Never leave children unat-
tended with the packaging material. The packaging

j : DANGER TO LIFE AND ACCIDENT HAZ-

OFF [[

TIME forgé bedllits-

GB/CY

Turn the rotary control TIME [13] anticlockwise to increase
the lighting duration.

Note: The lighting duration can be adjusted within a
time window of 5 seconds to 5 minutes.

Turn the rotary control LUX [14] anti-clockwise to increase
the daylight level: On the lowest setting, the motion
sensor | 5 | only reacts at night, at about 101x. On the
highest setting, the motion sensor [5 ] also responds at
daylight levels, as long as about 20,000 Ix are not
exceeded.

Note: Perform this adjustment at twilight.

Hold the LED spotlight E‘ and then loosen the locking

screws .
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LUX forgé bedllitégomb
gomb (bekapcsoldsi (fényérzékenység bedlli-
idétartam bedllitésa) tésa)

material represents a danger of suffocation. Children
frequently underestimate the dangers. Please keep the
product out of the reach of children at all times.
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Turn the rotary control LUX [14] to the lowest setfing.
Align the motion sensor [5 ] to the centre of the desired
coverage area.

Move within the coverage area until you are satisfied
with the response characteristics of the motion sensor[ 5 ]
To find the proper setup, adjust the setting of the rotary
control SENS (12| or the orientation of the motion sen-
sor[5]

Note: The motion sensor | 5 | primarily detects move-
ments transverse fo its orientation. If you move directly
towards the motion sensor | 5 |, it cannot detect this
movement.

Once you have aligned the motion sensor | 5 | to your
satisfaction, re-tighten the locking screws | 2 | to secure
the sefting.

Turn the rotary control LUX |14] to the desired setting.
This can be determined during the dawn or twilight
hours during which the LED spotlight [6] should respond
optimally. Slowly turn the rotary control LUX | 14| anti-
clockwise, until it reacts to movement within the coverage
area.
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Ez a termék egy ,F” energiahatékonysdgi osztdlyd fényfor-
rést tartalmaz.

This product may be used by children age 8 years and
up, as well as by persons with reduced physical, sensory
or mental capacities, or lacking experience and/or
knowledge, so long as they are supervised or instructed
in the safe use of the product and understand the asso-
ciated risks. Children should not be allowed to play with
the product. Cleaning and user maintenance should
not be performed by children without supervision.

N XTI DANGER TO LIFE BY

ELECTRIC SHOCK! Always check the product for
damage before connecting it to the mains. Never use
the product if it shows any signs of damage.

Prior to installation, verify that the mains voltage on site
corresponds with the operating voltage required for
the product (230V~ 50 Hz). Otherwise do not install
the product.

/\ CAUTION! DANGER OF BURN INJURIES! To pre-

vent burns, verify the product is switched off and has
cooled down for at least 15 min before touching it.
The product can become very hot.
N ZXIYIYH FIRE HAZARD! Fit the
(J--wmf  product so that it is at least 1.0m away from
the material to be illuminated. Excessive
heat can result in a fire.
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Cleaning and care

Uzemi fesziltség: 230V~ 50Hz

Ossz-eljesitményfelvétel: 100W

Mozgdasérzékeld: hatétavolség: max. 8 m (bedllit-
hatd), latészég: 330 ° vizszinte-
sen és 180 ° figgdlegesen
(bedllithatd)

Erintésvédelmi osztdly: |

Fényszabdlyozé funkcié:  10-20000 Ix kézétt dllithatd

6500K (hideg nappali fény)

5 mésodperc és 5 perc

kozott dllithatd

Védettségi fok: IP44 (frocesend viz ellen védett)

Méretek: 23 x 14,2 x22cm
(ma. x szé x mé.)

Kivetitési fellet: max. 405 cm?

Felszerelési magassag:  2,5m

Saly: 800g

A csatlakozékdbel hossza: 7,5 cm

Fényszin:
Vilagitds idétartama:
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® Uzembe helyezés

A mozgdsérzékeld | 5 | el8zetes bedllitasaitél figgéen a
LED-fénysz6r6 [ 6] egy adott idére bekapcsol, amint a moz-
gasérzékels | 5 | mozgdst észlel. Ezek az elézetes bedllit-
sok a mozgdsérzékeld | 5 | hatsé oldaldn taldlhaté hdrom
forgé bedllitégombbal eszkdzslheték (lasd H. &bra).

1 LED kiltéri fényszéré mozgdsérzékelsvel
2 tipli (& 8 mm)

2 tartécsavar

1 8sszekotd darab (elére beszerelt)

1 szerelési és haszndlati Otmutatéd

Altaléanos biztonsagi
A\ tudnivalok

A TERMEK ELS® HASZNALATA ELOTT ISMERKEDJEN
MEG VALAMENNYI HASZNALATI ES BIZTONSAGI
TUDNIVALOVAL!I A TERMEK HARMADIK FEL RESZERE
TORTENO TOVABBADASA ESETEN ADJA AT A TELJES
DOKUMENTACIOT IS!

SZAMARA ELET- ES BALESETVESZE-

i : KISGYERMEKEK ES GYERMEKEK
LYES! Soha ne hagyja a gyermekeket
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A vilagitds idétartamdnak néveléséhez forgassa el a
TIME forgé bedllitégombot [13| az éramutaté jéréséval
ellentétes irdnyba.

Tudnivalé: A vilagitds idétartama 5 masodpercté|

5 percig terjedd id8ablakon belil dllithats be.

A nappali fényszint néveléséhez forgassa el a LUX
forgé bedllitégombot |14 az éramutatd jardséval

A szenzor érzékenységének ndveléséhez forgassa el a
SENS forgé bedllitégombot (12| az éramutaté jérésa-
val ellentétes irdnyba.

Tudnivalé: A mozgdsérzékeld | 5 | a hdsugdrzdst ér-
zékeli. Alacsonyabb kiilsé hémérsékletnél érzékenyeb-
ben reagdl a testhdmérsékletre, mint magasabb kilsd
hémérsékleteknél. Adott esetben iigyelien a szenzor
érzékenységének beszabdlyozdsdra az évszakok
vdltozésa sordn.
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ellentétes irdnyba: A legalacsonyabb bedllitésnal a
mozgdsérzékeld | 5 | éjszaka csak 10 Ix kéril reagdl.
A legmagasabb érték bedllitdsa esetén a mozgdsérzé-
kel | 5 | nappali fénynél is reagél, amig a nappali fény
szintje nem lépi 10l a 20000 Ix értéket.

Tudnivalé: Ezt a bedllitdst alkonyatkor kell elvégeznie.

HU

Before cleaning, remove the fuse or switch off the circuit
breaker at the fuse box.

Never immerse the product in water or other liquids.
Otherwise the product can be damaged.

Clean the product with a lintfree, slightly moist cloth
and mild cleaning agent.

After cleaning, replace the fuse or switch on the circuit
breaker.

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable materials,
which you may dispose of at local recycling facilities.

Observe the marking of the packaging materials

/\,
&)  for waste separation, which are marked with

abbreviations (a) and numbers (b) with following
meaning: 1-7: plastics/20-22: paper and
fibreboard/80-98: composite materials.
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feligyelet nélkiil a csomagoléanyaggal. A csomagolé-
anyagok miatt fulladdsveszély 4ll fenn. A gyermekek
gyakran lebecsilik a veszélyeket. Mindig tartsa tavol a
gyermekeket a terméktsl.

A terméket 8 éves kor feletti gyerekek, valamint korla-
tozott fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességgel
él8 vagy nem megfeleld tapasztalattal és tuddssal
rendelkez8 személyek csak feligyelet mellett, illetve a
termék biztonsdgos haszndlatéra vonatkozé felvilago-
sitds és a lehetséges veszélyek megértése utdn hasz-
ndlhatjak. Gyermekeknek tilos a termékkel jatszani. A
tisztitast és a karbantartast feligyelet nélkil tilos gyer-
mekeknek végezni.

N ST T A3 3] ELETVESZELY ARAMUTES

MIATT! Hélézati csatlakoztatds elstt mindig elle-
nérizze a terméket esetleges sériilések szempontjabdl.
Soha ne haszndlja a terméket, ha barmilyen sérilést
észlel rajta.

Osszeszerelés elétt bizonyosodjon meg arrél, hogy a
rendelkezésre 4ll6 fesziiltség megegyezik-e a termék
izemeltetéséhez szitkséges fesziiltséggel (230 V~

50 Hz). Ne szerelie fel a terméket, ha ezek a feltételek
nem teljesiilnek.

/\ VIGYAZAT! EGESI SERULESEK VESZELYE! Bizo-

nyosodjon meg réla, hogy a termék ki legyen
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Tartsa erésen a LED-Fényszérét [6], majd lazitsa meg a
régzitécsavarokat [2].

Forditsa a LUX forgé bedllitégombot |14 a legalacso-
nyabb fokozatra. Igazitsa a mozgdsérzékelét |5 | a
kivant érzékelési teriilet kozepére.

Mozogjon az érzékelési teriileten beliil, amig elége-
dett nem lesz a mozgdsérzékels reakcisjéval [5]. A
helyes bedllitds megtaldlasdhoz éllitsa be a SENS
forgé bedllitégomb 12| bedllitdsat vagy a mozgdsér-
zékels [5] téjolasat.

Tudnivalé: A mozgdsérzékels | 5 | elssorban az irg-
nydra meréleges mozgdsokat érzékeli. Ha egyenesen
halad a mozgdsérzékels | 5 | felg, lehetséges, hogy az
nem érzékeli a mozgdst.

Miutdn a mozgdsérzékeldt | 5 | kielégitéen bedllitotta,
hizza meg ismét a régzitécsavarokat | 2 | a bedllitas
régzitéséhez.

Forditsa a LUX forgé bedllitégombot |14 a kivant foko-
zatra. Ezt szirkiletkor lehet meghatdrozni, amikor a
LED-fényszérénak [6] optimdlisan kell reagélnia.
Forditsa lassan a LUX forgé bedllitégombot |14| az éra-
mutaté jardsdval megegyezden, amig az a befogétar-
tomdnyban nem reagél a mozgdsra.

HU

OO O O I o
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CAUTION! RISK OF INJURY! Broken
B&-7< lamp glass must be replaced before any
further use is made of the product.
Only intended for installations out of normal reach.
The LED and LED driver cannot be replaced.
If the illuminants fail at the end of their lives, the entire
product must be replaced.
The product is only suited for use with the builtin LED
control gear.
The built-in external flexible cable of this luminaire can-
not be replaced; if the cord is damaged, the luminaire
shall be destroyed.
The product continues to draw a small amount of power
even if the lamp is off as long as product is connected
to supply mains. To switch the product off completely,
remove the fuse or switch off the circuit breaker at the
fuse box.

® Before installation

PN IZEIMINTEN The electrical connection must be estab-

lished by a qualified electrician or a person trained to perform
electrical installations. This person must be familiar with the
properties of the product and the connection regulations.

GB/CY
Y Contact your local refuse disposal authority for
@n more details of how to dispose of your worn-out

product.

To help protect the environment, please dispose
E of the product properly when it has reached the

"= end of its useful life and not in the household
waste. Information on collection points and their
opening hours can be obtained from your local
authority.

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality guide-
lines and meticulously examined before delivery. In the event
of material or manufacturing defects you have legal rights
against the retailer of this product. Your legal rights are not
limited in any way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date of pur-
chase. The warranty period begins on the date of purchase.
Keep the original sales receipt in a safe location as this
document is required as proof of purchase.
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kapcsolva és legaldbb 15 percig hiljén, mieltt hoz-
z&ér. A termék sok hét termelhet.
N TUZVESZELY!
(-omf A terméket a megvildgitandé anyagtél lega-
labb 1,0 m-re szerelje fel. A tilzott héterme-
|és 13z keletkezéséhez vezethet.

VIGYAZAT! SERULESVESZELY! A sérilt
B-72 |dmpaiveget a termék tovdbbi haszndlata
eléit ki kell cserélni.
Csak a keziink tigyétél félreesd helyre térténd felszere-
lése ajanlott.
ALED és a LED tdpegység nem cserélhetd.
Amennyiben az izz6 élettartama végén kiiktatédik,
0gy az egész lampdt ki kell cserélni.
A terméket csak a beépiteft LED el8kapcsolé késziilék-
kel haszndlja.
A ldmpa beépitett rugalmas kiiltéri kdbele nem cserél-
het8. Ha a kébel megséril, a lampdt el kell tavolitani.
A termék akkor is fogyaszt csekély mennyiségl dramot,
ha a ldmpa le van kapcsolva, de a termék az dramhé-
|6zathoz csatlakoztatva van. A termék teljes kikapcso-
lasahoz tavolitsa el a biztositékot vagy kapcsolja ki a
vezetékvédd kapesolét a biztositészekrényben.
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Tisztitas és karbantartas

Tisztitds elétt tavolitsa el a biztositékot a biztositészek-
rényben, vagy kapcsolja ki a vezetékvédé kapcsolét.
Soha ne meritse a terméket vizbe vagy més folyadékba.
Ellenkezé esetben a termék karosodhat.

A terméket egy szdszmentes, enyhén benedvesitett
kenddvel és kiméletes tisztitészerrel tisztitsa.

Tisztitds utdn helyezze vissza a biztositékot a biztosité-
szekrényben, vagy kapcsolja be a vezetékvéds kap-
csolét.

Before installation ensure that the circuit, to which the
product will be connected, is not energised. To do so,
remove the fuse or switch off the circuit breaker in the
fuse box (switch to O position) (see Fig. A).

Use a voltage tester to verify the de-energised status.
The included mounting material is suitable for ordinary
solid concrete or masonry construction. Check which
mounting material is suitable for your chosen mounting
surface. If necessary, seek expert advice.

® Before use
Note: Remove all packaging materials from the product.

® Installation

N IZXINIY] Make sure you will not be drilling info

electrical, gas or water lines inside the wall. Use a power
drill to drill the holes into the brick wall. Always observe all
safety instructions for the power drill in the manual for the

power drill. Death or injury due fo electric shock may other-
wise result.
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Any damage or defects already present at the time of pur-
chase must be reported without delay after unpacking the
product.

Should the product show any fault in materials or manufac-
ture within 3 years from the date of purchase, we will repair
or replace it - at our choice - free of charge to you. The
warranty period is not extended as a result of a claim being
granted. This also applies to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been
damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing defects. This
warranty does not cover product parts subject to normal
wear and tear, thus considered consumables (e.g. batteries,
rechargeable batteries, tubes, cartridges), nor damage to
fragile parts, e.g. switches or glass parts.

To ensure quick processing of your case, please observe
the following instructions:
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® Felszerelés elétt

E [T a0 7413133] Az elekiromos csatlakoztatdst

egy szakképzett villanyszerel&nek, vagy egy villanyszere-
lésre betanitott személynek kell elvégeznie. Ennek a sze-
mélynek ismernie kell a termék tulajdonsdgait és a
csatlakoztatdsra vonatkozé el8irdsokat.

A felszerelés elétt bizonyosodjon meg arrél, hogy a
vezeték, amelyhez a terméket csatlakoztatia, nem dll-e
fesziiltség alatt. Ehhez tavolitsa el a biztositékot, vagy
kapcsolja ki a vezetékvéds kapcsolét a biztositészek-
rényben (0-helyzetbe kapcsolni) (l&sd A. &bra).
Ellendrizze a fesziiliségmentességet egy fesziiltségvizs-
gdléval.

A mellékelt szerelési anyag a szokdsos téglafalakhoz
alkalmas. Tajékozédjon arrél, hogy az On dltal kiva-
lasztott feliletre valé felszereléshez milyen szerelési
anyagok alkalmasak. Szikség esetén kérje egy szak-
ember tandcsat.
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o Akiszolgdlt termék megsemmisitési lehetéségei-
rél lakshelye illetékes dnkormdanyzatdndl téjéko-

z6dhat.

E/ A kérnyezete érdekében, ne dobja a kiszolgalt
_——

terméket a haztartési szemétbe, hanem adja le
szakszer( artalmatlanitasra. A gyGijtshelyekrdl

és azok nyitvatartdsi idejérd| az illetékes énkor-
mdnyzatndl tdjékozédhat.

® Garancia

® Mentesités

A csomagolds kérnyezetbardt anyagokbdl készilt, amelye-
ket a helyi Gjrahasznosité helyeken adhat le értalmatlani-
tds céliabdl.

N A hulladék elkiilénitéséhez vegye figyelembe a
&)  csomagoléanyagon taldlhaté jelzéseket. Ezek
é réviditéseket (a) és szamokat (b) tartalmaznak
a kévetkezd jelentéssel: 1-7: mGanyagok/
20-22: papir és karton/80-98: kétdanyagok.
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A terméket gondosan, szigori min8ségi el8irasok betartd-
sdval gydrtottuk, és a szdllités elstt gondosan ellendriztik.
Anyag- vagy gydrtési hibdk esetén a termék eladdjéval
szemben térvényes jogok illetik meg. Az On térvényes jo-
gait az dltalunk aldbb meghatdrozott garancia semmilyen
médon nem korldtozza.

Erre a termékre 3 év garancidt adunk a vdsarlas datumétsl
szdmitva. A garancia id8 a vésdarlds ddtuméval kezdédik.
Biztonsagos helyen 8rizze meg az eredeti vésarléi bizony-
latot, mert ez a dokumentum szitkséges a vasarlas bizonyi-
tdséhoz.
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When selecting the mounting location, pay attention to the
following:
Make sure that the LED spotlight [6] illuminates the de-
sired area. You can move the LED spotlight [6] vertically.
Make sure the motion sensor [ 5] covers the desired
area. The motion sensor | 5 | has a maximum cover
range of 8 m (at the recommended mounting height
of 2.5m) (see Fig. G).
Make sure the motion sensor | 5 | is not illuminated at
night by street lighting. This can influence its funcfioning.

During mounting, proceed as described below:
Select a sturdy and vibration-free wall. Keep a minimum
distance of approx. 20 cm to surrounding objects to
ensure a good ventilation.
Loosen the locking screws | 2 | to detach the mounting
bracket[ 1] from the LED spotlight [6] (see Fig. B).
Use the mounting bracket | 1] as a pattern to mark the
drilling holes onto the wall. Ensure that there are no
cables or wires in this area in the wall. Drill two holes
(& 8mm) with 60 mm depth. Then insert the dowels
(see Fig. C).
Now attach the LED spotlight [6] to the mounting
bracket [ 1] using the included locking screws [2] spring
washers | 3 | and footh lock washers | 4 | (see Fig. B and D).
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Please have the till receipt and the item number

(IAN 508075_2507) available as proof of purchase.

You will find the item number on the rating plate, an engraving
on the front page of the instructions for use (bottom left), or
as a sticker on the rear or bottom of the product.

If functional or other defects occur, please contact the service
department listed either by telephone or by e-mail.

You can return a defective product to us free of charge to
the service address that will be provided to you. Ensure that
you enclose the proof of purchase (till receipt) and information
about what the defect is and when it occurred.

Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: owim@lidl.co.uk

@ Service Cyprus

Tel.: 8009 4241
E-Mail: owim@lidl.com.cy

CclP44
A

A A Serbian mark of conformity
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® Az izembe helyezés elétt

Tudnivalé: Tévolitsa el az &sszes csomagoléanyagot a
termékré|.

® Felszerelés

N ST A Bizonyosodjon meg arrél, hogy

forés kézben nem itkdzik elekiromos, géz- vagy vizvezetékbe.
Vegye elé a forégépe haszndlati utasitasat, és igyelien a
biztonsdgi Gtmutatdsokra. Kilénben dramiités dltali haldl
vagy sériilés veszélye dll fenn.

A telepitési hely kivalasztdsakor vegye figyelembe a kévet-
kez8ket:
Bizonyosodjon meg réla, hogy a LED-fényszéré El
bevildgitia a kivént teriiletet. A LED-fényszérét [6 ]
figgslegesen mozgathatia.
Bizonyosodjon meg arrél, hogy a mozgdsérzékels
lefedje a kivant érzékelési teriiletet. A mozgdsérzékels
érzékelési tartomdnya maximum 8 m (2,5 m ajdnlott
felszerelési magassdg esetén) (lasd G. bra).
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A vésarléskor fenndllé karokat és hianyossdgokat a termék
kicsomagolésa utdn haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vésarldstdl szamitott 3 éven belil
anyag- vagy gydrtdsi hibét észlel, valasztasunk szerint
ingyenesen megjavitjuk vagy kicseréljik a terméket. A
garancia idé nem hosszabbodik meg a helyette nyiitott
szavatossdgi igény dltal. Ez a kicserélt vagy javitott alkatré-
szekre is érvényes.

A garancia megszinik, ha a terméket megrongdltak, ill.
nem szakszer(en kezelték vagy végezték a karbantartést.

A garancia az anyag- és gydartdsi hibdkra vonatkozik. Ez a
garancia nem terjed ki azokra a termékalkatrészekre, ame-
lyek normdl kopésnak vannak kitéve, és ezért gyorsan
kopd alkatrésznek mindsiilnek (pl. elemekre, akkumuldto-
rokra, t6ml8kre, tintapatronokra), illetve a térékeny alkatré-
szek sériilésére, pl. kapcsolékra vagy tveg alkatrészekre.

Ugyének gyors elintézhetdsége céligbdl, kérjik kévesse az
aldbbi dtmutatdst:
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Protective earthing

~_
A CAUTIONI! Hot surfacel!

Safety information
Instructions for use

c € CE mark indicates conformity with relevant
EU directives applicable for this product.

LED outdoor light

® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new product.
You have chosen a high quality product. The instructions
for use are part of the product. They contain important
information concerning safety, use and disposal. Before
using the product, please familiarise yourself with all of the

safety information and instructions for use. Only use the
product as described and for the specified applications.
If you pass the product on to anyone else, please ensure

GB/CY

Run the power cable coming from the mains connection
(type HOSRN-F 3G 1.0 mm?) through the terminal
cover |11 and cable gland |10] to the connection
terminal [9].

Note: For the suitable length of the connecting wires,
please refer to Fig. E.

Open the connection terminal [9] by using a crosshead
screwdriver fo loosen its screws. Insert the connection
wires info the holes of the connection terminal [9]. Pay
attention to the markings on the connection terminal [9 ]
(L for live, N for neutral and @ for protective earthing)
(see Fig. E).

Make sure each wire of the connection cable is com-
pletely inserted into the end of the holes of the connection
terminal [ 9] and further check the security fixation.
Screw the cable gland [10] tight towards the connection
terminal [9]. Then screw the terminal cover [11] tight
towards the cable gland |10| completely (see Fig. F).
Adijust the product to the desired direction. For this,
you may need to loosen the locking screws | 2 | on the
mounting bracket [ 1]. After adjustment, tighten the

locking screws | 2 | again, to ensure a secure hold.
Reinsert the fuse or switch the circuit breaker back on
(see Fig. 1).

Your product is now ready fo use.

GB/CY

Az alkalmazott piktogramok jelmagyarazata
N | Vdltédram/fesziltség

@ Védsildelés
A VIGYAZAT! Forré feliletek!

Biztonsdgi tudnivalék
Kezelési utasitasok

C € A CE-jelzés a termékre vonatkozé
relevans EU-irdnyelvek betartasat jelsli.

LED kultéri reflektor

® Bevezeto

Gratuldlunk 0j termékének vasarlasa alkalmabél. Ezzel a
déntésével véllalatunk értékes terméke mellett dontétt. A
haszndlati utasitds ezen termék része. A biztonségra, a
haszndlatdra és a megsemmisitésre vonatkozé fontos tud-
nivalékat tartalmazza. A termék haszndlata elétt ismerje
meg az &sszes haszndlati és biztonsagi tudnivalét. A
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Ugyelien arra, hogy a mozgdsérzékelst [ 5| éjszaka
ne vildgitsa meg az utcai lémpa. Ez ugyanis befolyd-
solhatja a miksdését.

Osszeszereléshez a kévetkezkben leirt médon jarjon el:
Stabil és vibraciétél mentes falat valasszon.

A 6 szell6zés érdekében dllitsa fel legaldbb kb. 20 cm

tavolsagra a kéryezd targyaktdl.

Lazitsa meg a rdgzitécsavarokat [2], hogy levélassza
a tartékonzolt [ 1] a LEDfényszérérsl [ 6] (lésd B. dbra).
A tartékonzolt [ 1] haszndlja sablonként a falon 1évé
lyukak megjelélésére. Gyéz8djon meg réla, hogy a
falnak ezen a részén nincsenek kabelek vagy vezeté-
kek. Furjon két lyukat (& 8 mm) 60 mm mélységben.
Ezutdn helyezze be a tipliket | 8 | (l&sd C. &bra).
Ezutén a LED-fénysz6rét[ 6] a mellékelt régzitécsavan-
rok rugds aldtétek | 3 | és fogas tércsa | 4 | segitsé-
gével régzitse a tartékonzolhoz [ 1] (lasd B. és D.
dbra).

Vezesse a hdlézati csatlakozébdl szarmazé tapkdbelt
(HO5RN-F 3G 1,0mm? tipus) a sorkapocs burkolaton
és a kdbel csavarkétésen |10] keresztil a csatlakozéka-
pocson [9]

Tudnivalé: A csatlakozékdbel megfeleld hosszat
lésd az E. dbrén.

HU

Kériik, kérdések esetére készitse eld a pénztarblokkot és a
cikkszamot (IAN 508075_2507) a vasarlas tényének az
igazolésdra.

Kéjik, hogy a cikkszamot olvassa le a tipustdblarél, a gra-
virozasbdl, az Utmutaté cimoldalarél (balra lent), illetve a
hatoldalon, vagy a termék aljan taldlhaté matricardl.
Amennyiben m(kédési hibdk, vagy egyéb hidnyosség
lépne fel, el8széris vegye fel a kapcsolatot a kévetkez8k-
ben megnevezett szervizek egyikével telefonon, vagy e-ma-
ilen.

A hibdsnak itélt terméket ezutan a vasarldst igazolé blokk,
valamint a hiba leirdsdnak és keletkezési idejének melléke-
l¢sével dijmentesen postézhatia az Onnel kézdlt szervizcimre.

(HY Szerviz Magyarorszag
Tel. 0680021225
E-mail: owim@lidl.hu

CclP44
A

A A Szerb megfeleléségi jel

HU

that you also pass on all the documentation with it.

The product is intended for automatic lighting in outdoor
areas only. This product is solely intended for private use
and not for commerical use.

l Mounting bracket 1 Dowel

|2 Locking screw 19| Connection terminal

|3 Spring washer 10| Cable gland

|4] Tooth lock washer [11] Terminal cover

15| Motion sensor 12| Rotary control SENS

16] LED spotlight 13| Rotary control TIME

| 7| Mounting screw [14| Rotary control LUX
GB/CY

® Start-up

Depending on the pre-adjustments of the motion sensor
the LED spotlight [6 | will switch itself on for a certain period
of time as soon as the motion sensor detects movement.
These pre-adjustments are made using the three rotary con-
trols on the backside of the motion sensor | 5 | (see Fig. H).

Turn the rotary control SENS | 12| anti<lockwise to increase
the sensitivity of the sensor.

Note: The motion sensor [ 5 | responds to heat radiation.
When outdoor temperatures are low, it is more sensitive
to body heat than when outdoor temperatures are warm.
Be sure to regulate the sensitivity of the sensor over the
course of the year.

GB/CY

terméket csak a leirtak szerint és a megadott felhaszndldsi
terileteken alkalmazza. A termék harmadik személy szé-
méra valé tovabbaddsa esetén kézbesitse vele annak a
teljes dokumentécidjdt is.

A termék kizdrélag kilterek automatikus megvildgitdsara
valé. A termék kizarélag magdnhaszndlatra késziilt. A
termék kizdrélag magdnhaszndlatra, nem pedig ipari
felhaszndlésra készilt.

Nl el ]=]

tartékonzol tipli

régzitécsavar [9] csatlakozékapocs
rugds alatét kébel csavarkstés
fogastarcsa sorkapocs burkolata
mozgdsérzékeld SENS forgé bedllits-
LED-fényszéré gomb (érzékenység
tartécsavar bedllitdsa)
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Nyissa ki a csatlakozékapcsot [9] 6gy, hogy egy csil
lagesavarhizéval meglazitia a csavarokat. Helyezze a
csatlakozévezetékeket a csatlakozskapocs [9] nyfldsa-
iba. Vegye figyelembe a csatlakozékapeson [9] lévs
jeldléseket (L a fazishoz, N a nullavezet6hdz és a @
védéfoldeléshez) (lasd E. dbra).

Gyd8z8djén meg arrdl, hogy a csatlakozékdbel min-
den egyes vezetékét teliesen behelyezte a csatlakozé-
kapocs [9] furatainak végeibe, és ellendrizze, hogy
azok biztonsagosan régzitve vannak-e.

Csavarja szorosan a kabel csavarkétést [10] a csatlako-
zékapocs [9] irényéba. Ezutén csavarja a sorkapocs
burkolatét [11] teljesen szorosan a kébel csavarkstés
irénydba (lasd F. dbra).

Allitsa a terméket a kivant irényba. Ehhez sziikség
lehet a tartékonzolon [1]1évé régzitécsavarok
meglazitdsdra. A bedllitds utdn hizza meg Gjra a rég-
zitécsavarokat | 2 | a biztonsagos fogds érdekében.
Helyezze vissza a biztositékot vagy kapcsolja vissza a
vezetékvédd kapcsolét (lasd I. dbra).

A termék most iizemkész.

HU

Legenda uporabljenih piktogramov

“N_ | Izmenicni tok/izmeni¢na napetost

@ Zasgitna ozemljitev

A PREVIDNO! Vroéa povrsinal

Varnostni napotki
Navodila za upravljanje

c € Znak CE potrjuje skladnost z EU-direktivami,

ki zadevaijo izdelek.

Zunaniji LED-reflektor

Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu vasega novega izdelka. Odlocili
ste se za zelo kakovosten izdelek. To navodilo za uporabo
je sestavni del tega izdelka. Vsebuje pomembna navodila

za varnost, uporabo in odstranitev. Preden za&nete izdelek

S



uporabljati, se seznanite z vsemi navodili za uporabo in
varnostnimi napotki. Izdelek uporabljajte samo tak-o, kot je
opisano, in samo za navedena podrodja uporabe. Ce iz-
delek odstopite novemu lastniku, mu zraven izrogite tudi
vse dokumente.

Izdelek je predviden samo za samodejno osvetljavo na
prostem. |zdelek je predviden izklju&no za zasebno in ne
za poslovno uporabo.

Kabelski vijaéni spoj

Pokrov sponke

Vrtljivi regulator SENS
(obgutljivost)

Vriljivi regulator TIME

Montazna konzola
Naravnalni vijak
Vzmetna podlozka
Zobata podlozka
Javljalnik gibanja

Reflektor LED (trajanje vklopa)
Pritrdilni vijak Vrtljivi regulator LUX
Zidni vlozek (svetlobna obéutljivost)

NENSENENE

Prikljuéna sponka

Sl

naravnalna vijaka [ 2 |, da boste zagotovili zanesljivo
pritrditev.

Varovalko znova vstavite ali pa ponovno vklopite
varovalno stikalo (gleite sliko 1).

Vas izdelek je zdaj pripravlien za obratovanie.

® Zacetek uporabe

Glede na prednastavitve javljalnika gibanja | 5 | se vklopi re-
flektor LED [ 6] za dologen &as, takoj ko javijalnik gibanja
zazna gibanije. Te prednastavitve se izvedejo s tremi vriljivimi
regulatoriji na hrbtni strani javljalnika gibanja | 5 | (glejte
sliko H).

Obrnite vriljivi regulator SENS [12| v nasprotni smeri
urnega kazalca, da pove&ate obéutljivost senzorja.
Napotek: Javljalnik gibanja | 5| zaznava toplotno
sevanije. Pri niZjih zunanjih temperaturah se na telesno

nine. Sorazmerno zniZanje kupnine je sorazmerno
zmanijanju vrednosti blaga, ki ga je potro3nik prejel, v
primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo
skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od do-
bave blaga, lahko potro$nik ob predloZitvi blaga od
proizvajalca takoj zahteva vraéilo plaganega zneska.

8. Proizvajalec oziroma pooblaséeni servis lahko potro-
$niku za &as popravila blaga, za katero je bila izdana
obvezna garancija, zagotovi brezplaéno uporabo po-
dobnega blaga. Ce proizvajalec potroiniku ne zago-
tovi nadomestnega blaga v zaéasno uporabo, ima po-
trodnik pravico uveljavljati 3kodo, ki jo je utrpel, ker
blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval
popravilo ali zamenjavo, do njune izvriitve.

9. Strodke za material, nadomestne dele, delo, prenos in
prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar
oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega
dela blaga z novim se potro3niku izda nov garancijski
list.

11.V primeru, da proizvod popravlja nepooblaiéeni ser-
vis ali nepoobla$éena oseba, kupec ne more uveljav-
liati zahtevkov iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije izdelka morajo
biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proi-

Prilozeny montdzni materidl je vhodny pro bézng,
pevné zdivo. Informuite se, jaky montézni materidl je
vhodny pro vémi zvoleny podklad. Pfipadné se infor-
mujte u odbornika.

® Pred uvedenim do provozu

Upozornéni: Odstrafte veskery obalovy materidl
z vyrobku.

® Montaz

ﬂ Ujistéte se, Ze pfi vrtdni do stény nepo-
3kodite elektrické vodice nebo plynové anebo vodovodni
potrubi. PouZijte i ndvod k obsluze vasi vrtacky a fidte se
viemi bezpe&nostnimi pokyny. Jinak hrozi nebezpedi usmr-
ceni nebo zranéni zdsahem elektrického proudu.

Pfi vyb&ru mista k montdzi dbejte na nésleduijci:
Zaijistéte, aby LED reflektor [ 6] osvétloval pozadovanou
oblast. LED reflektor [ 6] mizete verfikdlng nastavovat.

Ccz

Jakékoli poskozeni nebo zavady, které se vyskytly jiz v
okamziku ndkupu, musi byt nahlaseny ihned po vybaleni
vyrobku.

Pokud se u vyrobku b&hem 3 let od data zakoupeni projevi
vada materidlu nebo vyrobni vada, pak vam ho podle nasi
volby bezplatné opravime nebo vyménime. Zaruéni doba
se po uznané reklamaci neprodluzuje. To plati také pro
vyménéné a opravené dily.

Tato zdruka je neplatnd, pokud byl vyrobek poskozeny
nebo nesprévné pouzivany anebo udrzovany.

Zéaruka se kryje na materidlové a vyrobni vady. Tato z4-
ruka se nevztahuje na dily vyrobku, které jsou vystaveny
bé&znému opotiebeni, a proto je |ze povazovat za spo-
trebni dily (napf. baterie, akumuldtory, hadice, inkoustové
patrony) nebo na poskozeni kiehkych souéésti, jako jsou
napf. spinade nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

Pro zaqijisténi rychlého zpracovéni Vaseho piipadu se fidte
nésledujicimi pokyny:
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Obratovalna napetost: 230V~ 50Hz
Skupna poraba moéi:  100W
Javljalnik gibanja: domet: maks. 8 m
(nastavljiv), kot zajemanja: 330 °
vodoravno in 180 ° navpiéno
(nastavljiv)
Za¥¢itni razred: |
Funkcija zatemnitve:  nastavljivo od 10-20.000x
Barva svetlobe: 6500K (hladna dnevna svetlobal)
Trajanje svetenja: nastavljivo od 5 sekund do 5 minut
Stopnja zaicite: IP44 (za3&iteno pred 3kroplienjem

vode)
Mere: 23 x 14,2 x22cm
(VxSxG)
Projekcijska povriina:  maks. 405 cm?
Montazna vidina: 2,5m
Masa: 800¢g
Dolzina prikljuénega
kabla: 7.5cm

Ta izdelek vsebuje vir svetlobe razreda energijske u&inkovi-
tosti »F«.

N

temperaturo odziva bolj ob&utljivo kot pri visjih zunanijih
temperaturah. Poskrbite, da boste obé&utljivost senzorja
po potrebi prilagodili razliénim letnim &asom.

Obrnite vriljivi regulator TIME [13] v nasprotni smeri
urnega kazalca, da podaljiate trajanje svetenja.
Napotek: Trajanje svetenja lahko nastavite od

5 sekund do 5 minut.

Obrnite vriljivi regulator LUX [14] v nasprotni smeri
urnega kazalca, da povisate raven dnevne svetlobe: v
najniziem poloZaju se javljalnik gibanja | 5 | odzove
samo ponodi pri pribl. 10Ix. Pri najvediji nastavitvi se
javljalnik gibanja | 5 | odzove tudi pri dnevni svetlobi,
dokler ni presezenih 20.000 Ix.

zvajaléeve oziroma prodajaleve sfere. Kupec ne
more uveljavljati zahtevkov iz te garancije, e se ni
drzal prilozenih navodil za sestavo in uporabo izdelka
ali &e je izdelek kakorkoli spremenijen ali nepravilno
vzdrZevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti plaéilu popravilo, vzdrze-
vanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate
vsaj tri leta po poteku garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in po-
datki, ki identificirajo blago za katerega velja garanci-
ja se nahajajo na dveh locenih dokumentih (garancijski
list, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakonske pravi-
ce potro3nika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti
blaga brezplaéno uveljavlja jaméevalne zahtevke. Ta
garancija prav tako ne izkjuéuje pravic potronika, ki
izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

Zaijistéte, aby pohybovy senzor | 5 | detekoval pozado-
vanou oblast. Pohybovy senzor | 5 | m& dosah max. 8 m
(pfi doporu¢ené montazni vy3ce 2,5m) (viz obr. G).

Dbejte na to, aby pohybovy senzor | 5 | v noci neosvét-
lovalo pouliéni osvétleni. MdzZe to ovlivnit jeho G&innost.

Pfi montazi postupuijte podle nésledujiciho popisu:
Zvolte stabilni sténu bez vibraci. Dodrzujte minimdlni
vzddlenost cca 20 cm od okolnich pfedmétd, aby bylo
zaji$téno dobré vétrani.
Pro oddélent montézniho drzéku [1]od LED reflektoru [6]
odsroubujte zajisfovaci Srouby | 2 | (viz obr. B).
Pouzijte montézni drzék [1]jako 3ablonu k oznageni
mist pro vyvrtdni otvor do stény. Dbejte na to, aby se
v této &&sti stény nenachdzely zddné kabely nebo dréty.
Vyvrtejte dva otvory (& 8 mm) o hloubce 60 mm. Po-
tom zasufite do otvord hmozdinky | 8 | (viz obr. C).
Nyni pfipevnéte LED reflektor [6 | pomoci dodanych
zajidfovacich $roubd pruznych podloZek |3 |a
ozubenych podlozek [ 4]k montaznimu drzéku [1]
(viz obr. B a D).
Provedte napdijeci kabel od sifové pfipojky (typ
HOS5RN-F 3G 1,0mm?) skrz upinaci kryt [11] a kabelo-
vou prichodku [10] k pfipojovaci svorce | 9 |
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Pro viechny poZzadavky si pfipravte pokladni stvrzenku a
&islo artiklu (IAN 508075_2507) jako doklad o zakoupeni.
Cislo artiklu najdete na typovém titku, gravufe, titulni
strdnce navodu (vlevo dole) nebo na nélepce na zadni
nebo spodni strané.

V pfipadé poruch funkce nebo jinych zavad nejdfive kon-
taktujte, telefonicky nebo e-mailem, v nasledujicim textu
uvedené servisni oddéleni.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mizete s pfiloze-
nym dokladem o zakoupeni (pokladni stvrzenkou) a 4daii
k zavadé a kdy k ni doslo, bezplatné& zaslat na adresu-
servisu, kterd Vém byla sdélena.

(@ Servis Ceska republika
Tel.: 800 143 873
E-Mail: owim@lidl.cz

CelP44
A

A A Symbol shody pro Srbsko
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______________________________________________________________________________

1 zunaniji LED-reflektor z javljalnikom gibanja
2 zidna vlozka (& 8 mm)

2 pritrdilna vijaka

1 spojni kos (predname3&en

1 navodilo za montaZo in uporabo

A Splosni varnostni napotki

PRED PRVO UPORABO IZDELKA PREBERITE VSA NA-
VODILA ZA UPORABO IN VARNOSTNE NAPOTKE!
CE IZDELEK ODSTOPITE NOVEMU LASTNIKU, MU
ZRAVEN IZROCITE TUDI VSO DOKUMENTACIJO!

NOST NESREC ZA MALCKE IN

OTROKE! Otrok nikoli ne puscaite brez
nadzora skupaj z embalaznim materialom. Obstaja
nevarnost zadusitve z embalaznim materialom. Otroci
pogosto podcenijujejo nevarnosti. Otroci se nikoli ne
smejo priblizevati izdelku.
Izdelek lahko uporabljajo otroci od 8. leta naprej ter
osebe z zmanjZanimi fizi¢nimi, Eutilnimi ali dudevnimi

j SMRTNA NEVARNOST IN NEVAR-

N

Napotek: To nastavitev izvajajte ob mraku.

Trdno drzite reflektor LED [6], nato pa popustite narav-
nalna vijaka [2]

Obrnite vriljivi regulator LUX [14] na najniZjo nastavitev.
Usmerite javljalnik gibanja | 5 | na sredino Zelenega
obmogja zajemanja.

Premikaijte se v obmogju zajemanja, dokler niste zado-
volini z odzivi javljalnika gibanja [5]. Da boste nasli
pravilno nastavitev, prilagodite nastavitev vriljivega re-
gulatorja SENS [12] ali usmeritev javljalnika gibanja [5 ]
Napotek: Javljalnik gibanja | 5 | v prvi vrsti prepozna
premike preéno na njegovo usmeritev. Ce se premik iz-
vaja neposredno proti javljalniku gibanja [5], ne more
zaznati tega premikanija.

Ko ste zadovoljni z usmeritvijo javljalnika gibanja [5],
znova zategnite naravnalna vijaka [2], da bo nastavi-
tev frdna.

Obrnite vriljivi regulator LUX 14| na Zeleno nastavitev.
To lahko ugotovite ob mracenju, ko naj bi se reflektor
LED [6] optimalno odzval.

N

Legenda pouzitych piktogramd

Stfidavy proud/stfidavé napéti

Ochranné uzemnéni

~_
A POZOR! Horky povrch!

Bezpeénostni pokyny
Instrukce

Symbol CE potvrzuje shodu se

c € smérnicemi ES, pfisludnymi pro
dany vyrobek.

Venkovni LED reflektor

® Uvod

Blahopfejeme Vém ke koupi nového vyrobku. Rozhodli jste
se pro kvalitni produkt. Névod k obsluze je sou&dsti tohoto
vyrobku. Obsahuje ddlezité pokyny pro bezpeé&nost,
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Poznéamka: Vhodnou délku pFipojovacich kabeld
najdete na obr. E.

Oteviete pipojovaci svorku [9] povolenim $roub kFi-
Zovym 3roubovékem. Zavedte pFipojovaci vodi¢e do
otvor{ pFipojovaci svorky [9]. Dbejte na oznagen na
pripojovaci svorce [9] (L pro fazi, N pro nulovy vodi&
a @ pro ochranné uzemnéni) (viz obr. E).

Zaijistéte, aby byl kazdy vodi¢ propojovaciho kabelu Gplné
zastréeny az do konce ofvoru pipojovaci svorky [9] a
jesté dodate&né zkontrolujte jejich bezpeéné pripevnéni.
Pevné pridroubuijte kabelovou prichodku [10] ve sméru
k pfipojovaci svorce | 9 |. Potom Gplné nasroubuijte
upinaci kryt [11] smérem ke kabelové priichodce
(viz obr. F).

Nasmérujte vyrobek pozadovanym smérem. K tomu
musite pravdépodobné& povolit zajisfovaci srouby
na montdznim drzdku |I| Po nastaveni opét pevné
utéhnéte zaijidfovaci 3rouby [2], aby bylo zajisténo
bezpeé&né drzeni.

Vlozte zpét pojistku nebo zapnéte jistic v pojistkové
skfini (viz obr. 1).

Nyni je vé§ vyrobek pfipraveny k provozu.
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Legenda pouzitych piktogramov

“—_ | Striedavy prdd/napdtie
@ Ochranné uzemnenie

OPATRNE! Hordce povrchy!

Bezpecnostné upozornenia
Manipulagné pokyny

c E Znacka CE potvrdzuje zhodu so smernicami
EU vzfahujicimi sa na tento vyrobok.

Vonkaijsi LED reflektor

® Uvod

BlahoZeldme Vam ku kipe Vésho nového vyrobku. Roz-

hodli ste sa pre velmi kvalitny vyrobok. Névod na obsluhu
je si&asfou tohto vyrobku. Obsahuje délezité upozornenia
tykajice sa bezpeénosti, pouzivania a likvidacie. Skér ako
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sposobnostmi ali osebe s pomanjkanjem izku3enj in
znanja, &e so pod nadzorom, ali &e so bili pouéeni o
varni uporabi izdelka in razumejo nevarnosti, do kate-
rih lahko pride med uporabo. Otroci se z izdelkom ne
smejo igrati. Otroci ne smejo brez nadzora izvajati

&idcenja in vzdrZevanija.

N []XeYZeTTeY] SMRTNA NEVARNOST

ZARADI UDARA ELEKTRICNEGA TOKA! Pred
vsako prikljuéitvijo na omrezje preverite, ali izdelek
kaZe znake morebitih poskodb. Izdelka nikoli ne upo-
rabljajte, e ugotovite kakrine koli poskodbe.
Pred montaZo se tudi prepricaite, ali se prisotna omre-
Zna napetost ujema s potrebno obratovalno napetostjo
izdelka (230V~ 50Hz). Ce ni tako, izdelka ne monti-
rajte.

/\ PREVIDNO! NEVARNOST OPEKLIN! Prepricajte
se, ali je izdelek izkloplien in vsaj 15 minut ohlajen,
preden se ga dotaknete.

Izdelek se lahko moéno segreje.
N NEVARNOST PO-
(J---romf  ZARAY Izdelek namestite na mesto, ki je
od osvefljevanih materialov oddaljeno naj-
manj 1,0m. Cezmerno segrevanje lahko povzrodi
pozar.

N

Polasi obraéaite vriljivi regulator LUX [14] v nasprotni
smeri urnega kazalca, dokler se ne odzove na gibanje
v obmog&ju zaznavanja.

@ Ciscenje in nega

Pred &id¢enjem odstranite varovalko v omarici z varo-
valkami ali izklopite varovalno stikalo.

Izdelka nikoli ne potopite v vodo ali drugo tekogino. V
nasprotnem primeru lahko izdelek poskoduijete.
Izdelek ¢istite z rahlo navlazeno krpo, ki ne pu3éa
vlaken, in blagim istilom.

Po &i3&enju znova vstavite varovalko v omarici z
varovalkami ali vklopite varovalno stikalo.

® Odstranjevanje

EmbalaZa je narejena iz okolju primernih materialoy, ki jih
lahko oddate za recikliranje na lokalnih zbiraliséih odpadkov.

N Upostevaijte oznake embalaznih materialov za
&)  locevanije odpadkov, ki so oznagene s kraticami
: (a) in tevilkami (b) z naslednjim pomenom:
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pouziti a likvidaci. Pfed pouzitim vyrobku se seznamte se
viemi pokyny k obsluze a bezpeé&nostnimi pokyny. Pouzi-
vejte vyrobek jen popsanym zplisobem a na uvedenych
mistech. PFi pfeddni vyrobku tfeti osobé pFedeite i viechny
podklady.

Vyrobek je uréen k automatickému osvétleni pouze venkov-
nich prostor. Tento vyrobek je uréen pouze pro privétni
pouziti, neni vhodny pro Zivnostenské podnikdni.

Montézni drzdk
Zaijisfovaci 3roub

Kabelové prichodka

Upinaci kryt

Otoény reguldtor SENS
(citlivost)

Otoény reguldtor TIME
(doba zapnuti)

Otoény reguldtor LUX

(citlivost na svétlo)

Pruznd podlozka
Ozubend podlozka
Pohybovy senzor
LED reflektor
Pfipeviiovaci $roub
Hmozdinka

HENSRNENE

Pfipojovaci svorka

Ccz

® Uvedeni do provozu

V zavislosti na pfednastaveni pohybového senzoru | 5 | se
LED reflektor [ 6] zapne na urcitou dobu, jakmile pohybovy
senzor | 5 | zaznamend pohyb. Tato pfednastaveni se pro-
vadsiji pomoci tFi otoénych reguldtord na zadni strané

pohybového senzoru | 5 | (viz obr. H).

Otd&enim oftoéného regulatoru SENS [12] proti sméru
chodu hodinovych ruicek se zvy3uje citlivost senzoru.
Poznéamka: Pohybovy senzor | 5 | detekuje tepelné
zéfeni. Za nizkych venkovnich teplot reaguie citlivéji
na télesné teplo nez za vyssich venkovnich teplot. V
probéhu rognich obdobi dbeijte na to, abyste v
pripadé potfeby upravili citlivost senzoru.

Ccz

zaénete vyrobok pouzZivaf, obozndmte sa so vetkymi po-
kynmi k obsluhe a bezpeénosti. Vyrobok pouzivajte iba v
solade s popisom a v uvedenych oblastiach pouzivania. V
pripade postipenia vyrobku dalsim osobdm odovzdaijte aj
vietky dokumenty patriace k vyrobku.

Vyrobok je uréeny iba na automatické osvetlenie vonkajsich
priestorov. Vyrobok je uréeny vyhradne na stkromné a nie
na priemyselné pouZivanie.

Montézny zdves Hmozdinka
Fixa&né skrutka [9] Pripojovacia svorka
Pruznd podlozka Kdblova priechodka
Ozubend podlozka Kryt svoriek

Otoény reguldtor SENS

(citlivost)

Senzor pohybu
LED reflektor
Upeviovacia skrutka

N> Je]~]=]
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PREVIDNO! NEVARNOST TELESNIH
©4-72 POSKODB! Poskodovano steklo pred
nadaljnjo uporabo izdelka zamenjaijte.
Predvidena je samo za namestitev zunaj dosega rok.
Luek LED in gonilnikov LED ni mogoce zamenijati.
Ce sijalke ob koncu svoje Zivljenjske dobe prenehajo
delovati, je treba zamenjati celoten izdelek.
Izdelek uporabljajte samo z vgrajeno napravo za
vklop lugk LED.
Integriranega zunanjega gibljivega kabla te svetilke ni
mogode zameniati. V primeru poskodb kabla je treba
svetilko zavredi.
Izdelek porablija majhno koli&ino toka tudi takrat, kadar
je svetilka izklopliena, vendar je izdelek priklju¢en na
elektriéno omrezje. Za popoln izklop izdelka odstra-
nite varovalko ali izklopite varovalno stikalo v elektriéni
omarici z varovalkami.

® Pred montazo

PN [XXeYZeXMe] Prikljucitev na elekiriko mora izvesti

izu€en elekiri¢ar ali oseba, usposobliena za elekiroinstala-
cije. Ta mora poznati lastnosti izdelka in dolo¢be glede
elektriénih prikljugkov.

NI

1-7: umetne mase/20-22: papir in karton/
80-98: vezni materiali.

o O moznostih odstranjevanja odsluZzenega iz-
%n delka se lahko pozanimate pri svoji ob&inski ali
mestni upravi.

Ko je vas izdelek dotrajan, ga zaradi varovanja
E okolja ne odvrzite med gospodinjske odpadke,
temved ga oddajte na ustreznem zbiralis€u tovr-
stnih odpadkov. O zbirnih mestih in njihovih
delovnih &asih se lahko pozanimate pri svoji
pristojni ob&inski upravi.

® Garandija

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas prosimo,
da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vprasanja pripravite radun in $tevilko

izdelka (IAN 508075_2507) kot dokazilo o nakupu.

N

230V~ 50Hz

100W

dosah: max. 8 m (nastavitelny),
Ghel detekce: 330 ° horizontdlné
a 180 ° vertikdIn& (nastavitelny)
Trida ochrany: |

Funkce stmivéni: nastavitelnd od 10 do 20000 Ix
Barva svétla: 6500K (chladné denni svétlo)
Doba sviceni: nastavitelnd od 5 vtefin do 5 minut
IP44 (ochrana pfed

stfikajici vodou)

Provozni napéti:
Celkovy pfikon:
Pohybovy senzor:

Stupefi ochrany:

Rozméry: 23 x14,2x22cm
(vx$xh)

Projekéni plocha: maximdlné 405 cm?

Vyska montéze: 2,5m

Véha: 800g

Délka pfipojovaciho

kabelu: 7.5¢cm

Tento vyrobek obsahuje osvétlovaci prostfedek tiidy ener-
getické G&innost ,F”.
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Otd&enim oto&ného reguldtoru TIME |13| proti sméru
chodu hodinovych rugicek se prodluzuje doba sviceni.
Poznéamka: Dobu sviceni Ize nastavit v rozmezi

5 vtefin az 5 minut.

Otd&enim otoéného reguldtoru LUX [14] proti sméru
chodu hodinovych rucigek se zvy3uje Groveri denniho
svétla: pfi nejnizsim nastaveni reaguje pohybovy sen-
zor[5]jen v noci pfi hodnoté cca 101x. PFi nejvy33im
nastaveni reaguje pohybovy senzor | 5 |i za denniho
svétla, pokud neni piekro¢ena hodnota cca 20000 Ix.

Poznéamka: Toto nastaveni by jste méli provédét za sou-
mraku.

Pevné LED reflektor [ 6] podrte a povolte zajisfovac

srouby [2].
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Otoény reguldtor LUX
(citlivost na svetlo)

Otoény reguldtor TIME
(doba zapnutia)

Prevédzkové napdtie: 230V~ 50Hz
Celkovy prikon: 100W
Senzor pohybu: Dosah: max. 8 m (nastavitelny),

uhol snimania:
330 ° horizontdlne a 180 °
vertikéIne (nastavitelny)

Trieda ochrany: I

Funkcia stimenia: nastavite/né od

10-20000 Ix

6500K (chladné denné svetlo)

nastavitelné od 5 sekind do

Farba svetla:
Doba svietenia:

5 minGt

Stupefi ochrany: IP44 (s ochranou proti striekajicej
vode)

Rozmery: 23 x 14,2 x22cm
(VxS xH)

Projekénd plocha: max. 405 cm?

Montézna vyska: 2,5m

Hmotnosf" 800g
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Pred namestitvijo se prepricaite, ali v napeljavi, na
katero boste prikljugili izdelek, ni elekiriéne napetosti.
Odstranite varovalko ali izklopite varovalno stikalo v
elektriéni omarici z varovalkami (preklopite v polozaj 0)
(glejte sliko A).

S pomogjo indikatorja napetosti preverite, ali nape-
liava ni pod napetostjo.

PriloZzen montazni material je primeren za obicajne
trdne zidove. Pozanimaite se tudi, kateri montazni ma-
terial je primeren za vaso izbrano montazno podlago.
Po potrebi se o tem pozanimaijte pri strokovnjaku.

® Pred zacetkom uporabe

Napotek: Z izdelka odstranite ves embalazni material.

® Montaza

PN (XY 2T Kadar vriate v steno, poskrbite, da

ne boste zadeli v elekiri¢no, plinsko ali vodovodno nape-
liavo. Upostevajte navodila za uporabo vrtalnega stroja
ter vse varnostne napotke. V nasprotnem primeru grozi

N

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski ploséici, gravuri,
naslovni strani v navodilih (spodaj levo) ali na nalepki na
hrbtni ali spodniji strani.

Ce pride do napaénega delovanja ali drugih pomanikljivosti,
se obrnite najprej na v nadaljevanju navedeni servisni od-
delek po telefonu ali prek e-poste.

Izdelek, oznaden kot okvarjen, lahko nato brez postine
poiliete na navedeni naslov servisa, zraven pa priloZite
potrdilo o nakupu (blagajnidki ragun) in navedite, za
kaksno pomanikljivost gre in kdaij je nastala.

(D Servis Slovenija
Tel.: 080080917
E-Mail: owim@lidl.si

CclP44
A

A A Srbski znak za skladnost

N

1 LED venkovni reflektor s pohybovym senzorem
2 hmozdinky (& 8 mm)

2 pfipeviiovaci drouby

1 spojovaci kus (pfedmontovany)

1 ndvod k montdzi a pouziti

Vseobecnda bezpeénostni
A upozornéni

PRED PRVNIM POUZITIM VYROBKU SE SEZNAMTE SE
VSEMI BEZPECNOSTNIMI POKYNY A POKYNY K PO-
UZITi! PRI PREDANI VYROBKU DALSIMU UZIVATELI
PREDEJTE SOUCASNE | VESKEROU DOKUMENTACI!

NEHODY PRO MALE A VELKE DETI!
Nenechdavejte déti nikdy bez dohledu
s obalovym materidlem. Hrozi nebezpedi uduseni oba-
lovym materidlem. Déti Casto podceni nebezpedi.
Drzte déti vzdy mimo dosah k vyrobku.
Tento vyrobek mohou pouzivat déti od 8 let, osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi

i NEBEZPECi OHROZENI ZIVOTA A

cz

Otoéte otoénym reguldtorem LUX [14] na nejniZsi nasta-
veni. Nasmérujte pohybovy senzor | 5 | na stfed poza-
dované oblasti detekce.

Pohybuite se v oblasti detekce, az budete spokojeni s
reakei pohybového senzoru [5]. Pro nalezent sprév-
ného nastaveni upravte nastaveni otoéného regulétoru
SENS [12] nebo orientaci pohybového senzoru[5 ]
Poznamka: Pohybovy senzor | 5 | detekuje prede-
viim pohyby napfi¢ svou orientaci. Pokud se budete
pohybovat pfimo smérem k pohybovému senzoru [5],
nebude schopen tento pohyb rozpoznat.

Jakmile jste pohybovy senzor | 5 | nastavili podle svych
predstav, utéhnéte opét zajisfovaci 3rouby [2], aby se
nastaveni zajistilo.

Otoéte otoénym reguldtorem LUX [14] na pozadované
nastaveni. Toto |ze zjistit za soumraku, kdy by mél LED
reflektor [ 6] optimdIng reagovat.

Pomalu otéleijte oto&nym reguldtorem LUX 14| protfi
sméru chodu hodinovych ruciek, az zareaguje na
pohyby v oblasti detekce.

Ccz

Dizka pripojovacieho

kdbla: 7.5cm

Tento vyrobok obsahuije svetelny zdroj triedy energetickej
O&innosti ,F”.

1 vonkaisi LED reflektor so senzorom pohybu
2 hmozdinky (& 8 mm)

2 upevhovacie skrutky

1 spojovaci element (uz namontovany)

1 ndvod na montdz a obsluhu

Vseobecné bezpeénostné
A upozornenia

SKOR, AKO ZACNETE VYROBOK POUZIVAT, OBOZ-
NAMTE SA SO VSETKYMI POKYNMI TYKAJUCIMI SA
OVLADANIA A BEZPECNOSTI! AK VYROBOK ODO-
VZDAVATE DALSEJ OSOBE, PRILOZTE K NEMU AJ
VSETKY PODKLADY!
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smrt ali nevarnost telesnih poskodb zaradi udara elektrié-
nega toka.

Pri izbiri kraja montaZe pazite na naslednie:
Poskrbite, da bo reflektor LED [6] osvetljeval zeleno
obmogje. Reflektor LED [6]lahko premikate navpicno.
Poskrbite, da bo javljalnik gibanja | 5 | zaznaval Zeleno
obmogje. Javljalnik gibanja | 5 |ima obmogje zajemanja
maks. 8 m (pri priporoceni montazni visini 2,5 m)
(glejte sliko G).
Poskrbite, da na javljalnik gibanja | 5 | ponodi ne bo
svetila uliéna razsvetljava. To lahko vpliva na nagin
njegovega delovanja.

Pri montazi postopaite, kot je opisano v nadaljevaniu:
Izberite stabilno steno brez vibracij. Upostevaijte mini-
malno razdaljo pribl. 20 cm do okolidkih predmeto,
da boste zagotovili dobro prezragevanie.

Popustite naravnalne vijake [2], da lo&ite montazno
konzolo [ 1] z reflektorja LED [6] (glejte sliko B).
Uporabite montazno konzolo | 1 | kot 3ablono za ozna-
Eevanije izvrtin na steni. Prepriajte se, ali v tem obmogju
ni kablov ali Zic v steni. [zvrtajte dve luknji (& 8 mm) z
globino 60 mm. Nato vstavite zidna vlozka | 8 | (glejte
sliko C).

Pooblaséeni serviser:
OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1

74167 Neckarsulm
NEMCIA

080 080917

owim@lidl.si

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG,
StiftsbergstrafBe 1, 74167 Neckarsulm, Neméija jam-
&imo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni
in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezuje-
mo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogo-
jih odpravili morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi
napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji
izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izroéit-
ve blaga. Datum izroditve blaga je razviden iz racuna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti,

schopnostmi nebo s nedostatecnymi zkudenostmi a
znalostmi, pokud budou pod dohledem nebo byly
pouleny o bezpe&ném pouzivani vyrobku a chdpou
nebezpedi, kterd z jeho pouZivani vyplyvaiji. Déti si

s vyrobkem nesmi hrét. D&ti nesmi bez dohledu prové-
dét &idténi ani uZivatelskou ddrzbu.

N NEBEZPECi OHROZENI ZIVOTA
ZASAHEM ELEKTRICKEHO PROUDEM! Pred
kazdym pfipojenim k siti zkontrolujte, jestli neni vyro-
bek poskozeny. Nikdy nepouzivejte vyrobek, pokud
jste zjistili jakékoli poskozeni.

Pred montdzi se ujistéte, Ze se mistni sifové napéti sho-
duje s provoznim napétim vyrobku (230V~ 50 Hz).
Neinstalujte vyrobek, jestlize se napéti neshoduji.

/\ POZOR! NEBEZPECi POPALEN:I! Pred dotykem
se ujistéte, Ze je vyrobek vypnuty a alespofi 15 minut
vychladly. Vyrobek miZe vyvijet znaéné teplo.

MATALYNTY] NEBEZPECI PO-
(J---rmf  ZARUY Montuite vyrobek nejméng 1,0m
od nasvicenych materiali. Nadmérné za-

hiati mOze vést ke vzniku pozdru.
POZOR! NEBEZPECi ZRANENI! Posko-
B-. zené sklo lampy se musi pfed daldim pouzi-
tim vyrobku vyménit.
Uréeno jen k instalaci mimo dosah rukou.
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@ Cisténi a péce

Pred &igténim vyjméte pojistku z pojistkové skiiné nebo
vypnéte jistic.

Neponofuijte vyrobek v Z&dném piipadé do vody
nebo do jinych tekutin. V opa&ném pfipadé mize dojit
k poskozeni vyrobku.

Vyrobek &istéte mimé& navlhéenym hadrem, ktery
nepousti vidkna a slabym Eisticim prostfedkem.

Po vy¢idténi nasadte pojistku nebo zapnéte jisti¢ v po-
jistkové skiini.

® Zlikvidovéani

Obal se skléda z ekologickych materidld, které mozete zli-
kvidovat prostiednictvim mistnich sbéren recyklovatelnych
materiald.

N P¥i tfidéni odpadu se fidte podle oznageni
&)  obalovych materiald zkratkami (a) a &isly (b), s
° ndsledujicim vyznamem: 1-7: umélé hmoty/

20-22: papir a lepenka/80-98: slozené latky.
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NEBEZPECENSTVO OHROZENIA
\ﬁ% ZIVOTA A NEHODY PRE MALE A
STARSIE DETI! Nikdy nenechdvaite dei
bez dozoru s obalovym materidlom. Hrozi nebezpe-
&enstvo zadusenia obalovym materidlom. Deti asto
podcefuji nebezpedenstvd. Drzte deti vzdy v bezpeé-
nej vzdialenosti od vyrobku.
Tento vyrobok méZu pouzZivat deti od 8 rokov, ako aj
osoby so zniZenymi psychickymi, senzorickymi alebo
dusevnymi schopnostfami, alebo s nedostatkom skdse-
nosti a vedomosti, ak si pod dozorom alebo ak boli
poulené v sivislosti s bezpeénym pouzivanim vyrobku
a ak porozumeli nebezpe&enstvdm spojenym s jeho
pouzivanim. Deti sa s vyrobkom nesmg hrat. Cistenie a
pouzivatelskd drzbu nesmd vykondvaf deti bez dozoru.
N NEBEZPECENSTVO OHROZENIA
ZIVOTA ZASAHOM ELEKTRICKYM PRUDOM!
Pred kazdym zapojenim do siete skontrolujte pripadné
poskodenia vyrobku. Ak zistite akékolvek pokodenia,
vyrobok nikdy nepouZivaite.
Pred montdZou sa uistite, Ze sa pritomné siefové napd-
tie zhoduje s potrebnym prevadzkovym napétim vy-
robku (230V~ 50 Hz). Vyrobok nemontuite, ak nie si
splnené tieto podmienky.
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Zdaj pritrdite reflektor LED [6] s prilozenima naravnal-
nima vijakoma [2], vzmetnima podlozkama [3]in
zobatima podlozkama [4] na montazno konzolo [1]
(glejte sliki B in D).

Vodite elektriéni kabel od omreznega priklju¢ka (tipa
HOS5RN-F 3G 1,0mm?) skozi pokrov sponke IE in
kabelski vijagni spoj [10] do prikljugne sponke [9].
Napotek: Primerna dolZina prikljuénega kabla je
navedena na sliki E.

Odprite prikljuéno sponko [9] tako, da odvijete vijake
s kriznim izvijaem. Uvedite prikljune Zice v odprtine
prikljuéne sponke [9]. Upostevaite oznake na prikljueni
sponki [9] (L za fazo, N za neviralni vodnik in @ za
zaicitno ozemljitev) (glejte sliko E).

Poskrbite, da bo vsaka Zica spojnega kabla vstavljena
povsem v konce lukenj prikljuéne sponke [2], nato pa
dodatno preverite, ali so trdno pritriene.

Trdno privijte kabelski vija&ni spoj [10] v smeri prikljuéne
sponke [9] Nato priviite pokrov sponke [11] trdno in
povsem v smeri kabelskega vijaénega spoja [10] (glejte
sliko F).

Usmerite izdelek v Zeleno smer. Za to boste mogoce
morali popustiti naravnalna vijaka [ 2 | na montazni
konzoli [ 1]. Po prilagoditvi znova trdno zategnite

navedenih v garancijskem listu ali ogla3evalskem spo-
rodilu, lahko potro3nik najprej zahteva odpravo napak.
O napaki mora potro$nik obvestiti proizvajalca ali po-
obla3éeni servis (kontaktna stevilka in elektronski na-
slov navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak.
Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka predloziti
garancijski list in racun, kot potrdilo in dokazilo o naku-
pu ter dnevu izrogitve blaga. Svetujemo vam, da pred
tem natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi
izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je pro-
izvajalec ali pooblaiéeni servis prejel zahtevo za od-
pravo napake. Ce napake v tem roku niso odpravljene,
mora proizvajalec potro3niku brezplagno zamenijati
blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se
lahko zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in
resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za do-
kon&anije popravila ali zamenjave podalja za najkraj-
3i &as, ki je potreben za dokon&anije popravila, vendar
najveé za 15 dni. O 3tevilu dni podalj3anega roka in
razlogih za podaljSanje mora biti potrosnik obveséen
pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljganja v roku
45 dni blago ni popravljeno ali blago ni zamenjano z
novim, lahko potro$nik od proizvajalca zahteva vradilo
celotne kupnine ali zahteva sorazmerno zniZzanije kup-

LED diodu a LED predfadnik nelze vyménit.

Pokud svételny prostfedek dosdhne konce své Zivot-
nosti, musi se cely vyrobek vyménit.

Vyrobek pouZiveite jen s vestavénym LED predfadnikem.
Integrovany flexibilni vn&jsi kabel tohoto svitidla nelze
vyménit. V pfipadé poskozeni kabelu se musi svitidlo
zlikvidovat.

Vyrobek pfipojeny do zasuvky spotiebovavd nepatrny
proud i pFi vypnutém svitidle. Pro Gplné vypnuti vyrobku
vyjméte pojistku nebo vypnéte jisti¢ v pojistkové skFini.

® Pred montazi

E \VAS 1.2l Elekirické pripojeni musi provést kvalifi-

kovany elekirikaf nebo osoba vyskolend pro elektrické
instalace. Tato osoba musi byt sezndmena s vlastnostmi
vyrobku a s pfedpisy k jeho pfipojeni.

Pred instalaci zajistéte, aby bylo vedenti, ke kterému
mé byt vyrobek pfipojeny, bez napéti. K tomu vyjméte
pojistku nebo vypnéte jistic v pojistkové skfini (do
polohy 0) (viz obr. A).

Zkontrolujte beznapétovy stav zkouseekou.

Ccz

54 O moznostech likvidace vyslouzilych zafizeni se
@n informuijte u spravy vasi obce nebo mésta.

V zdjmu ochrany Zivotniho prostfedi vyslouzily
vyrobek nevyhazujte do domovniho odpadu,

== dle predejte k odborné likvidaci. O sbéméch a
jejich oteviracich hodinéch se mizete informo-
vat u pfisluiné sprévy mésta nebo obce.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smérnic kvality a pfed
doddnim peclivé otestovan. V pfipadé materidlnich nebo
vyrobnich vad méte zakonnd préva viéi prodeici vyrobku.
Vase zdkonnd préva nejsou nize uvedenou zdarukou nijak
omezend.

Zéruka na tento vyrobek je 3 roky od data zakoupeni.
Zéruéni doba zading dnem zakoupeni. Origindl dokladu o
zakoupeni si uschovejte na bezpeéném misté, protoze
tento doklad je vyZadovén jako doklad o koupi.
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/\ OPATRNE! NEBEZPECENSTVO POPALENIA!
Zabezpeéte, aby bol vyrobok vypnuty a ochladzoval
sa minimdlne 15 mindt, skér ako sa ho dotknete. Vyro-
bok méze vytvérat silné teplo.

N NEBEZPECENSTVO
(J---wn} POZIARU! Vyrobok namontujte vo vzdia-
lenosti najmenej 1,0m od oZarovanych ma-
teridlov. Nadmernd tvorba tepla méze viest k vzniku
poziaru.
OPATRNE! NEBEZPECENSTVO
£4-z2 PORANENIA! Poskodené sklo lampy
musite vymenif, aZ potom mdzete vyrobok
znova pouzivat.
Uréené iba pre in3taldciu mimo oblasti rdk.
LED diédy a LED pohon nie je moZné vymenit.
Ak osvetlovacie prostriedky na konci svojej Zivotnosti
zlyhaijo, je potrebné vymenit cely vyrobok.
Vyrobok pouzivaite iba so zabudovanym LED-predrad-
nikom.
Integrovany flexibilny vonkaisi kdbel tohto svietidla nie
je mozné vymenit. V pripade poskodeného kébla je
potrebné svietidlo zlikvidovat.
Pokial je vyrobok zapojeny do pridovej siete, nadalej
spotrebovava malé mnozstvo pridu, aj ked' je svietidlo
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vypnuté. Pre Uplné vypnutie vyrobku odstréfte poistku
alebo vypnite isti¢ vedenia v skrinke na poistky.

® Pred montazou

PN PZXLYZXN Elekirické pripojenie musi vykonat

kvalifikovany elektrikdr alebo osoba zaskolend pre elektro-
instalécie. Tato musi mat znalosti o vlastnostiach vyrobku a
ustanoveniach o pripojeni.

Pred in3taldciou zabezpedte, aby bolo vedenie, na
ktoré bude vyrobok pripojeny, bez napétia. Odstrarite
preto poistku alebo vypnite isti¢ vedenia v skrinke s
poistkami (do polohy O) (pozri obr. A).

Beznapdfovy stav prekontrolujte pomocou skd3acky
napdtia.

PriloZzeny montazny materidl je vhodny pre bezné
pevné murivo. Informujte sa i o tom, ktory montézny
materidl je vhodny pre Vami zvoleny montézny pod-
klad. Informujte sa o tom u kvalifikovaného odbornika.
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® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v silade s prisnymi smer-
nicami kvality a pred dodanim dékladne otestovany. V pri-
pade materidlovych alebo vyrobnych chyb mate zdkonné
prava voci predajcovi vyrobku. Vase zakonné prava nie so
Ziadnym sp&sobom obmedzené nasou zarukou uvedenou
niziie.

Zéruka na tento vyrobok je 3 roky od datumu ndkupu.
Zé&ruénd doba zagina plyndt ddtumom kipy. Origindl do-
kladu o kipe si uschovajte na bezpeEnom mieste, pretoze
tento doklad je potrebny ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné uz v éase
ndkupu je potrebné nahlésit ihned' po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od détumu zakipenia preukdze,
ze vyrobok vykazuje chyby materidlu alebo spracovania,
podla vlastného uvazenia Vém ho bezplatne opravime
alebo vymenime. Zaruénd doba sa na zdklade poskytnutej
zéruénej reklamdcie nepred|zuje. To plati aj pre vymenené
alebo opravené diely.
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Predvideno samo za instalaciju izvan dohvatnog pod-
rudja.

LED i LED driver se ne mogu zamijeniti.

Ako rasvjetno tijelo na kraju svog vijeka trajanja pre-
stane raditi, cijeli proizvod se mora zamijeniti.
Proizvod se mora koristiti samo sa ugradenom LED
elektri¢nom predsklopkom.

Integrirani fleksibilni vanijski kabel ove svietilike ne
moze se zamijeniti. Ako je kabel o3teéen, svietiliku je
potrebno zbrinuti.

Proizvod trodi malu kolig¢inu energije i kada je svjefilika
isklju¢ena, dokle god je proizvod priklju¢en na strujnu
mrezu. Za potpuno iskljugivanje proizvoda uklonite osi-
guraé ili iskljucite strujnu zastitnu sklopku u ormariéu za
osigurace.

@ Prije montaze

PN [T LT Elekiricni prikliuéak mora izvesti

kvalificirani elektri¢ar ili osoba upuéena u elektriéne insta-
lacije. Ova osoba mora poznavati svojstva proizvoda i
odredbe o priklju¢ku.
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. O moguénostima zbrinjavanja dotrajalog proi-
ﬁ" zvoda mozete se raspitati kod vase opéinske ili
gradske uprave.

Zbog zastite okoli¥a ne bacajte dotrajali proizvod
E u kuéni otpad, veé ga predaite struénom zbri-
njavaniju. Informacije o mjestima za sakupljanje
otpada i njihovom radnom vremenu mozete
dobiti pri Vasem nadleznom opéinskom uredu.

® Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden prema strogim smijer-
nicama kvalitete i temeljito je ispitan prije isporuke. U slu-
éaju pogreske u materijalu ili izradi, imate zakonska prava
protiv prodavatelja proizvoda. Vasa zakonska prava ni na
koji nadin nisu ograni¢ena nasom garancijom navedenom
u nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma kupnie.
Garantni rok poginje s datumom kupovine. Cuvaite originalni
raéun na sigurnom miestu jer je ovaj dokument potreban
kao dokaz kupnie.
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ili mentalnim sposobnostima ili sa manjkom iskustva i
znanja ako su pod nadzorom ili ako su upoznati sa
bezbednom upotrebom proizvoda i posledicama koje
iz foga proizilaze. Deca ne smeju da se igraju sa ovim
proizvodom. Cidéenie i korisni¢ko odrZavanje ne smeju
da izvode deca bez nadzora.

N OPASNOST PO ZIVOT USLED
ELEKTRICNOG UDARA! Pre svakog priklju&enja na
mrezu proverite da proizvod nema bilo kakva ostece-
nja. Nikada ne koristite proizvod ako utvrdite bilo
kakva o3tecenja.

Pre montaZe se uverite da postojeéi mrezni napon
odgovara potrebnom radnom naponu proizvoda
(230V~ 50Hz). Nikada ne montirajte proizvod ako
ovo nije sluéaj.

/\ OPREZ! OPASNOST OD OPEKOTINA! Uverite
se da je proizvod isklju¢en i najmanje 15 minuta ohla-
den, pre nego ga dodirnete. Proizvod moze da razvije
veliku temperaturu.

N OPASNOST OD
(-—w~} POZARA! Montirajte proizvod sa razdalji-

nom od najmanje 1,0m od osvetljenih ma-
terijala. Prekomerno razvijanie toplote moze izazvati
pozar.
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® Pred uvedenim do prevadzky

Poznamka: Odstrénte cely obalovy materidl z vyrobku.

® Montaz

E A\ Z2.L{eA7.\\114] Uistite sa, Ze pri vitani do steny nena-

razite na rozvody elekirického pridu, plynu alebo vody.
Pregitajte si ndvod na obsluhu Vasej vitacky a dodrziavajte
bezpeé&nostné upozornenia. Inak hrozi nebezpe&enstvo smrti
alebo poranenia v désledku zédsahu elekirickym pradom.

Pri vybere miesta montéze dbajte na nasledujice faktory:
Zabezpecte, aby LED reflektor [ 6] osvetloval pozado-
vang oblasf. LED reflektorom [6 ] mdzete pohybovaf
vertikdlne.

Zabezpette, aby senzor pohybu | 5 | snimal pozadovand
oblast. Senzor pohybu [ 5 | m& dosah maximélne 8 m
(pri odpori&anej montdznej vyske 2,5 m) (pozri obr. G).
Dbaite na to, aby senzor pohybu | 5 | v noci nebol oza-
rovany pouliénym osvetlenim. Méze to ovplyviiovaf
spdsob fungovania.
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Tato zdruka je neplatng, ak bol vyrobok poskodeny alebo
nespravne pouzivany alebo udrziavany.

Zéruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné chyby.
Tato zaruka sa nevzfahuje na Easti vyrobku, ktoré podlie-
hajo beznému opotrebovaniu, a preto sa povazuji za
opotrebovatelné diely (napr. batérie, nabijate/né batérie,
hadice, atramentové kazety), ani na poskodenie krehkych
&asti, napr. spinacov alebo &asti zo skla.

Pre zaru€enie rychleho spracovania Vasej poZiadavky
dodrzte prosim nasledujice pokyny:

Pre vietky otdzky maijte pripraveny pokladniény doklad a
&islo vyrobku (IAN 508075_2507) ako dékaz o kipe.
Cislo vyrobku ndjdete na typovom titku, gravire, na pred-
nej strane Vésho ndvodu (dole viavo) alebo ako nélepku
na zadnej alebo spodnej strane.

Ak sa vyskytd funkéné poruchy alebo iné nedostatky, naj-
skér telefonicky alebo e-mailom kontaktujte ndsledne uve-
dené servisné oddelenie.
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Prije instalacije provjerite, da na vodu na koiji Zelite pri-
klju¢iti proizvod, vise nema napona. U tu svrhu izvadite
osigurad ili iskljucite strujnu zastitnu sklopku u kutiji s
osiguradima (prebacite ga u polozaj O) (vidi sl. A).
Pomodu ispitivaa napona provjerite da vise nema
napona.

Prilozeni materijal za montazu prikladan je za uvobiéa-
jene &vrste zidove. Informiraite se takoder, koji je montazni
materijal prikladan za Va$u odabranu podlogu za
montaZu. Eventualno se informiraijte kod struéne osobe.

® Prije pustanja u rad

Napomena: uklonite sav ambalazni materijal s proizvoda.

® Montaza

N Uvjerite se da neéete pogoditi vod
struje, plina ili vode pri bu3eniju zida. Proditajte i upute za
uporabu Vase busilice i pridrzavajte se sigurnosnih uputa.
U protivnom prijeti opasnost od smrti ili ozljeda od strujnog
uvdara.
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Sva osteéenia ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u trenutku
kupnje moraju se prijaviti odmah nakon raspakiranja proi-
zvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje pokaze da
je proizvod neispravan u materijalu ili izradi, mi éemo ga,
po nasem izboru, besplatno popraviti ili zamijeniti. Garan-
tni rok se ne produljuje odobrenim zahtjevom za garanciju.
To vrijedi i za zamijenjene i popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio osteéen ili
nepropisno koristen ili odrzavan.

Garancija pokriva greske u materijalu i proizvodnii. Ova
se garancija ne odnosi na dijelove proizvoda koji su pod-
loZni uobi¢ajenom habaniy, te se stoga smatraju potro$nim
dijelovima (npr. baterije, punjive baterije, crijeva, spremnici
s tinfom), niti na o$teéenja lomljivih dijelova, npr. prekida¢a
ili dijelova od stakla.

U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje
onoliko koliko je kupac bio lifen uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena njezina
zamjena ili njezin bitni popravak, jamstveni rok poginje teci
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OPREZ! OPASNOST OD POVREDE!
B4-. Osteéeno staklo lampe treba zameniti pre
sledeceg korid¢enja proizvoda.
Predvideno samo za instalaciju van oblasti ruke.
LED diode i LED upravljacki program se ne mogu za-
meniti.
Ako sijalice na kraju svog radnog veka vide ne rade,
mora biti zamenijen celi proizvod.
Proizvod se moZe upotrebljavati samo sa ugradenom
LED upravljackom jedinicom.
Integrisani fleksibilni spoljni kabl ove lampe se ne
moze zameniti. Ako je kabl oste¢en, lampa se mora
odloZiti.
Sve dok je proizvod ukljuéen na strujnu mrezu, on i
dalje tro3i malo struje, éak i ako je lampa iskljuéena.
Da biste potpuno iskljuéili proizvod, uklonite osigurag
ili iskljucite zasfitni prekida voda u kutiji sa osiguracima.

® Pre montaze

PN [ ZLEE] Elektricni prikljuéak mora uraditi

obuceni elektri¢ar ili osoba upuéena u elekiri¢ne instalacije.
Ona mora imati znanje o karakteristikama proizvoda i
specifikacijama za prikljugivanie.
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Pri montdZi postupuijte podla hore uvedeného popisu:
Vyberte stabilnd stenu bez vibracii. Udrzujte minimdlny
odstup cca. 20 cm od okolitych objektov, aby bolo za-
istené dobré vetranie.

Uvolnite fixa&né skrutky | 2 |, aby ste oddelili montazny
zéves [ 1] od LED reflektora [6] (pozri obr. B).

Pouzite montazny zaves | 1 | ako 3ablénu, aby ste
oznacili otvory pre vftanie na stene. Zabezpedte, aby
sa v tejto oblasti steny nenachddzali Ziadne pridové
kéble alebo dréty. Vyvitaijte dva otvory (@ 8 mm) s hibkou
60 mm. Potom vlozte hmozdinky | 8 | (pozri obr. C).
Teraz pripevnite LED reflektor [6 | pomocou dodanych
fixa&nych skrutiek [2], pruznych podloziek [3] a ozu-
benych podloziek [4] na montézny zéves [1] (pozri
obr. Ba D).

Prevedte napdjaci kdbel zo siefového pripojenia (typ
HO5RN-F 3G 1,0 mm?) cez kryt svoriek | 11| a kablovd
priechodku [10] k pripojovacej svorke [9 ]
Poznamka: Vhodng dizku pripojovacich kéblov
ndjdete na obr. E.

Otvorte pripojovaciu svorku [9] uvolnenim skrutiek
pomocou krizového skrutkovaca. Vlozte pripojovacie
vodi&e do otvorov pripojovacej svorky [9]. Dodrzujte
ozna&enia na pripojovacej svorke @ (L pre fézu, N
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Produkt oznageny ako defekiny potom mézete s priloze-
nym dokladom o kipe (pokladniény listok) a uvedenim, v
¢om spociva nedostatok a kedy sa vyskytol, bezplatne
odoslat na Vdm ozndmend adresu servisného pracoviska.

&K Servis Slovensko
Tel.: 0850 232001
E-posta: owim@lidl.sk

CelP44
A

A A Srbskd znacka zhody
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Pri odabiru mjesta za montazu pripazite na sliedeée stvari:
Provierite da LED reflektor [6 ] osvietljava Zelieno pod-
ruéje. LED reflektorlzl mozZete pomicati okomito.
Uvjerite se da dojavnik kretanja | 5 | zahvaéa Zeljeno
podru&je. Dojavnik kretanja [ 5 | ima domet detekcije
od maksimalno 8 m (na preporu&enoj visini ugradnje
od 2,5m) (vidi sl. G).

Obratite pozornost na to, da dojavnik kretanja | 5 | nije
nodu osvijetlien od uli¢ne rasvjete. To moZe utjecati na
uéinkovitost.

Postupaite prilikom montaZe na sliedeéi nacin:
Odaberite stabilan zid bez vibracija. Drzite minimalnu
udalienost od cca 20 cm od okolnih predmeta kako
biste osigurali dobru ventilaciju.
Otpustite priévrsne vijke | 2 | kako biste odvojili montazni
nosa& [ 1] od LED reflektora [6] (vidi sl. B).
Koristite montazni nosaé [ 1] kao predlozak za ozna-
Eavanije rupa za busenje na zidu. Pazite da u ovom
dijelu zida nema kablova ili Zica. Izbusite dvije rupe
(& 8 mm) dubine 60 mm. Zatim umetnite tiple
(vidi sl. C).
Sada pri¢vrstite LED reflektor [6 ] na montazni nosa& [1]
pomodu prilozenih prigvrsnih vijaka [2], opruznih
plogica[3]i ozup&anih plogica [4] (vidi sl. B i D).
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ponovno od zamjene, odnosno od vraéanja popravliene
stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari,
jamstveni rok pocinje te¢i ponovno samo za taj dio.

pre nulovy vodi¢ a @ pre ochranné uzemnenie)
(pozri obr. E).

Uistite sa, ze kazdy vodi& spojovacieho kébla je Gplne
zasunuty do koncov otvorov pripojovace] svorky [9] a
dodatoéne skontrolujte ich bezpe&né upevnenie.
Priskrutkujte kablovi priechodku |10] smerom k pripojo-
vacej svorke [9]. Ndsledne Gplne priskrutkujte kryt svo-
riek [11] smerom k kéblovej priechodke [10] (pozri obr. F).
Nasmerujte vyrobok do pozadovaného smeru. Na to
budete musief pripadne uvolnif fixaéné skrutky | 2 | na
mont&znom zdvese |I| Po nastaveni opdt pevne do-
fiahnite fixa&né skrutky [2], aby ste zaistili bezpe&nd
fixdaciu.

Opéf nasadte poistku alebo zapnite isti¢ vedenia
(pozri obr. 1).

Vyrobok je teraz pripraveny na pouzivanie.

® Uvedenie do prevadzky

Podla prednastavent senzora pohybu [ 5] sa LED reflektor [ 6]

zapne na uréitd dobu, len &o senzor pohybu
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Legenda koristenih piktograma

“N—~ | Izmjeni¢na struja/napon

@ Zastitno uzemljenje

A OPREZ! Vruéa povrsinal

Sigurnosne napomene
Upute za rukovanije

c € CE oznaka potvrduje sukladnost s EU smjerni-
cama koje se odnose na proizvod.

LED vanjski reflektor

® Uvod

Cestfitamo vam na kupnji novog proizvoda. Ovom kupnjom
odlugili ste se za visokokvalitetan proizvod. Uputa za upo-
rabu je sastavni dio ovog proizvoda. Ona sadrzi vazne
upute o sigurnosti, uporabi i uklanjanju otpada. Prije

HR

Provedite kabel za napajanje od mreznog prikljugka
(tip HOSRN-F 3G 1,0mm?) kroz pokrivalo stezaljki [11]
i navojni spoj kabela [10] do prikljuéne stezaljke [9]
Napomena: molimo pogledaite sliku E za odgove-
rajuéu duljinu prikljuénog kabela.

Otvorite prikljuénu stezaljku [9], otpustanjem vijaka
plosnato kriznim odvija&em. Umetnite spojne Zice u
otvore prikljuéne stezaljke @ Obratite pozornost na
oznake na prikljuénoj stezaljki [9] (L za fazu, N za
nulu i @ za zatitno uzemljenje) (vidi sl. E).

Provjerite je li svaka Zica spojnog kabela potpuno
umetnuta u krajeve rupa u prikliuénu stezaliku [9]i
provierite jesu li sigurno pri¢vriéeni.

Zavrnite navojni spoj kabela [10] prema priklju&noj ste-
zaljki[9] Zatim potpuno &vrsto zavrnite pokrivalo ste-
zaliki [11] u smjeru navojnog spoja kabela [10] (vidi sl. F).
Usmierite proizvod u Zeljenom smjeru. U tom slu&aju
trebate eventualno otpustiti pri€vrsne vijke | 2 | na mon-
taznom nosacu |I| Nakon pode3avanija, ponovno za-
tegnite pri¢vrsne vijke | 2 | kako biste osigurali sigurno
drzanje.

Ponovno umetnite osigurag ili ukljuéite strujnu zastitnu

sklopku (vidi sl. 1).

Vas je proizvod sada spreman za rad.

HR
Servis Hrvatska
Tel.: 0800806355
E-Mail: owim@lidl.hr

zaznamend pohyb. Tieto prednastavenia sa vykondvaiji
pomocou troch otognych reguldtorov na zadnej strane

senzora pohybu | 5 | (pozri obr. H).

Otd&éaijte otoény regulator SENS [12] proti smeru
hodinovych ruciciek, aby ste zvysili citlivost senzora.
Poznéamka: Senzor pohybu | 5 | zachytdva tepelné
Ziarenie. Pri nizkych vonkaijsich teplotdch reaguie citli-
vejie na telesny teplotu ako pri vy3sich vonkajsich
teplotéch. Dbaijte na to, aby ste v priebehu ro&nych
obdobi v pripade potreby regulovali citlivost senzora.

Otocenim otoéného reguldtora TIME 13| proti smeru
hodinovych rugigiek pred|izite dobu svietenia.
Poznamka: Doba svietenia sa da nastavif v rozme-

dzi od 5 sekdnd do 5 mint.

SK

upotrebe proizvoda upoznaijte se sa svim njegovim upu-
tama za koristenje i sigurnosnim uputama. Koristite ovaj
proizvod u skladu s navedenim uputama te u navedene
svrhe. Ukoliko proizvod dajete nekoj drugoj osobi, pre-

daite toj osobi takoder i sve upute.

Proizvod je predviden za automatsku rasvietu samo u vanj-
skom prostoru. Proizvod je namijenjen iskljugivo za pri-
vatno koridtenje, a ne za komercijalnu upotrebu.

navojni spoj kabela

pokrivalo stezaljki

zakretni regulator SENS
(osjetljivost)

montazni nosac
pricvrsni vijak
opruzna plocica
ozupéana ploéica
dojavnik kretanja zakretni regulator TIME
LED reflektor (trajanje ukljugenja)
vijak za priévriéivanje zakretni regulator LUX
tipla (osjetljivost svietla)
prikljuéna stezalika

HNENSERNENE

HR

@ Pustanje u rad

Ovisno o postavkama dojavnika kretanja [ 5], LED reflektor [ 6 ]
se uklju¢uje na odredeno vrijeme &im dojavnik kretanja
detektira pokret. Ove unaprijed postavljene postavke se
vrie pomodu tri okretne tipke na straznjoj strani dojavnika

kretanja [ 5| (vidi sl. H).

Okrenite zakretni regulator SENS [12| u smjeru suprot-
nom od kretanja kazaljke na satu, kako biste povecali
osjetljivost senzora.

Napomena: dojavnik kretanja | 5 | zahvaéa toplinsko
zra&enje. On reagira kod niskih vanjskih temperaturama
osjetljivije na toplinu tijela nego u toplom vremenu.
Obratite pozornost na to, ako je potrebno, regulirajte
osjetljivost senzora prema godidnjem dobu.

HR

Legenda koriséenih piktograma

“— | Naizmeniéna struja/napon

@ Zastitno uzemljenje

Otocenim otoéného regulatora LUX |14 proti smeru
hodinovych ru¢igiek zvysite Grovers denného osvetlenia:
pri najnizsom nastaveni reaguje senzor pohybu | 5 | len
v noci pri hodnote priblizne 101x. Pri najvy$Som nasta-
veni reaguje senzor pohybu | 5 | aj pri dennom svetle,
pokial nie je prekrocené 20000 Ix.

Poznémka: Nastavenie by ste mali uskutoénif pri stmievani.

Drte LED reflektor [6] a uvolnite fixaéné skrutky [2].
Oftotte otoény reguldtor LUX |14/ na najnizsie nastavenie.
Senzor pohybu | 5 | nasmerujte na stred pozadovanei
oblasti.

Pohybujte sa v rdmci dosahu senzora, kym nebudete
spokoijny s reakciou senzora pohybu [5 | Aby ste nasli
spravne nastavenie, upravte nastavenie otoéného reguld-
tora SENS [12] alebo smerovanie senzora pohybu [5].
Poznéamka: Senzor pohybu | 5 | rozpozndva predo-
vietkym pohyby prie¢ne k jeho orientdcii. Ak sa

SK

Radni napon: 230V~ 50Hz
Ukupna potro3nja
energije: 100W
Dojavnik kretanja: domet: maks. 8 m (podesivo), za-
hvatni kut: 330 ° vodoravno i
180 ° okomito (podesivo)
Klasa zagtite: I
Funkcija zatamnijenja:  podesiva od 10-20.000 Ix
Boja svjetla: 6500K (hladno dnevno svietlo)
Trajanje osvjetlienja:  podesivo od 5 sekundi
do 5 minuta

Stupanj zastite: IP44 (zadtiéeno

pohybujete priamo k senzoru pohybu nemdze
tento pohyb zaznamenaf.

Ked' ste nastavili senzor pohybu | 5 | podla svojich
predstdv, opéf dotiahnite fixa&né skrutky [2], aby ste
nastavenie zaistili.

Otoéte otoénym reguldtorom LUX [14] na poZadované
nastavenie. Toto sa dd zistit za simraku, ked by mal
LED reflektor [ 6] reagovat optimdlne.

Pomaly oté&ajte otolny regulétor LUX |14| proti smeru
hodinovych rugiciek, az kym reaguje na pohyby v
oblasti snimania.

® Cistenie a udriba

Pred &istenim odstréfte poistku v poistkovej skrinke
alebo vypnite isti¢ vedenia.

Vyrobok nikdy nepondrajte do vody alebo do inych
kvapalin. V opaénom pripade sa méze vyrobok poskodif.
Vyrobok ¢istite jemne navlh&enou handrigkou, ktord
nepUsta vldkna, a jemnym Eistiacim prostriedkom.

Po &isteni vlozte poistku do poistkovej skrinky alebo
zapnite isti€ vedenia.

SK

1 LED vaniski reflektor s dojavnikom kretanja
2 tiple (& 8 mm)

2 vijka za pri¢vriéivanje

1 spojni komad (unaprijed montiran)

1 upute za montazu i uporabu

A Opce sigurnosne napomene

PRIJE PRVOG KORISTENJA PROIZVODA PROCITAJTE
SVE UPUTE ZA UPORABU | SIGURNOST! U SLUCAJU
DAVANJA PROIZVODA TRECIM OSOBAMA, TAKODER

CclP44
A

A A Srpska oznaka sukladnosti

A OPREZ! Vruéa povrsinal

Dimenzije:

Povriina projekcije:

od prskajuée vode)
23 x 14,2 x22cm
(vx3xd)

maks. 405 cm?

Visina montaZe: 2,5m

Tezina: 800g

Duljina prikljuénog

kabela: 7.5cm

Ovaij proizvod sadrzi izvor svjetlosti klase energetske uéin-
kovitosti ,F".
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Okrenite zakretni regulator TIME [13] u smijeru suprot-
nom od kretanja kazaljke na satu, kako biste povecali
trajanje osvjetljenja.

Napomena: Trajanje osvjetlienja moze se postaviti
unutar vremenskog razmaka od 5 sekundi do 5 minuta.

Okrenite zakretni regulator LUX [14] u smieru suprotnom
od kretanja kazalike na satu, kako biste poveéali nivo
dnevnog svjetla: Na najnizoj postavci, dojavnik kreta-
nja | 5 | reagira noéu samo na cca 10Ix. Na najvisoj
postavci, dojavnik kretanja | 5 | reagira i na dnevnom
svietlu sve dok se ne prekoraéi otprilike 20.000 Ix.

Napomena: ovo podeiavanie trebate provesti za
vrijeme sumraka.
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kori¥¢enja proizvoda upoznaite se sa svim uputstvima za
rikovanje i bezbednost. Koristite proizvod samo onako
kako je opisano i za navedene oblasti primene. Predajte
sve dokumente prilikom isporuke proizvoda trecem licu.

Radni napon:
Ukupna prijemna snaga: 100W
Detektor pokreta:

IM PREDAJTE | SVU POPRATNU DOKUMENTACIU!

OPASNOST PO ZIVOT | OPASNOST

OD NEZGODA ZA DJECU SVIH

UZRASTA! Ne ostavljajte djecu nikada
bez nadzora s ambalaznim materijalom. Prijeti opa-
snost od gusenja ambalaZnim materijalom. Djeca &e-
sto podcijenijuju opasnosti. Drzite djecu uvijek podalie
od proizvoda.
Ovaij proizvod mogu koristiti djeca od 8 godina i sta-
rija, kao i osobe s umanjenim tjelesnim, osjetilnim i

HR

Cvrsto drzite LED reflektor [6]i zatim ofpustite pricvr-
sne vijke [2]

Okrenite zakretni regulator LUX 14| na najnizu postavku.
Usmierite dojavnika kretanja | 5 | u sredinu Zeljenog
podruéja obuhvadanja.

Kreéite se unutar podru¢ja detekcije dok ne budete za-
dovolini odzivom dojavnika kretanja [5 ] Za pronalazenie
ispravne postavke, prilagodite postavku zakretnog re-
gulatora SENS [12] ili usmierite dojavnika kretanja [5].
Napomena: dojavnik kretanja | 5 | prvenstveno de-
tektira pokrete okomite na njegovu usmjerenije. Ako se
krecete ravno prema dojavniku kretanja [5], on ne
moze takvo kretanje zahvatiti.

Nakon 3to ste usmierili dojavnika kretanja | 5 | prema
svojim potrebama, ponovno zategnite privrsne vijke
kako biste osigurali podesavanie.

Okrenite zakretni regulator LUX | 14| na Zelienu po-
stavku. To se mozZe utvrditi u sumraku, kada bi LED
reflektor [6] trebao optimalno reagirati.

Okrenite polako zakretni regulator LUX |14 u smjeru
suprotnom od kretanja kazaljke na satu, dok god
pocne reagirati na kretanje u podruéju obuhvaéanija.
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230V~ 50Hz

opseg: maks. 8 m (podesivo),
obuhvatni ugao: 330 ° horizon-
talno i 180 ° vertikalno (podesivo)

® Likvidacia

Obal pozostava z ekologickych materidlov, ktoré mézete
odovzdaf na miestnych recyklaénych zbernych miestach.

Vsimaite si prosim oznaéenie obalovych

&)  materidlov pre friedenie odpadu, s6 oznagené
a

skratkami (a) a &islami (b) s nasledujicim vyz-
namom: 1-7: Plasty/20-22: Papier a kar-
t6n/80-98: Spojené latky.

o O moznostiach likvidacie opotrebovaného vy-

TR av - : - .
@n robku sa méZete informovat na Vasej obecnej

alebo mestskej sprave.

E Ak vyrobok dosluzil, v z&dujme ochrany Zivot

ného prostredia ho neodhodte do domového
odpadu, ale odovzdajte na odborng likvidéciu.
Informécie o zbernych miestach a ich otvara-
cich hodindch ziskate na Vasej prislusnej
sprdve.
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mentalnim sposobnostima ili s pomanjkanjem iskustva i
znanija, ako su pod nadzorom ili ako su poduéeni o si-
gurnoj uporabi proizvoda i razumiju opasnosti koje iz
nje proizlaze. Djeca se ne smiju igrati s proizvodom.

Ciéenje i odrzavanje ne smiju vriiti djeca bez nadzora.

IN [T ZLEYTE] OPASNOST PO ZIVOT ZBOG

ELEKTRICNOG UDARA! Prije svakog prikljuéenja
na mreZu, provjerite proizvod na sva moguéa odtede-
nja. Ne koristite proizvod nikada, ako ustanovite bilo
kakva ostecenja.

Uvjerite se prije montaze, da postojedi napon strujne
mreZe odgovara potrebnom radnom naponu proizvoda
(230V~ 50Hz). U slu&aju da nije tako, ne montirajte
proizvod.

/\ OPREZ! OPASNOST OD OPEKLINA! Osiguraite

se da je proizvod isklju¢en i da se je najmanje 15 min
ohladio, prije nego ga dotaknete. Proizvod moze
razviti veliku vruéinu.
N OPASNOST OD
(--wnf POZARA! Montirajte proizvod na udaljenosti
od najmanje 1,0m od osvijetljenih materijala.
Prekomijerno zagrijavanje moze uzrokovati pozar.
OPREZ! OPASNOST ODOZLJEDA!
BX-Z2  Prije dalinje uporabe proizvoda, potrebno
je zamijeniti odte¢eno staklo svietiljke.
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Ciséenje i njega

Prije &iséenja uklonite osiguraé ili iskljuéite strujnu
zadtitnu sklopku u kutiji za osigurace.

Proizvod nikada ne uranjajte u vodu ili u druge tekuéine.
U protivnom se proizvod moZe o3tetiti.

Cistite proizvod s lagano navlazenom krpom, koja ne
ostavlja vlakna i blagim sredstvom za &idéenie.

Poslije ¢id¢enja umetnite osiguraé ili ukljugite strujnu
zadtitnu sklopku u kutiji za osigurace.

® Zbrinjavanje

Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih materijala
koje moZete zbrinuti na lokalnim mjestima za reciklaZu.

Uvazavaijte obiliezavanje ambalaze za odvajo-

A%
&)  nje otpada, ono je obiliezeno s kraticama (a) i
a

brojevima (b) sa slijedeéim znagenjem: 1-7:
plastika/20-22: papir i karton/80-98: mije-

$ani materijali.
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1 LED spoljni reflektor sa detektorom pokreta
2 tiple (& 8 mm)

2 Zavrtnja za priévriéivanje

1 spojni komad (unapred montiran)
1 uputstvo za montazu i upotrebu

Proizvod je predviden za automatsko osvetljenje vanijskog

Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva, molimo
vas da slijedite sliedeée upute:

Za sve upite pripremite racun i broj artikla (IAN 508075_2507)
kao dokaz o kupnii.

Broj artikla moZete nadi na tipskoj plo¢ici, na gravuri, na
naslovnoj stranici vasih uputa (dolje lijevo) ili na naljepnici
na straznjoj ili donjoj strani.

Ukoliko nastanu greske u funkcioniranju ili drugi kvarovi,
kontaktirajte najprije u nastavku navedeno odijelienje
servisa putem telefona ili e-maila.

Otkriven kao neispravan proizvod, mozZete ga onda poslati
na spomenutu adresu servisa bez postarine za vas, s doka-
zom o kupniji (raéun) i opisom kakav je kvar i kada je nastao.
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Pre montaZe se uverite da ne postoji napon u kablu na
koji se proizvod prikljuguje. Da biste to uradili, uklonite
osigurag ili iskljugite zastitni prekidag voda u kutiji sa
osiguracima (polozaj 0) (vidi sl. A).

Proverite odsustvo napona koristedi ispitiva napona.
PriloZzeni montazni materijal je pogodan za svaki &vrsti
zid. Takode se informigite koji montazni materijal je
pogodan za montaznu podlogu koju ste izabrali. O
ovom se informisite i kod struénog osoblja.

® Pre pustanja u rad

Napomena: Uklonite sav materijal ambalaZe sa proi-
zvoda.

® Montaza

PN [T ZLENE] Uverite se da necete ostetiti vodove

za struju, gas ili vodu ako busite u zidu. Konsultujte uputstvo
za upotrebu Vase busilice i obratite paznju na sva bezbed-
nosna uputstva. U suprotnom postoji opasnost od povrede
usled strujnog udara.

RS
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Prilikom izbora montaZnog mesta molimo da imate na umu
sledece stvari:
Uverite se da LED-reflektor [ 6] osvetljava Zeljenu
oblast. LED-reflektor [ 6] mozete pomerati vertikalno.
Uverite se da detektor pokreta | 5 | obuhvata Zelienu
oblast. Detektor pokreta | 5 |ima domet detekcije od
maksimalno 8 m (na preporuéenoj visini montaze od
2,5m) (vidi sl. G).
Pazite da detektor pokreta | 5 | nocu ne obasjava
uliéna rasveta. To moze da uti¢e na nadin rada.

Po pitanju montaZe postupite ovde kao $to je opisano u
nastavku:
Odaberite stabilan zid koji nema vibracija. Odrzavajte
minimalnu udaljenost od cca 20 cm od okolnih predmeta
kako biste osigurali dobru ventilaciju.
Otpustite zatezne zavrtnje | 2 | da biste odvoijili mon-
tazni luk [ 1 | od LED-reflektora E (vidi sl. B).
Iskoristite montazni luk [ 1] kao 3ablon kako biste
oznadili rupe za busenje na zidu. Uverite se da u
ovom delu zida nema kablova ili Zica. Izbusite dve
rupe (& 8 mm) dubine 60 mm. Zatim umetnite tiple
(vidi sl. C).
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Bezbednosna uputstva
Uputstva za rukovanije

c € Oznaka CE potvrduje usaglasenost sa direkti-

vama EU koje se odnose na proizvod.

v oo

LED spoljasniji reflektor

® Uvod

Cestitamo vam na kupovini vaseg novog proizvoda. Tako
ste se odluéili za visokokvalitetan proizvod. Uputstvo za
upotrebu je deo ovog proizvoda. Sadrzi vazna bezbedno-
sna uputstva, uputstva za upotrebu i odlaganije. Pre
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Sada pri¢vrstite LED-reflektor [6] na montazni luk
koriste¢i priloZene zatezne zavrtnje elastiéne pod-
loske | 3 | i zup&aste podloske | 4] (vidi sl. Bi D).
Provucite kabl za napajanje od mreznog prikljugka
(tip HO5RN-F 3G 1,0 mm?) kroz poklopac kleme [11]
kablovski uvodnik [10] do prikljuéne kleme [9].
Napomena: Molimo pogledaite sl. E za odgovaro-
juéu duZinu kabla za povezivanie.

Otvorite prikljuénu klemu [9] tako 3to cete olabaviti za-
vrtnje pomodu krstastog odvija¢a. Umetnite spojne
Fice u otvore prikljune kleme [9]. Obratite paznju na
oznake na prikljuénoj klemi [9] (L za fazu, N za nulti
vod i @ za zadtitni vod) (videti sl. E).

Uverite se da je svaka Zica prikljuénog kabla potpuno
umetnuta u krajeve rupa na prikljuénoj klemi [9] i ta-
kode proverite da li su bezbedno pri¢vriéeni.

Zavrnite kablovski uvodnik |10 prema prikljuénoj

klemi [9]. Zatim potpuno zategnite poklopac kleme [11]
u smeru kablovskog uvodnika |10] (videti sl. F).
Usmerite proizvod u Zeljenom pravcu. Da biste to uradili,
mozda éete morati da otpustite zatezne zavrinje
na montaznom luku [ 1]. Nakon pode3avania, ponovo
zategnite zatezne zavrtnje | 2 | kako biste osigurali si-
gurno drzanje.
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prostora. Proizvod je namenijen iskljuéivo za privatnu, a ne
za komercijalnu upotrebu.

Kablovski uvodnik
[11] Poklopac kleme
Okretni regulator SENS

(osetljivost)

Montazni luk
Zatezni zavrtanj
Elastiéna podloska
Zup&asta podloska
Detektor pokreta Okretni regulator TIME
LED reflektor (radni ciklus)

Zavrtanj za priévriéivanije Okretni regulator LUX
Tipla (osetljivost na svetlo)
Prikljuéna klema

HENOENENE

RS

Klasa zastite: |

Funkcija zatamnjivanja: podesiva od 10-20000 Ix

Boja svetla: 6500K (hladno dnevno svetlo)
Trajanje svetlenja: podesivo od 5 sekundi

do 5 minuta

IP44 (otporan na prskajuéu vodu)
23 x14,2x22cm (VxS xD)
Projekciona povriina:  maks. 405 cm?

Montazna visina: 2,5m

Tezina: 800g

Duzina prikljuénog kabla: 7,5 cm

Ovaij proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efika-

"

snosti ,F”.

Stepen zastite:
Dimenzije:

RS

Ponovo postavite osigurag ili opet iskljuite zastitni pre-
kida¢ voda (vidi sl. 1.

Va3 proizvod je sada spreman za rad.

Pustanje u rad

U skladu sa prethodnim pode3avanjima detektora pokreta
uklju&uje se LED-reflektor [6] na odredeno vreme &im de-
tektor pokreta | 5 | registruje pokret. Ova prethodna pode-
$avanja se sprovode na tri obrina regulatora na zadnjoj
strani detektora pokreta | 5 | (vidi sl. H).

Okrenite okretni regulator SENS 12| u smeru suprotnom
os smera kretanja kazaljke da biste povecali osetljivost
senzora.

Napomena: Detektor pokreta | 5 | registruje toplotno
zragenje. Reaguije senzitivnije na toplinu tela na niskim
spoljnim temperaturama nego na toplim spoljnim

RS

temperaturama. Pazite da po potrebi regulidete osetlji-
vost senzora tokom godi$njih doba.

Okrenite okretni regulator TIME [13| u smeru suprotnom
od kazaljke na satu da biste poveéali trajanje osvetljenja.
Napomena: Trajanje osvetlienja moZe se podesiti u
vremenskom okviru od 5 sekundi do 5 minuta.

Okrenite okretni regulator LUX [14] u smeru suprotnom
od kazalike na satu da biste poveali nivo dnevne sve-
tlosti: na najnizem podesavaniju, detektor pokreta
reaguje noécu samo na priblizno 10Ix. Na najviem
podedavanju, detektor pokreta | 5 | reaguje i po danu,
sve dok se ne prekoradi oko 20000 Ix.
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A Opsta bezbednosna

uputstva

PRE PRVOG KORISCENJA PROIZVODA UPOZNAJTE
SE SA SVIM UPUTSTVIMA ZA RUKOVANUJE | BEZBED-
NOST! TAKODE PREDAJTE SVU DOKUMENTACIJU
PRILIKOM PROSLEDIVANJA PROIZVODA TRECEM LICU!

ZIVOTNA OPASNOST | OPASNOST
OD NESRECE ZA DECU! Nikada ne
ostavljate decu bez nadzora sa ambalaz-
nim materijalom. Postoji opasnost od gusenja amba-
laznim materijalom. Deca &esto potcenjuju opasnosti.
Decu stalno drzite podalje od proizvoda.
Ovaj proizvod mogu da koriste deca od 8 godina i
starija, kao i osobe sa smanjenim psihickim, senzornim

RS

Napomena: Treba da sprovedete podedavanja dok je
sumrak.

Cvrsto drite LED-reflektor [6], a zatim otpustite zate-
zne zavrinje .

Okrenite okretni regulator LUX [14] na najniZi nivo.
Poravnaite detektor pokreta | 5 | sa centrom Zeljene
oblasti detekcije.

Krecite se unutar podru¢ja detekcije dok ne budete za-
dovolini odzivom detektora pokreta [5]. Da biste pro-
nasli ispravno podesavanje, podesite okretni regulator
SENS [12]li orijentaciju detektora pokreta [5].
Napomena: Detektor pokreta | 5 | prvenstveno de-
tektuje pokrete poprecno na njegovu orijentaciju. Ako
se krecete direkino prema detektoru pokreta[5], on ne
moze da detekiuje ovo kretanje.

Kada podesite detektor pokreta | 5 | na zadovoljave-
juéi nadin, ponovo zategnite zatezne zavrtnje | 2 | da
biste osigurali podesavanie.

Okrenite okretni regulator LUX |14] na Zeljeno podesa-
vanje. Ovo se moze utvrditi u sumrak, kada bi LED-
reflektor [ 6] trebalo optimalno da reaguie.

RS



Polako okrecite okretni regulator LUX [14] u smeru suprot-
nom od kazaljke na satu dok ne reaguje na pokrete u
podrugju detekcije.

~

Cis¢enje i odrzavanje

Pre &id¢enja uklonite osigurag ili iskljucite zastitni preki-
dag voda u kutiji sa osiguragima.

Proizvod nikad ne uranjaijte u vodu ili druge te¢nosti. U
suprotnom proizvod bi mogao da se odteti.

Proizvod Eistite lagano navlazenom krpom koja ne
ostavlja vlakna i blagim deterdZentom.

Nakon ¢is¢enja postavite osigurad u kutiju sa osigura-
¢ima ili ukljugite zastitni prekidaé voda.

sledeéim znagenjem: 1-7: plastika/20-22: pa-
pir i karton/80-98: me3avine.

Y Moguénosti za uklanjanie iskoridéenog proizvoda
@" mozZete saznati u vadoj opstinskoj ili gradskoj

upravi.

U interesu zastite Zivotne sredine nemojte bacati
E vas proizvod kada je iskoridéen u kuénom otpadu,

Broj artikla éete naéi na tipskoj plogici, kao gravuru na
prednjoj strani uputstva (dole levo) ili kao nalepnicu na
zadnjoj ili donjoj strani uredaja.

Ukoliko dode do funkcionalnih ili drugih nedostataka, mo-
limo vas da kontaktirate sluzbu za pomoé telefonom ili
e-mailom.

Neispravan proizvod mozete vratiti besplatno na adresu
servisa koju ste dobili. Uverite se da ste priloZili dokaz o
kupovini (dok ga ne dobijete) i informacije o tome $ta je

nego ga ponesite na odgovarajuée mesto za
odlaganije otpada. Informacije o mestima za sa-
kupljanje i njihovom radnom vremenu mozete
dobiti u vadoj lokalnoj administraciji.

kvar i kada se to dogodilo.

Servis Srbija

® Odlaganje

Pakovanie se sastoji od ekoloski prihvatljivih materijala koje
mozete odlagati na lokalnim mestima za reciklazu.

Obratite paznju na oznaéavanje materijala za

A"
&)  pakovanije pri odvajanju otpada, koji je ozno-
2 &en skraéenicama (a) i brojevima (b) sa

RS

® Garancija

Da biste osigurali brzo obradu vaseg sluaja, molimo vas
da pratite sledeéa uputstva:

Molimo vas da priloZite racun i broj artikla
(IAN 508075_2507) kao dokaz o kupovini.

RS

Tel: 0800 300 180
E-Mail: owim@lidl.rs

celP44
A

A A Srpska oznaka usaglasenosti

RS

Datum predaje robe
potrodadu:

JNlereHaa Ha ynotpe6eHuTe NUKTOrpamm

Hausmenununa crpyja/Hanon

datum sa fiskalnog raguna

Uvozi i stavlja u pro-
met:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3

3awmiTHO 3a3eMjyBarse

OTCTPAHYBAkE. 3AMNO3HA[TE Ce CO CUTE YNATCTBA 3d Yro-
Tpeba 1 6e3beaHoCT Npen Ad ro KOPUCTUTE NPOU3IBOROT.
Kopucrete ro npom3seonor camo Kako LTO € OMMILAHO M

30 HaOBEAEHUTE HOMEHM. ﬂpm npenasawe HaA npomssoaoT

HA TpeTn nu1ua, npenaneTe rm cute NpUAPY>XKHM OOKYMEHTU.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju obezbe-
divanie servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon
isteka garantog perioda/perioda saobraznosti. Ukoliko za
tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potro3ace mo-
Zete proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za po-
pravku. Hvala na razumevaniju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

- da pozovete korisnicki servis: 0800 300 180

- posaljete e-mail na: owim@lidl.rs

- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sacu-
vate fiskalni ra¢un i date ga na uvid prilikom izjavljivanja
reklamacije.

RS

Bptnueo konue TIME Bprnueo konue LUX
(spemetpaetse Ha (uyscTBUTENHOCT HO
BKNy4E€HO cBeTno) cBetno)

® Garancija/Garantni List

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vaiim pravima i obave-
zama koje proisticu iz Zakona o zaititi potrodada, a u po-
gledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utige, niti isklju¢uje prava

ako otklanjanje kvara nije moguce, kupac ima pravo
da zahteva od prodavca povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proi-
zvoda, odnosno od prijema istog od strane kupca, a $to se
dokazuie fiskalnim racunom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehnicku pomoé, potrebno je
proveriti ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova
naznadenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée
delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa Uputstvom
za upotrebu.

Ukoliko je proizvod poku3alo da popravi treée neovla-
3¢éeno lice.

Ukoliko proizvod nije koridé¢en u skladu sa namenom.
Ukoliko je ¢is¢enje i odrzavanie uredaja uradeno
protivno Uputstvu za upotrebu.

Ukoliko je proizvod korid¢en u profesionalne svrhe.

koja kupac ima v skladu sa vazeéim Zakonom o zastiti po-
trodaca po osnovu zakonske odgovornosti prodavea za
nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da

kupcima svojih aparata, a pod uslovima definisanim u ovoj
izjavi, obezbedi:

besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji
bi nastali kod uobigajene upotrebe ili zbog gredaka u

| p g9
proizvodniji i materijalu, ili
zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom
garancijskom izjavom, u sluéaju da opravka nije mo-

Garancija vazi na feritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od
prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pi-
sanim putem ili elektronskim putem na kontakte kompanije
Lidl Srbija KD, uz dostavu raéuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u
skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koiji je izjavljen u garantnom roku,

prodavac ée izvriiti otklanjanije kvarova i nedostataka na
proizvodu u roku predvidenim Zakonom.

RS

OnuwTtn 6e36enHoCcHN
A nHpopmauum

MPEN MPBATA YNOTPEBA HA NMPOU3BOOOT 3A-

Garancija vazi pogev od dana kada je roba predata
kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U istom periodu
davalac garancije, odnosno prodavac je u obavezi da of-
kloni sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

Naziv proizvoda:

LED spoljasnii reflektor

Model:

HG14228

IAN/Serijski broj:

508075_2507

1.

Ukoliko prodavcu uz aparat nije priloZen fiskalni radun
sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim
udarom ili sliénim delovanjem spoljne sile na sam ure-
daj (pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i odteéenja na uredaju posle-

dica delovanja spoljnih uticaja, kao $to su: velika
vlaga, previsoka i suvise niska temperatura (pucanje
cevi usled smrzavanja, o3teéenja gumenih delova,

rdanie, itd.).

RS

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrae 1
74167 Neckarsulm
Nemacka

Proizvodag:

Davalac
garancije-uvoznik:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel.: 0800 300 180
E-mail: owim@lidl.rs
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ONP>XYBAHETO O CTPAHA HA KOPMCHMKOT HE CMee na
ce BplKn oa neua 6es3 Hansop.

A OMACHOCT O

JKMUBOT O1 ENNIEKTPUYEH YOAP! Npen na ro

MPETNA3TIMBO! ONMACHOCT O

24-72 MOBPEAA! OwreteHoTo CTAKNO HA NAM-

6ara MOpa Oa ce 3aMeHu npen noHata-

MoLWHa ynotpeba Ha NPoM3BOLOT.

22330 Nova Pazova
Republika Srbija
Tel.: 0800190639

E-mail: owim@lidl.rs

RS

MPETMA3JIMBO! Bpena nospuumal

>©

BesbenHocHu ynarcrsa
Ynartctea 3a pakyeake

Osnakara CE ja notepayea ycornacerocra
c € co coompetHute EY-nupektmem wro saxar sa
NPOM3BOMOT.

HansopeweH LED-pednekrop

® Bosen

Be uecturame 3a kynysareto Ha Bawwmot Hoe npouseoa.
Co Toa ce oanyumeTe 30 KBANMTETEH NPOM3BOL. Y NATCTBOTO
3a ynotpeba e nen on oeoj npousson. Toa conpxm Ba-
XKHM MHPOPMALMK 30 6e3beaHOCT, KopHrCTetbe 1

MK

Mpou3soROT € NpeaBMaeH CaMo 30 ABTOMATCKO OCBETNy-
Bake Ha HapsopelHn npoctopu. [poussonot e HameHet
camo 3a npueatHa ynotpeba, a He 3a kKomepumjanHa
ynotpeb6a.

LED pednekrop E Kanaue Ha npuknyyokor
3aBpTKA 30 NPULBPCTY- E‘ Bptimeo konue SENS
BAKE (uyBcTBUTENHOCT)

l [p>xay 30 MoHTaxa E Tunna

|2 | 3aBpTKa 30 30TErakEe E TepmuHan 3a

13| ®enep wajbHa NpUKNyYOK

[4] Hasabera waij6ra 3aBpTKa 30 30Terake
[5] Detextop 3a nemxere Ha kaben

6]

7]

MK

PaborteH Hanon: 230V~ 50Hz

BkynHa

NoTPOLYBAYKA

HQ eHeprHja: 100W

[erekrop 3a

ABUXKEHE! omert: makc. 8m (Moxe na ce npu-

naroam), Aron Ha petekumja: 330 °
xopusoHtanto u 180 ° Beptukanto
(moxe ma ce npunaroau)

3awmmrtHa knaca: |

DyHkumja 3a

30TEMHYBAtbE: MO>Xe Aa ce Npunaronu on
10-20.0001x

Boja Ha ceetnmna: 6500K (naaHa ceetnunHa)

Bpemetpaene

HO CBETEHE: MOXe [ ce npmnaronm on

pCI6OTVI CO €NneKTPHUYHMN MHCTanaumn. Oega nuvue Mopa aa

® MoHTaxa

3a MOHTOXA, NPOAONXETe KAKO WTO € ONULAaHO nogony:

5 cekyHan no 5 MuHyTH

MK

OrBopere ro TepMMHANOT 30 MPUKTY4OK @ co

guda, ili
RS
CreneH Ha
3awrmra: IP44 (30wtuta on npckare soaal)
Oumersmu: 23 x14,2x22cm (Bx LU x O)
Mpoekuwncka
NOBPLIMHA: make. 405 cm?
Bucuna
30 MOHTOXA: 2,5m
TexwuHa: 800g
HonxuHa Ha
kabenor 3a
NoBpP3yBAtHbE: 7,5¢cm
OBoj npow3soa coapXu CBETNIOCEH M3BOP CO KNACA HA
eHepretcka egpukacHoct ,F.
1 HapeopeweH LED-pednekrop co netekrop
30 ABUXEHE
2 naum (& 8 mm)
2 30BPTKM 30 NPULBPCTYBAtbE
1 nen 3a noBp3ysatse (MPETXORHO MOHTMPGH)
1 ynarcrso 3a MoHTaXa U ynotpeba
MK

® Mywrawe Bo ynorpeba

MNO3HAJTE CE CO CUTE YMATCTBA 3A PAKYBAHSE
M BE3BEOHOCT! KOT'A TO NMPEOABATE NMPOU3BO-
OOT HA TPETU NUNLA, MPEOAOETE N'M 3AEOHO CO
HEFO U1 CHUTE OOKYMEHTA!

OMNACHOCT NO > XUBOT U PU3UK
m oo NOBPEOMU 3A BEBUHHA U

MAJUM OELA! Hukoraw He ocrasajre
aeuata 6e3 HOA30P CO MATEPM|ANOT 30 NAKYBAkE.
Mocton onacHoct on 3anyuwysake on Matepujanot
30 nakysarse. [leuara 4ecro rm NoTUeHyBaAT ONACHO-
cture. [lpxeTe M Aeuata cekoraw noaaneky of npo-
W3BOLOT.
OBoj Npou3soa MOXe Aa o KOPMCTAT Aeud oa 8 roamHu
M NOCTAPM, KAKO W NMLA CO HOMANEHU GpU3MIKK, ce-
TUAHW UK MEHTAMNHM CNOCOBHOCTU MM HEAOCTATOK
HQ MCKYCTBO M 3HOEHE, COMO KO Ce NOoA HAA30P UNK
aKO MM e 06jacHeTo KaKo AA o KOPUCTAT NPOU3BO-
not 6e3benHo 1 ako ™M pabupaaT ONAcHOCTUTe WTO
npowsnerysaar op kopuctereto. [euara He cmear
AQ CU MrPaaT co NpoussopoT. Yucrereto

MK

noep3eTe NPOM3BOAOT CO ENEKTPMUHATA MPEeXa, Npo-
BEpETe ro NPOM3BOOT 30 EBEHTYANHU OLITETYBAHA.
Hukoraw He ro kopucrete npoussonor ako sabene-
XKUTE KAKBM BMNO OLITETYBAKA.

lNpen MoHTaXATA, NPOBEPETE AANM LOCTAMNHUOT MpPe-
XeH HAMOH ce cosnafa co notpebHMoT paboteH Ha-
noH Ha npowmseogor (230V~ 50Hz). He ro
MOHTUpPQjTe NPOM3BOAOT KO MOAATOLMTE HE Ce COB-
nafaar.

MPETNA3TIMBO! ONMACHOCT O U3IOPE-
HULN! MNposepete nanm npousBoaoT e UCKNyyeH u
usnaneH Hajmanky 15 MuHYT™M npen aa ro gonpere.
MpouseonoT Moxe Nd Npomssene 3HAYUTENHA TO-

nn1Ha.
B MPEAYNPEOYBAHE! [e]]7.Yel

G,,, WmE HOCT O1 MOXKAP! lNocrasere ro npo-
M3BOAOT HA pacTojaHme of Hajmanky 1,0m

on Matepumjanute kom ce ocsetnysaar. [Mpekymep-

HOTO reHepUpParbe HA TONNMHA MOXe Ad AOoBefe A0

HameHeto camo 3a nHctanaumja BoH nodar Ha paue.
LED ceemnoro u LED npajsepot He Moxe Aa ce 3ameHar.
AKO M3BOPOT HO CBETIIMHA OTKAXE HA KPAjOT Of Hero-
BMOT paboTeH BeK, LeNMOT NPOM3BOA MOPA AA ce
3aMeHM.

MpownssonoT Moxe A ce KOPUCTU CAMO CO BIpame-
Hata LED npurywHmua.

BrpaneHuor dpnekcubiner HansopelueH kaben Ha
0BA CBETIO HE MOXE Ad ce 3ameHn. Ako kabenot e
OLUTETEH, CBETNIOTO MOPA 1A CE OTCTPAHM.
Mpow3ssonoT TpoLM MANa KOMMYMHA eHeprvia aypu 1
KOra CBETNOTO € UCKITyYeHO, C& OAEKA NPOM3BOLOT €
NOBP3AH CO ENEKTPUYHATA MPEXA. 3a LENOCHO Ad ro
UCKIy4MTE NPOU3IBOMOT, M3BAAETE FO OCHUTYPYBAYOT MM
UCKITydeTe ro NPEKMHYBAYOT BO KYTM|QTA CO OCHIypY-
BAYM.

® lpen moHTOXKATA

noxap.

MK

E LT 041 I8 4:7.; 1] Mosp3sysareTo co crpyja

MOPQ [a T0 U3BPLIM OBYYEeH eNeKTPUYap MK NHLE Koe

MK

61ae 3aMo3HAEHO CO CBOJCTBATA HA MPOM3BOROT M
6aparara 30 NoBp3yBake.

lNpea uHcTanauujata, NpoBepeTe AANM HEMA HAMOH
BO NMHMjaTa Ha Koja Tpeba Aa ce NoBp3e NPOM3BOAOT.
3a #a ro HaNpaABMTE TOQ, UIBOLETE FO OCUTYPYBAYOT MM
MCKAyyeTe ro NPEKMHYBAYOT BO KYTH{aTd CO OCUrypy-
Baun (npekunysau so nonox6a 0) (smaete cn. A).
lMposepeTe nanu HEMA HANOH CO MOMOLW HA NPO6HA
namba.

BknyuennoT matepujan 3a MoHTaXa e norofieH 3a
cTaHaapaHa uspcra suaapuja. Mcro taka, nposepete
KOj MaTepM{an 30 MOHTAXKA € MorofeH 3a M3bpaHara
MOBPLMHA 30 MOHTMpake. [lokonky e notpebHo,
KOHCYNnTUpajTe ce Co Crneumjanmct.

® lNpen nywrawe Bo ynorpeba

3abenewxka: OrcrpaHeTte 1o LENMOT Matepujan 3a
nakyeawke oa NpomssBoaoT.

MK

® Onnarawe

AMb6anaxara e HanpaBeHa ofl eKOMOLWKM MATEPU{aM
KOM MOXETe Id M OANOXMTE NPEKY NOKANHKUTE LIeHTPM 30
peunKnmMpare.

N BrumasaijTe Ha obenexysarbeto Ha Matepuja-
&8 nute 3a nakysarse Mpu cenekTHpare HA OTNAKOT,
2 THe ce o3HauyeHu co kpateHku (a) u 6poesu (b)
co cnepHoto 3Haverse: 1-7: Mnactmka/
20-22: Xaptuja 1 kaptoH/80-98: KombuHu-
paHK matepujanm.

‘. BCIpl/IiOHTMTe 30 oanarake HaA UCTPOLWEeHNOT
=
ﬁn npousson MoxXeTe Oa rM AosHaete BO Bawara

OMWTMHA MM FPAACKA AAMMHUCTPALM{G.

Kora sawwmor npowuseon BEKe He e yI'IOTpe6J'IMB,
ﬁ BO MHTEPEC HA 3ALWTMTATA HA XXMBOTHATA CpeamHa,

He ro $pnajTe BO LOMALLHKMOT OTNAg, TyKy npe-
AQMETE 0 HA COOABETHO CTPYYHO OANAraHe.
3a uHpopmaumm 3a COBUPHUTE MYHKTOBM U
HMBHOTO paboTHO Bpeme, obpartete ce no
Bawara HaanexHa aamuHuctpaumia.

MK

FEMIJET E VEGJEL DHE FEMIJET! As-

njgéher& mos e lini fémijén pa mbikéqyrje me
materialin e paketimit. Ekziston rreziku i mbytjes nga
materiali i paketimit. Fémijét shpesh nénvlerésojné rre-
ziget. Mbani fémijét pérheré larg produktit.
Ky produkt mund t& pérdoret nga fémijét mbi 8 viec
dhe personat me aftési t& kufizuara fizike, sensoriale
ose mendore, ose me mungesé pérvoje dhe njohurish,
nése ata mbikéqyren ose udhézohen pér pérdorimin e
sigurt t& produktit dhe kuptojné rreziget gé rriedhin
prej tij. Fémijét nuk duhet t& luajné me produktin. Pa-
strimi dhe mirémbaitja nga pérdoruesi nuk duhet t&
kryhen nga fémijgét pa mbikéqgyrie.

A RREZIK JETE NGA
GODITJA ELEKTRIKE! Para cdo lidhjeje né rrietin
elekirik, kontrolloni produktin pér cdo démtim t& mund-
shém. Asnjgheré mos e pérdorni produktin nése vini re
ndonjé démtim.

Sigurohuni para montimit qé tensioni i rrietit ekzistues
pérputhet me tensionin e nevojshém operativ t& pro-
dukiit (230V~ 50 Hz). Mos e instaloni produktin nése
nuk béhet fjalé pér rastin e fillé.

/A KUJDES! RREZIK DJEGIEJE! Sigurohuni & pro-
dukti t& jeté i fikur dhe t& jeté ftohur t& paktén 15 min

i RREZIK JETE DHE AKSIDENTI PER

Al

B MPEQYNPEAYBADE! [:RTIVCT:IeT) C: RN o121 )

BO €NEKTPUUHM, TACHM UMK BOLOBOAHM IMHMM KOTA AynumTE
B0 suaor. [orneaHete ro ynatcrsoto 3a ynotpeba Ha sa-
WwaTta fynyanka u cneaete m cute 6e36eaHocHU MHpop-
Mauum. Bo cnpotusHo, nocrom onacHoct on cMpT 1nu
NoBpPeAa of enekTpuyeH yaap.

3eMerte v npensua cneaxute pabotn npu u3bopoT Ha
NoKALM|Q 30 MOHTAXKA:
Mpoeepete nanu LED pednekropor E ja ocsetnysa
notpebrara obnact. Moxe aa ro nomectute LED
pednekropor E BEPTUKANHO.
Mposeperte nanu netekropor 3a asuxetrse | 5 | ja
ondaka nocakysaHarta obnact. [letekropor 3a asu-
Xete | 5 | MMa orncer Ha AeTekumja on Makc. 8 m
(npv npenopauaHa ercKHa Ha MoHTaxa oa 2,5 m)
(sunete cn. G).
Mposeperte nanu nerektopor 3a oeuxeke | 5 | He ro
ocBeTnyBaar ynuuHu ceetna Hoke. Osa moxe na
BMMjae HA HEroBaTa GyHKUMOHAMHOCT.
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® lapaHumja

MpowssonoT e M3paboTeH cnopen CTPOrM HACOKM 3 KBA-
NUTET U € BHUMATENHO NpoBepeH Npen ucnopaka. Bo
CNyyaj Ha MaTePM|anHK MNK NPOM3BOACTBEHN HEAOCTA-
TOLM, MIMATE 30KOHCKM NPABA KOH NPOAABAYOT HA NPOM3-
BonoT. Bawure 3aKOHCKM NPABA HE Ce OFPAHMYEHM HA
HMKOKOB HQYMH CO HAWATA FAPAHLUM|A HOBEAEHA NOAOoNy.

lapaHumjaTa 30 0BoOj NPOM3BOA M3HECYBA 3 FOAMHM Of
AQTYMOT Ha KynyBare. [apaHTHMOT PoK 3aMoYHyBa Of Aa-
TYMOT Ha KynyBare. YyBajTe ja opuriMHanHara cMeTka 3a
Kynysarbe Ha 6e36enHo mecro, BUAEjKM OBOj BOKYMEHT e
notpebeH KaKo AOKA3 3a KyMyBAHETO.

Cure owreTyBarA MMM HENOCTATOUM KOM NOCTOENE YliTe
npu KynyBaHeTo MOPA BEOHALI AA CE NPWU{ABAT NO BA-
AeHeTo HA NpoussodoT on ambanaxara.

Iokonky npouseonoT 8o pok of 3 roaMHK o AATYMOT Ha
KynyBare NoKaxe MATEPU|aneH N1 NPOU3BOACTBEH He-
AOCTATOK, HME - MO Haw u3bop - ke ro nonpasume Mnu
3ameHnme becnnatHo 3a Bac. apaHTHMOT pok He ce npo-
Aonxysa co npudareHo rapaxtHo 6aparse. Osa BaXM U
30 30MEHeTMTE M NONPABEHUTE ENOBU.
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para se ta prekni. Produkti mund t& krijojé nxehtési t&

madhe.
N XYY NITETT RREZIK

(J---wmf  ZJARRI! Montoni produktin né njé distancé
prej t& paktén 1,0m nga materialet ndricuese.
Nijé prodhim i tepruar i nxehtésisé mund t& shkaktojé
zjarr.
KUJDES! RREZIK LENDIMI! Nijé xham
B4-. llambe i démtuar duhet t& zévendésohet
para se t& pérdoret pérséri produkti.
| destinuar pér instalim vetém larg mundésive t& pérdo-
rimit.
LED-i dhe drejtuesi i LED-it nuk mund t&é zévendésohen.
Kur burimet e drités arrijné fundin e jetégjatésisé sé
tyre dhe ndalojné sé funksionuari, i gjithé produkti
duhet t& zévendésohet.
Produkti duhet t& pérdoret vetém me paijisjen e inte-
gruar furnizimi pér LED.
Kablloja e jashtme fleksibile e integruar e kétij llamba
nuk mund t& zévendésohet. Né rast démtimi té kabllos,
llamba duhet t& hidhet.
Produkti konsumon nijé sasi t& vogél energjie edhe kur
llamba &shté fikur, pér sa kohé qé produkti &shté i lid-
hur me rrietin elekirik. Pér t& fikur plotésisht produktin,

AL

WM3bepete crabunen sun 6e3 pusmk o BubpaUmm.
Onpxxysaijre MuHKMManHo pactojaxme on 20cm on
OKOMHMTE MpenMeTH, 3a a ce obesbenn nobpa seH-
Mnaumja.

Onabasete 1 3aBpTKMTE 30 30TEratbE | 2 |30 AA FO OfF
BomTe Ap>ayor 3a moHTaxa | 1 |on LED pednekropor E
(sunete cn. B).

Mckopucrete ro ap>xador 3a MoHTaxa | 1 | kako wa-
6MOH 30 03HAUYBAHE HA OYMKMUTE 30 AyNYeHe HA Sk-
nort. MNposepete nanu Hema enekTpruHM KABAK UK
Xuum Bo oBaa obnact on sunor. Msnynyete nse
aynku (& 8 mm) co nnabounna og 60 mm. MNotoa
sMetHeTe 1 Tunnute | 8 | (Bunete cn. C).

Cera npukayerte ro LED pedpnekropor E HQ Op>XayoT
30 moHTaxa [ 1] kopucTejki m mcnopadaHmte 3aspTki
30 3aTerarbe denep wajbHure | 3 | 1 HasabeHure
waj6rm | 4 | (euaete cn. B u D).

MpoTHeTe ro kabenoT 3a HaNojyBake Of MPHKITYYOKOT
3a ctpyja (un HO5RN-F 3G 1,0 mm?2) nums kanaveto
Ha npuky4okoT [11] 1 30BPTKATA 30 3aTErArbE HA Ka-
6enor [10] no repmuHanor 3a npuknydok [9]
3abenewka: MomenHete ja cnuka E 3a coonsert-
HOTA DOMKMHA HA KABENOT 30 NOBP3yBAHE.
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Osaa rapaHuMja npectaHyBa 0A BAXM KO NPOM3BOAOT &
OLITETEH MM HEMPABUITHO KOPMUCTEH MW OAPXKYBAH.

lapaHumMjaTa 1M NoKpUBA MATEPU|ATHMTE M MPOM3BOA-
ctBeHute Hepoctatoun. Osaa rapaHumMja He ce oaHecysa
HO NenoBM Of NPOM3BOAOT KOW CE MPeNMET HO HOPMATHO
TPOLLEHE 1 3aTO Ce CMETAAT 3a MOTPOLLHM AenoBH (Ha
np. 6atepum, aKyMynaTopu, Lpesa, KePTPHMLIM), HUTY Ha
OLUTETYBAHA HA KPEBKM [ENOBM, KOKO LUTO C& NPEKMHYBAYM
MmN nenosu oa CTakno.

3a na ce obesbenn 6p3o 0bpaboTysare HA BALWETO
6apare, BE MONMME CNIEAETE M CNIEAHMBE YNATCTBA:

Be Monume 3a cute npawara yysaijre ja puckanHara
cmeTka u 6pojot Ha aptuknot (IAN 508075_2507) kako
AOKa3 30 Habaekara.

Bpojot Ha apTMKnoT 3emeTe ro oA TMNCKATA NAOYKA HA
NPOM3BOAOT, OTNEYATOKOT HA MPOM3BOLOT, Of HACAOBHATA
cTpanmua Ha Bawerto ynatctso (nony neso) wnm Ha Hanen-
HWMLATA HO 30AHATA MAK AOAHATA CTPAHA HO NPOW3BOAOT.
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higni sigurimin ose fikni mbrojtésin e qarkut né kutiné e
siguresave.

® Para montimit

PN XXYXYNITIEII Lidhja elektrike duhet & kryhet

nga njé elektrik i frajnuar ose nga njé person i instruktuar
pér instalime elekirike. Ai/ajo duhet t& keté njohuri rreth
karakteristikave t& produktit dhe rregullave t& lidhjes.

Para instalimit sigurohuni qé né linjén ku do t& lidhet
produkti t& mos keté tension. Pér ta béré kété, higni si-
guresén ose fikni celésin mbrojtés t& garkut né kutiné e
siguresave (vendoseni né pozicionin O) (shih fig. A).
Kontrolloni mungesén e tensionit me njé tester t& fensionit.
Materiali i montimit i bashkangiitur &shté i pérshtatshém
pér muraturé standarde t& ngurté. Informohuni gjit-
hashtu se cili material montimi &shté i pérshtatshém pér
sipérfagen e montimit g& keni zgjedhur. Nése &shté e
nevojshme, informohuni pér kété nga njé profesionist.
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onabasyBame HA 30BPTKMTE CO KPCTAY Wpaduurep.
BmetHeTe rv xuumTe 30 NOBP3yBAtbE BO OTBOPUTE HA

Orkako ke ro NOopaMHKTE NETEKTOPOT 3d ABMXKEHE

TepmuHanoT 3a npuknydok [9 ] O6partete sHimanme
HQ O3HAKMTE Ha TepMMHanoT 3a npuknydok [9] (L 3a
daza, N 3a Hyna 1 @ 3a 30wmmTHo 3a3emjysarse)
(Bmnere cn. E).

Mposepete nanu cekoja eaHa xuua oa kabenor 3a
NoBP3yBakbE € LIENOCHO BMETHATA BO KPAEBMTE HA
AynKuMTe BO TEPMMHANOT 30 NpMKyyok [ 9 | u npose-
pete nanu ce 6e36enHo NPULBPCTEHM.

Bo 3aBumcHOCT on NpeTxonHuUTe NOCTABKM HA AETEKTOPOT
3a asuxere | 5 | LED pednekropor E ce BKNy4yBd oape-
[EH BPEMEHCKM NEPHOL, LUTOM LETEKTOPOT 30 [BMXKEHE
Ke nerektnpa asuxerbe. OBMe NocTaBkM ce NPaABAT CO
MOMOLL HO TPMTE BPTAMBM KOMYMHA HA 3A0HATA CTPAHA
on netekToport 3a asuxerse | 5 | (euaete cn. H).

Csprere ro sptamsoto konue TIME (speme) [13] cnpo-
TMBHO Ofl CTPENKMTE HA YACOBHMKOT 30 A O 3roNeMmTe
BPEMETPAEHETO HA CBETEHE.

3abenewka: BpemetpaereTo Ha cBeTerE MOXE
[0 Ce MOCTABK BO BDEMEHCKM MHTEpBAN of 5 ceKyHam
0o 5 MUHYTH.

3a6enewka: Tpeba na ro HanpasWTe 0Ba NPUNAroAy-
BaE NPU CTEMHYBAtbE.

Lspcro ¢arerte ro LED pednekropor E u onabasete
T 30BPTKMTE 30 3aTerare .

Ceprere ro sptnmsoto konuye LUX [14] va HajHmckara
nocraska. Hacouere ro netektoport 3a ABMXetHbe
BO LIEHTPANHA HOCOKA HA NocakyBaHaTta obnacr 3a

3awpaderte ja 3aBpTKaTa 30 3aTErARE HA KOBENOT
BO HOCOKA HQ TEPMUHANOT 3a MpuKyok [ 9] Motoa
LenocHo 3awpadeTe ro KANAYETO HA NPUKYYOKOT

BO HQCOKQ HQ 3ABPTKATA 3 3aTerakbe Ha kabenor [10]
(emnerte cn. F).

Hacouere ro npowussopot Bo nocakysaHaTa Hacoka.
3a na ro Hanpaseure Toa, Moxebu ke Tpeba aa rm
onabasuTe 30BPTKMTE 30 3aTeratbe | 2 | Ha APXKAYOT 3a
mowtaxa [1]. Mo npunaronysarsero, nosropHo 3arer-
HeTe M 3aBpTKMTE 3a 3aTerare | 2 | 3a aa ce obesbenn
CHIypHO ApXetse.

Hamecrete ro ocurypyBauor unm nosTopHO BKNyYeTe
ro npekuHysayot (supere cn. |).

MpoussonoT cera e noaroteeH 3a ynotpeba.
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Ako ce nojaar GpyHKUMOHANHM NPoBneMm unm apymm
nedekTH, HAjNPBO KOHTAKTMPAITE ja cepBMcHATA cnyxba
HaseneHa nopony no TenedoH unm e-nowrTa.

Mpowuseon wro e 3abenexaH KaKo AedeKTeH MOXeTe, 3a-
eHO CO [OKA30T 3 KynyBake (drckanHa cmeTka) u co
HaBedyBaHe HA NePEKTOT M BPEMETO KOrd ce NojaBsun,
na ro ucnpature 6e3 TPOLWOLM HA HOBEAEHATA CEPBMCHA
anpeca.

™K CesepHa MakepnoHmja
Ten.: 0800 20698
E-menn: owim@lidl.mk

celP44
A

A A Cpncku 3nak 30 coobpazHoct

Csprerte ro sptamsoto konde SENS (ocetnmsocrt)
CMPOTMBHO Ofl CTPENKMTE HA YACOBHMKOT, 30 Ad |a
3roNneMmTe YyBCTBMTENHOCTA HA CEH30POT.
3a6enewka: [erekropor 3a asmxere | 5 | netekipa
TONNUHCKO 3pavetbe. MouyscTeuteneH e Ha TenecHa
TONAMHA MPK HUCKKM HOABOPELLHK TEMNEePaTypu OTKONKY
npu BUCOKM HaABOpELHK Temneparypu. [lokonky e
noTpe6HO, NPUNATOaeTe ja YyBCTBUTENHOCTA HA CEH-
30POT KAKO LITO CE& MEHYBAAT FOAMLIHMTE BPEMMHA.
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Legjenda e piktogrameve té pérdorura

<~ | Rrymé&/tension alternativ

@ Tokézimi mbrojtés

A KUJDES! Sipérfage e nxehté!

Udhézime sigurie
Udhézime veprimi

c E Shenija CE konfirmon pérputhshmériné me

direktivat e BE-sé qé zbatohen pér produktin.

Drita LED pér jashté

Ceprere ro Bprmsoto konye LUX [14] cnpotuero on
CTPENKMTE HA YACOBHMKOT 3 1A FO 3rONEMMTE HUBOTO
HO QHEBHA CBETMIMHA: MPM HAJHMCKA NOCTABKA, AETEK-
TOPOT 3a ABMXKEHE | 5 | pearMpa camo Hoke npu
okony 10Ix. Bo Hajsmcokara nocraska, nerekropot
30 ABMXetbe | 5 | pearMpa M Ha NHEBHA CBETNMHA C&
noneka He ce HaamwmHat okony 20.000 Ix.
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gjitha udhézimet e pérdorimit dhe 1& sigurisé para pérdorimit
té produktit. Pérdorni produktin vetém sic &shté pérshkruar
dhe vetém pér pérdorimet e pércaktuara. Dorézoni & gjitha
dokumentet bashké me produktin, nése ia kaloni njé pale
té treté.

Ky produkt &shté i pérshtatur vetém pér ndricim automatik
né ambiente t& jashtme. Ky produkt éshté vetém pér pérdo-
rim privat dhe jo pér pérdorim komercial.

Mbaitése montimi Tiplla
Vidg fiksuese [9] Terminali lidhés
Rondelé suste Vidhosije kablloje

Rondelé me dhémbéz

@ Hyrje

Ju urojmé pér blerjen e produktit tuaj té ri. Keni zgjedhur
njé produkt me cilési t& larté. Manuali i pérdorimit &shté
piesé e kétij produkti. Ai pérmban udhézime t& réndésishme
pér siguring, pérdorimin dhe asgjésimin. Njihuni miré me t&

Sensor lévizjeje
Reflektori LED
Vidg fiksimi

NEBENENS

[11] Mbulesa e terminalit
Rregullues me rrotullim
SENS (ndjeshméria)
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® Para vénies né funksion

Shénim: Higni t& gjitha materialet e paketimit nga produkti.

® Montimi

N XYY Sigurohuni gé t& mos godisni ka-

bllot elektrike, tubat e gazit ose t& ujit gjaté shpimit t& murit.
Referojuni manualit t& makinés suaj shpuese dhe respektoni
t& gjitha udhézimet e sigurisé. Pérndryshe rrezikoni vdekjen
ose rrezikun e léndimit nga goditja elekirike.

Keni parasysh gjérat e méposhtme kur zgjidhni vendin e
montimit:
Sigurohuni qé reflektori LED [6] & ndricojé zonén e
dashiruar. Mund fa lévizni reflektorin LED [ 6] vertikalisht.
Sigurohuni gé sensori i l&vizjes | 5 | t& kapé zonén e
déshiruar. Sensori i l&vizjes | 5 | ka njé zoné zbulimi
deri né maksimum 8 m (né njé lartési t& rekomanduar
montimi prej 2,5 m) (shih fig. G).
Kujdes qé sensori i [évizjes | 5 | natén t& mos ndricohet
nga dritat e rrugés. Kjo mund & ndikojé né funksioni-
min e fij.
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Vazhdojeni montimin si¢ pérshkruhet mé poshté:

Zgijidhni njé mur t& géndrueshém dhe pa dridhije.
Mbani njé distancé minimale prej rreth 20 cm nga
sendet pérreth gé t& sigurohet ventilim i miré.

Léshoni vidat fiksuese | 2 | pér t& ndaré mbaijtésen e
montimit [ 1] nga reflektori LED [6] (shih fig. B).
Pérdorni mbaijtésen e montimit IIl si shabllon pér t&
shénuar vrimat e shpimit né mur. Sigurohuni qé né kété
zoné t& murit 18 mos keté kabllo ose tela. Shponi dy
vrima (& 8 mm) me thellési 60 mm. Pastaj futni dy
tiplla [8] (shih fig. C).

Tani fiksoni reflektorin LED [6] né mbaitésen e montimit[1]
me vidat fiksuese [ 2], rondelat suste [3] dhe rondelat
me dhémbéza | 4 |t& pérfshira (shih fig. B dhe D).

Futni kabllon e energjisé nga lidhja e rrietit (lloji
HO5RN-F 3G 1,0mm?) pérmes mbulesés s& terminalit [11]
dhe pérmes vidhosjes pér kabllo |10| drejt terminalit
lidhas [9].

Shénim: Gjatésiné e pérshtatshme té kabllove t&
lidhjes mund ta shihni né fig. E.

Hapni terminalin lidhés [9] duke liruar vidat me njg
kacavidé kryq. Fumni fijet e lidhjes né hapjet e terminalit
lidhés [9]. Kushtoni vémendie shenjave né terminalin
lidhs [9] (L pér fazén, N pér pércuesin neutral dhe @
pér tok&zimin mbrojtés) (shih fig. E).
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Sigurohuni g& cdo tel i kabllos s& lidhjes t& futet plo-
t&sisht né fundet e vrimave t& terminalit lidhés @ dhe
kontrolloni gjithashtu ngushtésiné e sigurt té tij.

Fiksoni vidhosjen e kabllos [10] drejt terminalit lidh&s [ 9].
Pastaj shtréngoni plotésisht mbulesén e terminalit
drejt vidhosjes sé kabllos [10] (shih fig. F).

Orientojeni produktin né dreijtimin e déshiruar. Pér kété
mund t& jeté e nevojshme 1€ lironi vidat fiksuese | 2 | né
mbaitésen e montimit [1]. Pas pérshtaties, shtréngoni
pérséri vidat fiksuese | 2 | pér t& siguruar mbaitje t&
géndrueshme.

Vendosni pérséri sigurimin ose ndizni mbrojtésin e

qgarkut (shih fig. ).

Produkti juaj tani &shté gati pér pérdorim.

® Vénia né funksion

N& varési t& rregullimeve paraprake & sensorit & lévizjes
reflektori LED [6 ] ndizet pér njé periudhé t& caktuar sapo
sensori i l&vizjes | 5 |18 zbulojé njé lévizje. K&to paracaktime
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Rregullues me rrotullim

Sensor lévizjeje:

netekuuja.

[eunxere ce Bo obnacra 3a netekumja cé noneka He
6uaeTe 300BOMHM CO ONTOBOPOT HA CEH30POT 30 ABK-
Xerbe . 3a na jo NnpoHajoete TOUHATA NOCTABKA,
npunaropeTe ja NOCTABKATA HA BPTAMBOTO Konye
SENS [12] vinu opureHTaumjaTa HO NETEKTOPOT 30 ABM-
Xerbe .

3abenewka: [letekropor 3a neuxere | 5 | npseH-
CTBEHO AeTeKTMpPa ABMXKEHA CTPAHMYHO HA HErosaTa
opwueHTaumja. AKo ce ABMXKMTE NMPEKTHO KOH AeTek-
TOPOT 30 ABUXEHE TO| HEMA A MOXe Ad fo
NEeTeKTMPA OBA [BMXKEHE.
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Rregullues me rrotullim
TIME (Kohézgjatja e LUX (Ndjeshméria e
ndezjes) drités)

Tensioni operativ: 230V~ 50Hz
Fugia totale
e konsumit: 100W

shtrirja: maksimum 8 m
(e rregullueshme), kéndi i kapjes:
330 ° horizontalisht dhe 180 °

vertikalisht (e rregullueshme)

Klasa mbrojtése: I

Funksioni i zbehijes:
Ngjyré drite:
Koha e ndricimit:

Klasa mbrojtése:

i rregullueshém nga 10-20.000 Ix
6500K (drité e ftohté ditore)

e rregullueshme nga

5 sekonda deri né 5 minuta

IP44 (e mbrojtur nga spérkatja e uijit)

Pérmasat: 23 x 14,2 x22cm

(Lartési x Gjerési x Thellési)
Sipérfaqja e
projektimit: maksimumi 405 cm?
Lartésia e montimit: 2,5m
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béhen me tre rrotulluesit pér rregullim né pjesén e pasme

t& sensorit & l&vizjes | 5 | (shih fig. H).

Rrotullojeni rregulluesin me rrotullim SENS [12| né drejtim
t& kundért t& akrepave & orés pér té rritur ndjeshmériné
e sensorit.

Shénim: Sensori i l8vizjes | 5 | kap rrezatimin termik.
Eshté mé& i ndjeshém ndaj nxehtésisé sé trupit né tem-
peratura t& uléta t& jashtme sesa né temperatura té
ngrohta t& jashtme. Kushtoni vémendije gg, nése éshté
e nevojshme, t& rregulloni ndjeshmériné e sensorit
gjaté ndryshimeve té stinéve.

Rrotulloni rregulluesin me rrotullim TIME [13] né drejtim
t& kundért t& akrepave t& orés pér 1& rritur kohézgja-
tien e ndricimit.

Shénim: Kohézgjatja e ndricimit mund & caktohet
brenda njé intervali prej 5 sekondash deri né 5 minuta.
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KOKO LUTO CAKATe, MOBTOPHO 3ATErHETe 1 3aBPTKMTE
3a 3aTerame | 2 | 30 Aa ce pMKCHPA NOCTABKATA.
Caprerte ro sptnmeoto konue LUX|14| Ha nocakyeaxara
nocraeka. OBa MOXe AA Ce YTBPAM NPU CTEMHYBAHE,
kora LED pednekropor E ke Tpeba onTMManHo Aa
pearmpa.

lMoneka sprete ro sprnmeoto konve LUX |14] cnpotmero
on CTPEnKMTe HA YACOBHMKOT AOAEKA HE PEArMPa Ha
nBMXEHE BO 06nacta 3a nerekumja.

® UYucrewe un Hera

lMpen uncTerbe, M3BADETE FO OCUTYPYBAYOT BO KyTH[aATA
€O OCHIYPYBAYM MM UCKAYyYETe FO MPEKMHYBAYOT.
He ro notonysajre npomssopnoT Bo Boaa unu apymm
TeuHocTH. Bo cnpotneHo npoussoaoT Moxe na ce
owretM.

Yucrete ro npomssonoT co Manky BRAxHA kpna 6es3
BNAKHEHUA 1 6nar geteprexr.

Mo uncTereTo, HaMecTeTe ro OCUIYpPYBAYOT BO KyTUjaTa
CO OCUIYPYBAYM MM BKIyYETe FO MPEKMHYBAYOT.
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Pesha: 800g
Gijatésia e kabllos
sé lidhjes: 7,5¢cm

Ky produkt pérmban njé burim drite me klasé efikasiteti
energjetik ,F”.

1 drita LED pér jashté me sensor |évizjeje
2 tiplla (& 8 mm)

2 vida fiksimi

1 pjesé lidhése (e paramontuar)

1 manual montimi dhe pérdorimi

Udhézime té pérgjithshme
pér siguriné

NJIHUNI ME TE GJITHA UDHEZIMET PER PERDORIM
DHE SIGURI PARA PERDORIMIT TE PARE TE PRODUK-
TITI DOREZONI TE GJITHA DOKUMENTET BASHKE
ME PRODUKTIN NE RAST SE IA KALONI ATE NJE
PALE TE TRETE!
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Rrotulloni rregulluesin me rrotullim LUX [14] né drejtim t&
kundért t& akrepave t& orés pér t& rritur nivelin e drités
sé dités: né cilésimin mé t& ulét sensori i l&vizjes | 5 | re-
agon vetém natén me rreth 10 1x. N& cilésimin mé t&
larté sensori i lévizjes | 5 | reagon edhe gjaté dités, pér
sa kohé t& mos tejkalohet rreth 20.000 Ix.

Shénim: Kété rregullim duhet ta béni né kohén e muzgut.

Mbani fort reflektorin LED [6] dhe pastaj lironi vidat
fiksuese [2].

Rrotulloni rregulluesin me rrotullim LUX [14] né cilésimin
mé té& ulét. Drejtoni sensorin e lévizjes | 5 | drejt mesit t&
zonés sé déshiruar t& zbulimit.

Lévizni brenda zonés sé zbulimit derisa t& jeni t&
kénaqur me reagimin e sensorit 1& lévizies [ 5]. Pér t&
gjetur cilésimin e sakté, rregulloni rregulluesin me rrotu-
llim SENS [12] ose drejtimin e sensorit & lévizjes [5].
Shénim: Sensori i [évizjes | 5 | sheh kryesisht l&vizjet
qé kalojné népér vijén e tij t& drejtimit. Nése l&vizni
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drejt sensorit t& lévizies [ 5], ai mund ta mos njohé kété
|évizje.

Kur keni rregulluar sensorin e lévizjes | 5 | sipas déshirés
tuaj, térhigni pérséri vidat fiksuese | 2 | pér ta siguruar
cilésimin.

Rrotulloni rregulluesin me rrotullim LUX [14] né cil&simin
e déshiruar. Kjo mund t& pércaktohet né muzg, kur re-
flektori LED [6 ] duhet t& reagojé né ményré optimale.
Rrotulloni ngadalé rregulluesin me rrotullim LUX |14 né
drejtim t& kundért t& akrepave té orés, deri sa té rea-
gojé ndaj lévizjeve né zonén e zbulimit.

Pastrimi dhe kujdesi

Para pastrimit, higni siguresén né kutiné e siguresave
ose fikni celésin mbrojtés t& qarkut.

Mos e zhytni asnjéheré produktin né ujé ose né léngje
18 tiera. Pérndryshe, produkti mund t& démtohet.
Pastroni produktin me njé lecké pa fije, pak & lagur
dhe me njé detergjent t& buté.

Pas pastrimit vendosni pérséri siguresén né kutiné e
siguresave ose ndizni mbrojtésin e garkut.
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Lungime cablu
de conexiune: 7,5¢cm
Produsul contine o sursa de iluminat din clasa

de eficientd energetica ,F”.

1 reflector LED, cu senzor de miscare si senzor de miscare
2 dibluri (diametru 8 mm)

2 suruburi de fixare

1 pies& de legdturd (pre-montatd)

1 manual cu instructiuni de montaj si utilizare

Indicatii generale
de siguranta

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE A PRODUSULUI, FAMI-
LIARIZATIVA CU TOATE INSTRUCTIUNILE DE UTILIZARE
SI DE SIGURANTA! PREDATI TOATE DOCUMENTELE
AFERENTE IN CAZUL IN CARE INSTRAINATI ACEST
PRODUS!

RO

Rotiti butonul rotativ de reglare TIME [13]in sens contrar
acelor de ceasornic, pentru a creste durata de iluminare.
Indicatie: Durata de iluminare poate fi reglatd intr-un
interval de 5 secunde pand la 5 minute.

Rofiti butonul rotativ de reglare LUX [14]in sensul con-
trar acelor ceasornicului pentru a creste intensitatea
luminii de zi: la setarea cea mai redusd senzorul de
miscare | 5 | reactioneazd doar noapteg, la cca. 101x.
La setarea maximd senzorul de miscare | 5 | reacfio-
neazd de asemenea la lumina zilei, atéta timp cét nu
se depdsesc 20000 Ix.

Indicatie: Realizali aceastd setare la |&sarea serii.

Tinefi proiectorul cu LED [6] si desurubati apoi surubu-

rile de reglare [2].

RO

Mpeau ynotpebata Ha NPORYKTA Ce 3aM03HAMTE C BCUUKM
MHCTPYKUMM 30 obcnyxeaHe 1 6esonacHocT. Msnonssarite
NPOMYKTA CAMO ChIMACHO OMMUCAHWUETO M 30 NOCOYEHUTE
obnactv Ha ynotpeba. Korato npepasate npoaykta Ha

Tpetm nuua, I'Ipe]:lClBCll:iTe 30€0HO C HEero M BCHUYKM OOKYMEHTM.

=
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® Asgjésimi

Ambalazhi &shté i pérbéré nga materiale migésore me mije-
disin, t& cilat mund t'i asgjésoni né pikat lokale t& riciklimit.

Kini parasysh efiketimin e materialeve t& amba-

VAY
&)  lazhit gjaté ndarjes s& mbeturinave; ato jané 18
a

shénuara me shkurtesa (a) dhe numra (b) me
kété kuptim: 1-7: Plastika/20-22: Letra dhe
kartoni/80-98: Materiale t& pérziera.

Mundésité pér asgjésimin e produktit t& pérdo-
rur i merrni né komunén ose bashkiné tuaj.

Mos e hidhni produktin tuaj né mbeturinat
shtépiake kur ai nuk funksionon mé, por dorézo-
jeni né njé ményré t& pérshtatshme pér mjedisin.
Pér informacion rreth pikave t& grumbullimit dhe
orareve 1é tyre, mund té kontaktoni admini-
stratén tuaj lokale.

AL

PERICOL DE MOARTE Sl DE ACCI-
% DENTARE PENTRU BEBELUSI SI

COPII! Nu l&sati niciodatd copii nesuprave-
gheati in apropierea materialului de ambalaj. Existd
pericol de asfixiere datorité materialului de ambalaj.
Copiii subapreciazé deseori pericolele. Nu l&safi pro-
dusul la indemana copiilor.
Acest produs poate fi utilizat de copii de peste 8 ani,
precum si de persoanele cu capacitate fizicd, senzori-
ald sau psihica redusd sau lipsd de experientd si cu-
nostinte, doar dacd sunt supravegheate sau au fost
instruite cu privire la utilizarea sigurd a produsului si in-
teleg pericolele ce pot rezulta din acesta. Copiii nu tre-
buie s& se joace cu produsul. Curdfarea si intrefinerea
nu trebuie realizate de copii fard supraveghere.

m AU AT PERICOL DE MOARTE

CAUZAT DE ELECTROCUTARE! inainte de fiecare
conectare la refeq, verificafi produsul cu privire la even-
tuale deterioréri. Nu folositi niciodatd produsul dacd
afi identificat deteriordri.

Inainte de montare asigurati-va c& tensiunea existentd
in refea corespunde cu tensiunea necesard pentru
functionarea produsului (230V~ 50Hz). Nu montai
produsul dacd nu este cazul.
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ofifi butonul rotativ de reglare LUX [14|in cea mai
joasd pozitie. Indreptati senzorul de miscare [ 5]in
mijlocul razei de acfiune dorite.
Miscati-v& in cadrul razei de acfiune, pdnd cénd sun-
teti multumit cu reactia senzorului de miscare . Pen-
tru a gdsi reglarea corectd, ajustati setarea butonului
rotativ de reglare SENS [12] sau pozifia senzorului de
miscare .
Indicatie: Senzorul de miscare | 5 | detecteazd in pri-
mul rdnd misc&ri transversale fatd de pozitia sa. Dacd
v miscafi drept spre senzorul de miscare [5], acesta
nu poate detecta miscarea.
Dupéd ce afi pozitionat senzorul de miscare | 5 | asa
cum dorifi, stréingeti din nou suruburile de reglare [2],
pentru a asigura reglarea.
Rotiti butonul rotativ de reglare LUX 14| la reglarea do-
ritd. Aceasta poate fi stabilitd la IGsarea intunericului,
cénd proiectorul cu LED [6] ar trebui s& reactioneze in
mod optim.
Rofiti lent butonul rotativ de reglare LUX [14]in sens
contrar acelor de ceasornic, pdnd cénd acesta reacti-
oneazd la miscare in raza de actiune.
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Perynupauy 6yron TIME Perynmpauy 6yton LUX

(npoabnxwuTenHocT Ha (cBetnouyscTauTenHoct)

BKIIOYBAHE)

[MponyKrsT € NpeAHa3HaYEH 30 OBTOMATMYHO OCBETIEHME
CaMo Ha oTkpuTo. 1poayKTsT € NPEeAHA3HAYEH CAMO 3a
nuyHa ynotpeba, a He 3a NPOGECHOHANHM LenM.

PabotHo Hanpexetue: 230V~ 50Hz

O61wa KOHCYMMPaHa
MOLLHOCT:
[atymk 30 oBMxeHume:

Knac Ha sawmra:

100W

06XBAT HA 30CMYaHE: MaKC. 8 m
(perynupyem), vren Ha 3acu-
uaHe: 330 ° xopu3oHTaNHO 1
180 ° septukanHo (perynupyem)

[1] MorraxHa ckoba Hioben

Z QOukeupaly BuHT @ Csbp3sawa knema

z Mpy>uHHa waiba BuntoBO ChenuHeHme
1 HasvbeHa warba 30 kabenu

15| Larumk 3a neuxermre Kanauka Ha knemute
16 | LED npoxekrop Perynupau 6ytoH

Z CkpenurteneH BUHT SENS (uyscteurentocr)

BG

YBeperte ce, Ye B TA3M 30HA HA CTEHATA HAMA kabenu
unm nposoaHuum. Npobuitre asa otsopa (& 8mm) ¢
aenbounta 60 mm. Cnen Tosa nocrasete arobenure
(Bux pur. C).

Cera 3akpenerte LED-npoxekropa E C MoOMOLTA HA
[OCTaBeHMTe GUKCUPALLM BUHTOBE NPY>XMHHM
warbu | 3 | 1 Hassbern Wwaibm | 4 | KbM MOHTAXHATA
ckoba |I| (81 dur. B m D).

Mpokaparite 3axpaHBaLms KaBen ot MPeXoBMs KOH-
takt (tun HOSRN-F 3G 1,0 mm?) npes kanaukata Ha
knemmre [11] 1 BHTOBOTO ChemMHeHMe 3a kabenn
no cebp3sawara knema [ 9]

YkazaHume: [Tonxonswara AbMKMHA HA CBbP3BA-
wwTe kabenu e nocoueHa Ha durypa E.

Oreoperte cabp3eaara knema [9 ] kato passuere
BMHTOBETE C KpbCTata oTseptka. Mpokaparite cabps-
BALYMTE NPOBOAHMLM B OTBOPMTE HA CBbLP3BALLATA
knema [9 ]. Cv6nionasaiite mapkuposkute BbpXy
CBBP3BALLATA KNEMA @ (L 3a da3a, N 3a Hynes npo-
BonHuk 1 @ 30 3awmTHO 3a3emssane) (Bux dur. E).
YBeperte ce, 4e BCEKM NPOBOAHMK HA CBBP3BALUMS KO-
6en e HaMbBAHO BKAPAH B KPAMLLATA HA OTBOPMTE HA
cBbLP3BALATA KNeMa | 9 | u nposepeTe AOMbIHUTENHO
HOAEXAHOCTTA HA 3QKPENBAHETO UM.

CreneH Ha 3awmra:
Pasmepu:

QOyrkums 30

AMMMPaHeE: perynmpyema ot 10-20000 Ix

LBt Ha cBeTnMHaTa: 6500K (cryneHobsna aHesHa
ceeTnmHa)

MpoabnxutenHoct

HQ cBeTeHe: perynmMpyema ot 5 cekyHaou

00 5 MUHYTH

IP44 (3awwmra cpewy npbekm Boaa)
23 x14,2x22cm

(O x Wx )

BG

3asuiiTe BMHTOBOTO CheAnHeHue 3a kabenu [10] no
nocoka Ha cebp3sauiara knemal 9 | Cnen Tosa 3a-
BUMIMTE HAMBAHO KANAYKaTa Ha knemmte |11] no nocoka
HO BMHTOBOTO CheanHeHue 3a kabenu |10] (Bux dur. F).
Hacouete npoaykta B xenaxara nocoka. 3a uenta
MOXe [a ce HanoXu aa pasxnabute pukcupamre
BMHTOBE | 2 | HO MOHTAKHATA ckoba |I| Cnen perynu-
paHeTo 3aTerHeTe OTHOBO PUKCUPALLWTE BUHTOBE
30 [0 Ce FTapaHTMPA HOAEXAHO 3aKPenBaHe.

3aBuiiTe OTHOBO NPEANA3MTENS MM BKIIOYETE OTHOBO
3aWKTHUS Npekbeaay. (Bux our. 1).

Cera Bawmsr npoaykr e B eKCNNOATALMOHHA FOTOBHOCT.

® lMyckaHe B pencreme

B 3aBMCMMOCT OT npenBapuTENHUTE HACTPOMKM HA AAT-
unka 3a memxenme | 5 | LED npoxektopst E ce BK/OYBA
30 onpeneneHo Bpeme, KOTATo AATYMKET | S | 3aceye neu-
xeHue. Te3n NPenBapUTENHM HACTPOMKM Ce M3BBLPLIBAT

® Garancia

Produkti &shté prodhuar sipas udhézimeve & rrepta t&
cilésisé dhe &shté kontrolluar me kujdes para dorézimit. Né&
rast t& defekteve t& materialit ose t& prodhimit, keni t& drejta
ligjore ndaj shitésit t& produktit. Té drejtat tuaja ligjore nuk
kufizohen né asnjé ményré nga garancia joné e pérshkruar
mé poshté.

Garancia pér kété produkt &shté 3 viet nga data e blerjes.
Afati i garancisé fillon nga data e blerjes. Ruani faturén ori-
gjinale & blerjes né njé vend té sigurt, pasi ky dokument
&shté i nevojshém si déshmi e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet qé& jané t& pranishme né
momentin e blerjes duhet t& raportohen menjéheré pas
hapjes sé produktit.

Nése produkti brenda 3 viteve nga data e blerjes paraqget
njé defekt material ose t& prodhimit, ne do ta riparojmé
ose zévendésojmé até falas pér ju, sipas zgjedhijes soné.
Afati i garancisé nuk zgjatet né rast t& pranimit t& njé kér-
kese t& garancisé. Kjo vlen edhe pér pjesét e zévendésuara
ose té riparuara.
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A PRECAUTIE! PERICOL DE ARSURI! Asigurativa
cd produsul este oprit si [&sat minimum 15 minute s& se
r&ceascd, inainte de o atinge. Produsul poate dezvolta
o c&ldurd mare.

N PERICOL DE IN-
(J--1»mf  CENDIU! Montafi produsul la o distantd
de minimum 1,0m faf& de materialele iradi-
ate. Producerea de c&ldurd in exces poate cauza
incendii.
PRECAUTIE! PERICOL DE ACCIDEN-
B2-7. TARE! O sficl& de lompd spartd trebuie
inlocuitd inainte de a utiliza in continuare
produsul.
Produsul este destinat doar instal&rii in afara zonei de
manipulare.
LEDurile si unitatea cu LED nu pot fi schimbate.
Dacé nu mai funcfioneaz& corpurile de iluminat la
finalul duratei de viatd, tot produsul trebuie inlocuit.
Produsul trebuie utilizat doar cu un limitator de curent
incorporat cu LED.
Cablul integrat, flexibil, extern al [&mpii nu poate fi in-
locuit. In caz de deteriorare a cablului, lampa trebuie
inlGturatd.
Produsul consumd putin curent chiar si atunci cénd
lampa este opritd, atdta timp cét produsul este
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® Curatare si intretinere

Tnainte de curdtare scoateti siguranta sau deconectati
intrerupdtorul automat din cutia de sigurante.

Nu scufundati niciodatd produsul in apd sau in alte
lichide. Tn caz contrar produsul se poate deteriora.
Curdtati produsul cu o lavetd care nu lase scame, usor
umezitd si cu o solufie de defergent neagresivd.

Dupd curétare introduceti siguranta in cutia de sigu-
rante sau conectati intrerupdtorul automat.

® Inlaturare

Ambalajul este produs din materiale ecologice care pot fi
eliminate la punctele locale de reciclare.

N Respectafi marcajul materialelor de ambalaj
&)  pentru eliminarea deseurilor, acestea sunt mar-
@ cate de abrevierile (a) si cifrele (b) cu urmé&toa-
rea semnificatie: 1-7: plastice/20-22: hértie si
carton/80-98: substante de conexiune.

<% Putefi obfine informatii despre posibilitdfile de
i eliminare a produsului de la administrafia locald.
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MosbpxHocT
HQ NPOEKTUPaHe: makc. 405 cm?

Bucounna Ha

MOHTUpaHe: 2,5m
Terno: 800g
OvmxmHa

Ha cebp3Bawms kaben: 7,5cm
To3M NPOAYKT CbOBPXKA EOMH M3TOUHMK HA CBETNMHA C
Knac Ha eHepruitHa edpektmsHoct ,F”.

1 BbHWwen LED npoxektop ¢ parumk 3a apuxeHue
2 nrobena (J 8 mm)

2 ckpenuTenHu BuHTa

1 cBbp3BALL ENEMEHT (NPeaBAPUTENHO MOHTUPAH)
1 PBLKOBOLCTBO 30 MOHTAX M €KCMNOATALMS

Q O6wu ykasaHus

3a 6e3onacHoOCT

MPEOW MBPBATA YNMOTPEBA HA MPOOYKTA CE
3AMO3HAMTE C BCUUKM YKAZAHMS 3A

BG

3aebprete perynmpawms 6yton SENS |12| o6patho
HO YQCOBHMKOBATA CTPENKA, 30 A YBENMUYMTE YyBCT-
BMTENHOCTTA HA CEH30PA.

Ykasanume: [aruukst 3a asmxenme | 5 |3acmua to-
NAMHHOTO M3nbuBaHe. [1pu HUCKM BBHLWHM TeMnepa-
TypM TOM pedarmpa no-dyBCTBUTENHO HA TOMAMHATA HA
TANOTO OTKOMKOTO B TOMMO Bpeme. Cvbnionasaitre, ye
MPU HY>KOQA YYBCTBMTENHOCTTA HO CEH30PA CeBa Ad
Ce perynmpa B XONd HA CE30HMTE.

3asbprete perynupams 6yton TIME [13| o6patHo Ha
YACOBHMKOBATA CTPENKA, 3d AA YBEMMUMTE MPOLBIKM-
TENHOCTTA HA CBETEHe.

YkazaHue: Moxete na HaCTpouTe NPOABLIXUTEN-
HOCTTO HO CBETEHE BbB BPEMEeBM nposopel ot 5 ce-
KYHOM 00 5 MUHYTH.

Kjo garanci humbet nése produkti &shté démtuar ose
pérdorur apo mirémbaijtur né ményré t& papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe & prodhimit. Kjo
garanci nuk vlen pér pjesé té produktit qé konsumohen né
pérdorim t& zakonshém dhe konsiderohen si pjesé & kon-
sumuara (p.sh. bateri, akumulator, tuba, kartusha boje), si
dhe pér démtime 1& pjeséve delikate, p.sh. celésa ose pjesé
prej xhami.

Pér t& siguruar njé pérpunim t& shpeité t& kérkesés suaj, ju
lutemi ndigni kéto udhézime:

Pér t& gjitha pyetiet, ju lutemi t& keni gati faturén dhe
numrin e artikullit (IAN 508075_2507) si prové blerjeje.
Numri i artikullit mund t& merret nga tabela e tipave, njé
gravuré, né fagen e ftitullit t& manualit tuaj t& pérdorimit
(poshté maijtas) ose si njé ngjités né anén e pasme ose t&
poshtme t& produktit.

Nése ndodhin defekte funksionimi ose manggési t& tjera,
kontaktoni fillimisht departamentin e shérbimit t& eméruar
mé poshté pérmes telefonit ose me email.
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racordat la refeaua de curent. Pentru a deconecta
complet produsul, indepértafi siguranfa sau deconec-
tafi intrerupd&torul automat din cutia cu sigurante.

® inainte de montaj

PN EXYELAAIEN Conectarea electricd trebuie reali-

zatd de cdtre un electrician calificat sau de cétre o per-

soand instruitd pentru aceasta. Aceasta trebuie s& defind
cunostinte referitoare la caracteristicile produsului si preve-
derile privind conectarea.

Asigurati-vé inainte de instalare cd linia electricd la
care se conecteazd produsul nu se afld sub tensiune.
Pentru aceasta scoateti siguranta sau deconectati intre-
rupdtorul automat din cutia cu sigurante (pozifia O)
(vedeti fig. A).

Verificati lipsa tensiunii cu ajutorul creionului de tensiune.
Materialul de montaj din pachet este adecvat doar
pentru zid&rie obisnuitd, solidd. Informafiva ce material
de montaj este adecvat pentru suprafafa dumneavoas-
tr& de montare aleasd. Dacd este nevoie informati-va
referitor la aceasta la un specialist.
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Pentru a proteja mediul inconjurdtor nu eliminati
produsul dumneavoastrd la gunoiul menajer
atunci cénd nu mai poate fi folosit, ci predati- la
un punct de colectare. V& puteti informa cu pri-
vire la punctele de colectare si orarul acestora
de la administrafia competenta.

1

® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor standarde
stricte de calitate si verificat temeinic inainte de livrare. In
caz de defectiuni de material sau de fabricafie aveti drep-
turi legale fata de vénzatorul produsului. Drepturile dum-
neavoastrd legale nu sunt limitate in niciun fel de garantia
mentionatd mai jos.

Garanfia pentru aceste produs este 3 ani incepénd de la
data achizifiei. Durata garanfiei incepe la data achizitiei.
Pastrafi chitanta originald la un loc sigur, deoarece acest
document este necesar pentru dovada achizifiei.

Toate defecfiunile sau deteriordrile care sunt deja existente
la momentul achiziiei, trebuie anuntate imediat dupd des-
pachetarea produsului.
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OBCITY>KBAHE U BE3OMACHOCT! NMPU NPEOOCTA-
BSHE HA MPOOYKTA HA TPETU NIMLIA NPEQAMTE
CBbLLO U BCUYKU UHCTPYKLINMAI

OMACHOCT 3A )KUBOTA U ONAC-
\Dﬁ HOCT OT 3/TONOJTYKA 3A BEBETA

Nijé produkt i regjistruar si defekt mund ta dérgoni pa pa-
gesé né adresén e shérbimit gé ju &shté komunikuar, duke
bashkangijitur faturén e blerjes (kuponin) dhe duke treguar
se né cfaré konsistencé &shté mangésia dhe kur ka ndodhur
ajo.

Shérbimi Shqipéri
Tel.: 0800 90698

CelP44
A

A A Shenja serbe e konformitetit
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® Anterior punerii in functiune

Indicatie: Scoateti complet materialul de ambalaj de pe
produs.

® Montajul

N YSURNEN inainte de a gduri peretele, asigu-

rafi-vd cd nu atingeti niciun cablu de curent, nicio conduct&
de gaz sau de apd. Consultafi manualul de utilizare al ma-
sinii dumneavoastra de gdurit si respectati toate indicatiile
privind siguranta. In caz contrar, existd pericol de moarte
sau de vatdmare prin electrocutare.

La selectarea locului de montare finefi cont de urmdtoarele
aspecte:
Asigurativé c& proiectorul cu LED [6]ilumineazé regi-
unea doritd. Putefi misca proiectorul cu LED [6] vertical.
Asigurativé c& senzorul de miscare | 5 | cuprinde zona
doritd. Senzorul de miscare | 5 | are o razd de acfiune
de max. 8m (la o in&ltime de montare recomandatd

de 2,5m) (vedeti fig. G).
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Dacé in decurs de 3 ani de la achizifia produsului apare
un defect de material sau de fabricafie, v& repardm sau in-
locuim gratuit produsul la alegerea noastra. Durata de ga-
rantie nu se prelungeste dup& aprobarea unei cerinte de
garanfie. Aceasta este valabil si pentru piesele schimbate
si reparate.

Aceastd garanfie se stinge dacd produsul este deteriorat,
utilizat sau intrefinut in mod necorespunzétor.

Garantia acoperd defectele de material si de productie.
Aceast& garanfie nu acoperd piesele componente ale pro-
dusului, care prezintd urme normale de uzurd si care sunt
considerate piese de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare,
furtunuri, cartuse de vopsea) si nici deteriordrile la nivelul
pieselor casante, de exemplu intrerup&toare sau piese fa-
bricate din sticld.

Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de conformitate
apdrute in cadrul termenului de garantie prelungeste terme-
nul de garantie legald de conformitate si cel al garantiei
comerciale si curge, dup& caz, din momentul la care a fost
adusd la cunostinfa véinzatorului lipsa de conformitate a
produsului sau din momentul prezentdrii produsului la
vanzdtor/unitatea service pand la aducerea produsului in
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Hukora He msnon3sarite npopykta, ako 3abenexure
HAKOKBW NOBpPenu.

Mpean MoHTaXa ce yBepeTe, Ye HaNPEeXeHUETo Ha
€NeKTPUYECcKAaTa MPeXa OTFOBAPS HA HEOHXOAMMOTO
paboTHo HanpexeHwue Ha npoaykTa (230V~ 50Hz).
He MoHTMpariTe npoaykTa, ako TOBA He e Taka.

/\ NOBULLEHO BHUMAHMUE! ONACHOCT OT

Legenda pictogramelor utilizate

<~ | Curent dlternativ/tensiune alternativa

@ Imp&méntare de protectie

A PRECAUTIE! Suprafatd fierbinte!

Indicatii de sigurantd
Indicatii de manipulare

c E Simbolul CE atest& conformitatea cu

directivele UE corespunzdtoare produsului.

Reflector LED, cu senzor de miscare

® Introducere

V& felicitdm pentru achizifionarea noului dumneavoastrd
produs. Afi ales un produs de inalt& calitate. Manualul de
utilizare reprezint& o parte integrantd a acestui produs.
Acesta contfine informatii importante referitoare la sigurantd,

RO

Avefi grijé ca senzorul de miscare | 5 | s& nu fie radiat
noaptea de iluminarea stradald. Aceasta ii poate influ-
enta functionarea.

Realizai montajul dupd cum urmeaza:
Alegeti un perete stabil si care nu vibreazd. Pastrati o
distant& minim& de cca. 20 cm fatd de celelalte
obiecte, pentru a asigura o ventilafie bund.
Desurubati suruburile de reglare[2], pentru a indepdrta
cadrul de montaj[1] de pe proiectorul cu LED [6]
(vedeti fig. B).
Utilizati cadrul de montaj | 1 | ca sablon, pentru a
marca orificiile de gdurire pe perete. Avefi grijd, ca in
aceastd zond a peretelui s& nu se afle niciun cablu
sau nicio sarmd. Realizati doud gduri (& 8 mm) cu o
addancime de 60 mm. Apoi introduceti diblurile
(vedeti fig. C).
Fixafi acum proiectorul cu LED [6] cu suruburile de
reglare [2], saibele cu arc[3] i discurile zimtate
livrate pe cadrul de montaj| 1| (vedeti fig. B si D).
Duceti cablul de curent de la conexiunea la retea (tip
HO5RN-F 3G 1,0mm?) prin capacul de cleme [11]si
imbinarea cu suruburi pentru cabluri [10] la clema de
conexiune [ 9 |

RO

stare de utilizare normals si, respectiv, al notificdrii in scris
in vederea ridicdrii produsului sau predarii efective a pro-
dusului c&tre consumator.

Produsele de folosint& indelungaté care inlocuiesc produ-
sele defecte in cadrul termenului de garantie vor beneficia
de un nou termen de garantie care curge de la data pre-

schimbarii produsului.

Pentru a garanta o prelucrare rapidd a problemei dumnec-
voastrd, v& rugdm s& respectafi urm&toarele indicatii:

Pentru orice solicitare, va rugém sd aveti la indemdnd bo-
nul de casé si numarul de articol (IAN 508075_2507) ca
dovadd& de achizitie.

Numérul artficolului il luati de pe plécuta cu date tehnice, o
gravurd, de pe fisa cu date a instrucfiunilor (jos stdnga)
sau ca abfibild de pe partea din spate sau de jos.

Dacd apar erori de funcfionare sau alte erori, contactati
apoi departamentul de service prin telefon sau prin email.
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AKo B KPAS HO EKCMIOATALUMOHHMS CH XKMBOT M3TOUHM-
KbT HO CBET/IMHA € HEM3NPABEH, LENMST NPOLYKT
CnefiBa [a CE NOAMEHM.

MponykTsT cnenBa na ce M3NOM3BA CAMO C BIPAAEHOTO
NYCKOBO-PETYNPALLO YCTPOMCTBO 30 CBETOAMOAHO
ocBeTneHue.

N MAJKWM OELA! Hukora He octassamTe
neuarta 6e3 HabntopeHe ¢ ONAKOBBLYHMS MATEPUAT.
ChlectByBa ONACHOCT OT 30/yLIABAHE C OMAKOBbY-
Hus Matepuan. [euara yecto noaueHsBaT onacHo-
ctute. BuHaru apwvxre pneuara nanede or npoaykra.
Tosu nponykT MOXe Aa ce U3NON3Ba OT Aeuda HaA
8 ropMWHa BB3PACT, KAKTO M OT AULA C OFPAHUYEHM
PH3MYECKM, CEH3OPHM MM YMCTBEHM CMOCOBHOCTH,
unu 6e3 ONUT U 3HAHMUS, KO €A NOA HAA30P MM ca
61K UHCTPYKTUPaHK 3a BesonacHata ynotpeba Ha

W3TAPSAHE! MNpenn na nokocHete npoaykra, ce
yBepeTe, 4e TOM € U3KMIOYEH W € U3CTUBAN MUHUMYM
15 min. MponykTbT ce HArpsBa cUnHO.

A onac.
(-} HOCT OT NOXKAP! MoHtmparite npo-

AYKTO HO PA3CTOsHME OT MUHMMYM 1,0m
CnpsMo oceeTasaHuTe marepmani. [pekomepHoTo
HArpsBAHe MOXe A NPenm3BUKA NoXap.

NMOBULLUEHO BHUMAHMUE! ONAC-
-2 HOCT OT HAPAHSBAHE! Ao crok-

BrpaneHusT mBKaB BbHLEH KOBEN HA TOBA OCBETUTENHO
A0 He MOXe Aa ce noamens. [pu nospena Ha Ka-
6ena NpoayKTsT TPIOBA [A C& OTCTPAHM KATO OTNAAbK.
[lokaTto NpoayKTsT € BKIOYEH B MPEXATa, TOM Npo-
OBMKABA AG KOHCYMMPQA ENeKTPOeHeprns Nopu KoraTo
CBETNIMHATA € M3KMIOYeHA. 30 Ad MU3KMOUMTE NPOAY-
KTO HAMBIHO, M3BAAETE NPEANA3MUTENs UK UKNoueTe
30LWKTHUS NPEKBCBAY B ENEKTPHYECKOTO TAbNO.

NPOAYKTA M Pa3BMPAT NPOM3ITUYALLMTE OT TOBA ONAC-
Hoctu. [euara He 6u1BA [a MIPAST € NPoOOYKTA.
MouuncteaHeTo M noanpwXKaATa He 6MBA AG CE M3MBA-
HsBaT OT feua 6e3 Haasop.

A OMACHOCT 3A
JKMBOTA NOPAOU TOKOB YAAP! lNpean
BCAKO BK/TFOYBAHE KbM €NEeKTpHUYEeCKaTa Mpexa
npoBepsBAMTE NPOMYKTA 30 €BEHTYAMHM NOBPEAM.
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3asbprete perynmpatmns 6yton LUX |[14] o6patHo Ha
YACOBHMKOBATA CTPENKA, 30 A YBENUUMTE HUBOTO HA
AHeBHATA ceeTnMHA: [1pu HaM-HUCKATA HOCTPOMKA
AQTYMKBT 30 [BMXKEHME | 5 | pearpa Camo HolleM
npw okono 10 Ix. Mpu Hal-BrcokaTa HacTporka aart-
UMKBT 30 ABMXKEHMeE | 5 | pedrpa M HA AHEBHA CBET-
AMHA, ako He ce Hamemwat okono 20000 Ix.

YkasaHue: Hanpasete Ta3u Hactpokka npu 3npav.

3anpbxre 3apaso LED npoxekropa @ W cnep ToBa
pasxnabete ukcupaumre suHtose | 2],

3asbprete perynupalums 6ytoH LUX HQ HaM-HUCKATA
HacTporka. Hacouete natumka 3a meuxeHue |5 | Kbm
CPenarTa Ha XesnaHWs o6XBAT HA 3aCHUYaHE.

[Bixete ce B pamkute Ha 06XBATA HA 3ACMYAHE, [O-
KQTO OCTOHETE NOBOMHM OT PEAKLUMSTA HA AATYMKA 30

noto e nospeneHo, To TPI6BA Oa ce
NOOMEHM Npeamn CneABawaTa ynotpeba Ha NpoayKTa.
MpenHasHayeH 30 MHCTANMPAHe Camo m3BbH obcera
HQ [OCETaeMocCT.
Ceetoamonmre u LED aparisepst He Morar na ce noa-
MEeHAT.
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HACTPOMKA, NPOMEHETe NONOXEHWETO HA pPerynmpa-
wms 6yron SENS |12| unu HacousaHeTo Ha natumka
30 ABMXKEHME .

Ykaszanme: [Jatumkst 3a nemxenue | 5 | 3acuua
MbPBO ABMXKEHMS, NEPNEHANKYNIPHU HO HETOBOTO HA-
couBaHe. AKO ce ABUXMTE OMPEKTHO KbM OATYMKA
TOM HE MOXeE [0 30ceye TOBA ABMXKEHME.

Ako HOCOUYBAHETO HA [ATYMKA 30 ABMXKeHMe | 5 | Bu
yOOBNETBOPSBA, 30TETHETE OTHOBO bHKCHpALLMTE
BMHTOBE , 30 A0 OCTAHE HACTPOMKATA MOCTOSHHA.
3asbprete perynupawms 6yToH LUX Ha Heobxo-
OMMATa HACTPOWKA. T9 MOXe [a Ce onpenenu npm
3apav, koraro LED npoxextopst [6] 61 1ps6sano na
pearnpa onTMManHo.

BasHo 3aebprete perynupawms 6yton LUX |14 06pa-
THO HO YOCOBHMKOBATA CTPENKA, NOKATO OTpearMpa
HO [ABMXEHMs B 06XBATA HA 30CHUAHE.

® [MouncTBaHE M NOARPBXKA

Mpeaun nouncrsaHe passuiiTe NPeRNA3MTENs B KyTHATA
UMK U3KMIOYETE 3ALUMTHMS MPEKBCBAY B eneKTpuye-
ckoTto Tabno.

® [Mpenn moHTaXa

PN MEEOEETETERTIE] Enecrpuueckoro cavpisane

Tps6Ba [Q Ce U3BBLPLUM OT OBYYEH ENEKTPOTEXHMK MM OT
nMLE, MHCTPYKTUPAHO 30 paboTa ¢ eneKkTpUYeck MHCTa-
naumm. To Tp96Ba NA NO3HABA XAPAKTEPUCTUKMTE HA NPO-

AyKTa v pasnopenbure 3a cebp3BaHe.

BG

Hukora He notansitre NponykTa BbB BOAA MMM B APYM
TeuHocTn. B npotueen cnyuait npoayktsT Moxe aa ce
nospeau.

MouncTeakiTe NPORYKTA C NEKO HABAGXHEHA KbpNa,
KOSTO He OCTABS BNACUHKM M MEK MOYMCTBALY Npenapar.
Cﬂeﬂ MOYMUCTBAHE NOCTABETE I'Ipeﬂl'IO3|/ITe]'|ﬂ B KYTMSITG
UNH BKNrOYeTe 3aLWmnTHUS I'IpeK'bCBG‘-I B eﬂeKTpM‘-leCKOTO
Tabno.

® UsxebvpnsaHe

Onakoekara e M3pG6OTeHO OT €KONOrM4yHK1 MaTepmanm, KomTo
MOXe A4 npenanerte B MECTHUTE MYHKTOBE 3A peLMKinMpaHe.

3a paspenHoTo cbbMpaHe Ha OTNAABUMTE Cb-

L)  6nionasaiite MOPKMPOBKATA HO ONAKOBBUHMTE
MQTEpUanu, Te Ca MAPKMPAHM CbC ChKPALLe-
Hms (a) m umdpw (6) cve cneaHoto sHaueHue:
1-7: nnactmacu/20-22: xaptis 1 kaptoH/
80-98: koMno3nTHM MaTepmanm.

o OTHOCHO Bb3MOXHOCTMTE 30 OTCTPAHSIBAHE HA
%" usnesnusa oT ynotpeba NpoayKT Kato oTnambK

la utilizare si la eliminarea ca deseu. inainte de utilizarea
acestui produs, familiarizafi-vé mai intéi cu instruciunile de
utilizare si de sigurantd. Folositi produsul numai in modul
descris si numai in domeniile de utilizare indicate. Predati
toate documentele aferente in cazul in care instrdinati pro-
dusul.

Produsul este prevazut pentru iluminarea automatd numai
in exterior. Produsul este destinat exclusiv uzului privat si nu
este destinat utilizrii in scopuri comerciale.

Cadru de montaj

Surub de reglare Clemd de conexiune

imbinare cu suruburi
pentru cabluri

Capac pentru cleme

Buton rotafiv de reglare
SENS (sensibilitate)

Diblu
[0]

Saibé cu arc

Senzor de miscare
Proiector cu LED
Surub de fixare

[1]
2]
3]
Z Disc zimtat
[5]
o]
[7]
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Indicatie: Lungimea adecvatd a cablurilor de conexi-
une o aflati din fig. E.

Deschideti clema de conexiune @ desurubénd cu o
surubelnit& cu cap in cruce suruburile. Duceti sGrmele
de conexiune in orificiile clemei de conexiune [2].
Avefi grijd de marcérile pe clema de conexiune [9]

(L pentru fazd, N pentru conductorul nul si @ pentru
impdmantarea de protectie) (vedeti fig. E).

Asigurati ca fiecare sérmé a cablului de leggturd s&
fie introdus& complet in capetele orificiilor clemei de
conexiune [9] si verificati aditional prinderea sigurd a
acestora.

Strangeti imbinarea cu suruburi pentru cabluri Tn di-
rectia clemei de conexiune [9]. Strangei apoi complet
capacul de cleme [11]in directia imbindrii cu suruburi
pentru cabluri [10] (vedeti fig. F).

indreptati produsul in directia doritd. Pentru aceasta
este posibil, s& trebuiascd, s desurubati pufin surubu-
rile de reglare [2]la cadrul de montaj[ 1] Dupé& ajus-
tare stréingeti din nou suruburile de reglare | 2|, pentru
a asigura o pozitie sigurd.

Introduceti din nou siguranta sau porniti intrerup&torul
automat din nou (vedeti fig. I).

Produsul dvs. este acum gata de functionare.

RO

Produsul defect il puteti transmite la adresa de service farg
timbru cu prezentarea dovezii de achizifie (bon) si cu men-
tionarea daunei si cénd a apérut.

Service Romania
Tel. 0800 896 637
E-Mail: owim@lidl.ro

CclP44
A

A A Marcaj Sarb De Conformitate
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lMpeau uHcTanaumsTa ce yBeperte, Ye NUHMATA, KbM
KOSTO CBbP3BATE MPOAYKTA, HE € MOA HaMpeXeHHe.
3a uenta mM3BaKeTe NPEANA3UTENs AW M3KIOYeTe 30-
LMTHMA NPeKbCBAY B enekTpuyeckoTo Tabno (skmiouete
8 nonoxenue 0) (Bux dur. A).

lMposeperte 30 npoTMuaHe Ha HanpexeHue ¢ dazomep.
lMpHnoxeHHTe MATEPMANM 30 MOHTAX CA MOAXOAILM
30 0B6MKHOBEHM, 30PaBM TyXxneHn ctermn. Mndopmu-
paiTe ce KaKBM MATEPUANM Ca NOAXOAdWM 3a U3bpa-
Hata ot Bac ocHosa 3a moHTax. Mpu Heobxoammoct
ce KOHCYNTMPALiTe 30 TOBA CbC CELMANMCT.

® [pepu nyckaHe B gencTeue

YkazaHue: OtcrpaHeTe HAMbLAHO OMAKOBBLYHMS MATe-
puan or NPoAyKTa.

® MoHTax

ﬂ I galgd 1141 Yeepere ce, ue Hama na ce

HATbKHETE HO eneKTpUu4ecKkm KO6el’IM, raso- unn soaonpo-
BOOM, KOrato I'IpO6MBOTe CTeHara. HanpaBeTe cnpaska B
PBKOBOACTBOTO 3a eKcnnoaraumsa Ha Bawara apenka u

BG

B uHTepec Ha ona3saHeTo HA OKOMHATA cpend
He M3XBBPASITE M3Ne3nus oT ynotpeba nponykr
30eHO ¢ BUTOBMTE OTNAABUM, O O NPeaaTe
30 NPABMIHO peumknmpate. 3a cebuparentmre
MYHKTOBE W TAXHOTO PABOTHO BpeMe MoXeTe
na ce MHPOPMMPATE OT MECTHATA YNPABA.

I

® lapaHuus

YBaXaeMu KNMEeHTH,

30 TO3M ypen nony4asare 3 roouHu rapaxums or oarara
Ha nokynkara. B cnyyait Ha HecboTBETCTBME HA NPOAYKTA
¢ norosopa 3a npopax6a Bue Mmare 3akoHHo npaeo aa
NpeassMTE PEKNaMaLMs Npen NPOAABAYA HA NPOLYKTA
MPM YCNOBMSTA M B CPOKOBETE, ONPEAENeHu B IMasa
tpeta, pasaen |l v Il v rasa yetebpra ot 3akoHa 3a npe-
AOCTAaBSHE HA LUM(POBO ChABPXKAHUE M LIMPPOBM YCNYTH
u 30 npoaax6a Ha crokm (3MUCLYMC)*.

Bawwure npasd, NPOU3TMHALLM OT NOCOYEHUTE pPasno-
peu614, He Ceé OrpAHMYaBAT OT HAWATA No-Aony npencra-
BEHA TbProBCKA rapaHLmMs, He Ca CBbP3AHM C pa3xonu 3a
norpe6menme M HE3aBMCHMMO OT HEq NPOAABAYDT HAO

5

Buton rotativ de reglare Buton rotativ de reglare
TIME (durata de conec- LUX (sensibilitate lumi-
tare) noasd)

Tensiune de functionare: 230V~ 50Hz

Consum total de putere: 100W

Senzor de miscare: razd de acfiune: max. 8m (regla-
bil), unghi de detectare: 330 °
orizontal si 180 ° vertical (reglabil)

Clasa de protectie: |

Functie de reglare

a intensitdtii: reglabild de la 10-20000 Ix

Culoare luming: 6500K (lumind rece de zi)

Durat& de iluminare: reglabilé de la 5 secunde pand
la 5 minute

Grad de protectie: IP44 (protejat impotriva stropirii
cu apd)

Dimensiuni: 23 x14,2x22cm (hxIxa)
Suprafata de proiectare: max. 405 cm?
indlfime de montare: 2,5m

Greutate: 800g
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® Punerea in functiune

in functie de presetérile senzorului de miscare | 5| proiecto-
rul cu LED [6] se aprinde pentru o anumits duratd de fimp
de indatd ce senzorul de miscare | 5 | detecteazd miscarea.
Aceste presetdri se realizeazd de la cele trei butoane rota-
tive de pe partea din spate a senzorului de miscare
(vedeti fig. H).

Rotifi butonul rotativ de reglare SENS [12]in sensul con-
trar acelor ceasornicului pentru a creste sensibilitatea
senzorului.

Indicatie: Senzorul de miscare | 5 | reacfioneazd la
radiafia de caldurd. La temperaturi exterioare scazute
acesta reactioneazd mai sensibil la temperatura cor-
porald decdt la temperaturi exterioare calde. Avefi
grija s reglati sensibilitatea senzorului pe parcursul
anotimpurilor, dacd este necesar.

RO

Nerenpa Ha usnonseaHure nuKTOorpamm

Mpomernue Tok/npomeHnmeo
HanpexeHue

3awmTHo 303emsBaHe

NOBMLLEHO BHMMAHME!

[opewwa nosbpxHoct!

>©

Ykasauus 3a 6esonacHoct
YKa3aHus 30 aeicrems

Mapkuposkara CE notsspxaaea cvotser-
c € ctue ¢ ampektmemte Ha EC, npunoxmmu 3a
npoAaykra.

BvHwen LED npoxxekTop

® Ysopn

nO3ﬂp0BSIBOMe Buc MOKYNKATA HA TO3M HOB NPOAYKT.
Bue M36p0XTe BMCOKOKQA4YEeCTBEH NPOOyKT. P'bKOBOJ:lCTBOTO
30 eKkcnnodarauma € 4acT ot TO3M NPOAYKT. To CbABPXKA BA-
>KHM YKA3AHME 30 6e3OI'IGCHOCT, yn0Tpe6o M U3XBbpPNIHe.

BG

C'bGJ'HOJlCIBCIIZTe YKA3aHMATa 30 6esonacHocr. B npoT1BEH
Cl'ly‘-lCll‘;i CbLLeCTBYBA OMNACHOCT OT CMBPT MM HOPAHSBAHE
BCnencrieMe HA TOKOB ynap.

Mpu u3bop Ha MACTO 30 MOHTAXK CLOMIOAABANTE CNENHOTO:
YBeperte ce, ue LED npoxekropm@ OCBETABA XKENAHATA

30Ha. Moxerte na nsmectsare LED npoxekropa IE
BEPTUKAMHO.

YBeperTe ce, ye 0ATYMKDT 30 ABMXKEHMe | 5 | obxBawWwa
xenaxara 3oHa. Jaruukst 3a asuxenue | 5 | uma ob-
XBAT HA 3aCKMUaHe OT Make. 8 m (Apum npenopbumTenHa
BMCOUMHATA HA MOHTAX oT 2,5 m) (Bux dur. G).
YBeperte ce, Ye AATUMKBT 30 [BMXKEHME | 5 | HOWEM He
Ce OCBETSBA OT YNMYHOTO ocBeTneHune. ToBa Moxe Aa
noenuse BbpXy AEMCTBUETO My.

BG

NOCPENCTBOM TpMTE perynmpatum 6yToHa oT 3aaHaATa
CTPAHA HA OATYMKA 30 asuxeHue | 5 | (Brx dur. H).

BG

BG

ABMXeHMe . 3a na HamepuTe NPABUIHATA

BG

BG

ce nHdopmuparTe ot Bawara obwmHcka nnm
rpPaAcKa ynpasa.

BG

npoayKra oTrosaps 3a NMNCATA HA CbOTBETCTBME HA

BG

Mpr MoHTaXA NpoLeampaitTe, KAKTo cnensd:
M3bepete crabunta creta 6es subpaumm. Cnassaitte
MMHMMANHO pascTosHue ot ok. 20 cm cnpamo okorn-
HuTe 0beKTH, 30 Aa ocurypute nobpa BeHTMALMS.
Passuiite dukcupawmte surTose [ 2], 30 na otaenute
MOHTaXHaTa ckoba IIl ot LED npoxektopa E (Brx
our. B).
Wsnonssaiite moHTaxHata ckoba [ 1] kato wabnok,
30 10 MAPKMPATE OTBOPUTE 30 NPOBMBAHE B CTEHATA.
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notpeburenckara croka ¢ Aorosopa 3a npoaax6ba cb-

rnacwo 3MUCLYMC.

[apAHUMOHHMAT cpok € 3 ToAMHM OT AATATA HA NoMyYa-
BAHe Ha cTokarta. [Nasete nobpe opUIMHANHATA KACOBA
6enexka. Tosu noKyMeHT e Heob6xoamMM KaTo aokasaresn-
CTBO 30 MOKYNKATA. AKO B PAMKMTE HA TPM TOAMHM OT
AATATA HO 30KYNYBAHE HA TO3M MPOAYKT Ce Nossu aedext
HO MATepMana 1nu NPoM3BOACTBEH AeeKT, NPOAYKTLT Lie
6bae 6e3nnaTHO PEMOHTMPAH MnM 3aMeHeH. [apaHumsTa
npeanonara B PAMKMTE HA TPUFOAMLIHUS TAPAHLIMOHEH
CPOK Ad Ce NPencraBsT AedeKTHUST ypen, Kacosata be-
nexka (kacosusT 6OH), KAKTO M BCUUKM APYTH AOKYMEHTH,
YCTAHOBSBALUM HANTMYMETO HA AedEeKT U NMCMeHO aa ce
06SCHM B KOKBO CE CbCTOM LEPEKTLT M KOTA € Bb3HUKHAT.
Ako nedeKTbT € NOKPUT OT HawaTa rapaHums, Bue we
nosnyumre 06pPATHO PEMOHTMPAHMS MK HOB NPOaYKT. B
CNyYaM HO 30MSHA HO AePEeKTHA CTOKA MbPBOHAYANHUTE
TAPOHUMOHEH CPOK M TAPAHUMOHHM YCNOBMS CE 3ana3Bar.
B cnyuast Ha peMoHT Ha nedeKTHa CTOKA, CPOKLT HA pe-
MOHTQ ce NPMBaBS KbM FAPAHLUMOHHMS CPOK. 3Q eBEHTY-
QANHO HANWYHKUTE M YCTAHOBEHM NOBPEAM M AedeKTM olle

BG



npu nokynkara Tp9|6BQ oa ce C'bO6LLU4 BeOHara cnen paso-

NAKOBAHETO. EBeHTde’IHMTe PEMOHTUK Ccnen U3TM4aHe Ha
TAPAHUMOHHMA CPOK Ca Cpelly 3anndiiaHe.

PeMoHTBT M 3aMsHATA HO NPOAYKTA HE MOPAXAAT HOBA
rapaHLms.

YpensT e NnpousseaeH rpuxnmnBo Cnopen CTPoruTe M3MCk-
BAHMS 30 KAYECTBO M NOBPOCHBECTHO M3NUTAH Npenn Aoc-
Taska. [apaHumMsTa Baxku 30 AedekTn Ha MaTepuana unm
npoumssoacreequ aedektn. [apaHumata He 06xBaLa KOH-
CYMQTMBMTE, KOKTO M YOCTUTE HA NPOAYKTA, KOMTO MoAne-
XOT HO HOPMAIHO M3HOCBAHE, NOPAAM KOETO MOraT Ad
6bAAT PA3MEXAAHM KATO 6BP30 M3HOCBALLM CE YaCTH
(HanpuMep duATPM MK NpUCTABKM) MNK NOBpeauTe Ha
uynamBem yact (Hanpumep npekscaauu, 6atepuu uam Ta-
KMBQ NpoM3BeneHu ot cTbkno). [apaHumsTa otnaaa, ako
YPemsT € noBpeaeH Nopanu HEMPABMITHO M3MOM3BAHE MM
B PE3YNTAT HA HEOCBLUECTBIBAHE HA TEXHMUECKA NOAAPBXKKA.
3a npasunHara ynotpeba Ha npoaykra Tps6ea TouHo Aa
Ce CNA3BAT BCUYKM YKA3AHMS B YMBTBAHETO 30 €KCMNoara-
ums. [penHasHaueHue 1 AECTBMS, KOMTO He ce
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Mepiotpodikdg pubpr- Mepiotpodikdg pubpi-
omig SENS (euaioBbnaia) othg LUX (dpwroeuaioOn-
MepioTpodikdg pubpr- oia)
otig TIME (S1apkeia
evepyoroinong)

Taon Aeroupyiag: 230V~ 50Hz

2uvoNIKN KaTavaiworn

10XUOG: 100W

Avixveutig kivnong: EpBéreia: mep. 8 m (puBpilopevn),
lwvia avixveuong: 330 ° opio-
vria kai 180 ° katakdpuda
(puBpmlSpevn)

Karnyopia mpooraciag: |

Aeiroupyia pooatarikig

pUBpIong dwrevotTag: pubpidopevn améd 10-20000 Ix

Xpwpa pwrdg: 6500K (yuxpd dwg npépag)

Aidpkeia pwtiopou: puBpldpevn amd 5 SeutepoerTa
£wg 5 \errtar

BaBpog mpootaciag:  1P44 (mpootacia and vepd
yekaopou)

Aiaotdosig: 23 x 14,2 x22cm (Y x M x B)

GR/CY

obiére evrehwg To kAAuppa Tou akpodiktn [11] Tpog
v kateuBuvon Tou oTumobNinTn kaAwdiou [10] (BAéme
eik. F).

Srpéyte To TTPoidY oty emBupnT katelBuvon. MNa Tov
okomd autd, Tpemel evOeXOpEVRG Va XANAPWOETE TIG
Bideg achaiong [2] oto mhaicio eykardoracng [1].
Merd v mpocappoyn, odilre mai Tig Bideg aodahi-
ong , yia va eacdalioete Ty acdalr cuykpd-
mon.

Eicayayere mah v acddleia 1y evepyortoinote Tov pi-
kpoautoparto (BAéme . 1).

To mpoidv oag eival Topa EToIpo TTPOG AdiToupyia.

® Oion ot Aaitoupyia

Avéloya pe Tig mpoppubpiceig Tou aviyveuth kivnong
evepyoroieital o mpofBoiéag LED IE yla éva opIopévo
Xpovik6 Sidotnua, oG o avixveutig kivnong | 5 | kata-
ypade pia kivnon. Autég o mpoppubpicelg yivovral otoug
TpeIG MepioTpodikolG pubpioTig oty Tow MAeupd Tou
aviyveu kivnong | 5 | (BAéme eik. H).
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anddeén ayopdg (amddeén rapeiou) kar my évéeén, mou
udioTaTal To EAATTLPA KAl TTOTE TTPOEKUYE.

TipPig EAAGda
TnA: 00800 490826606
Email: owim@lidl.gr

@ ZipPig Kumpog
TnA: 8009 4241

celP44
A

A A S¢pPixn odpayibag cuppopdwong
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NPenopbYBAT OT YMBTBAHETO 30 €KCMNOaTaLMs MNM 3a
KOMTO TO NpeAynpexaasa, TPA6BA 3aABIXMUTENHO AA Ce
u3bsraar. [ponyKTbT e NpenHasHaYeH CaMo 3a YACTHA, a
He 3a npodecuoranta ynotpeba. MNpu 3noynotpeba m
HEeNpPaBMIHO TPETUPAaHe, yNnoTpeba Ha cuna 1 Npu uHTep-
BEHLIMM, KOUTO HE CA M3BBPLUEHM OT KIOHA HA HALIMS
OTOPU3IMPAH CEepBM3, FTAPAHLMSTA OTNAAA.

3a aa ce rapaHT1pa 6bp3a obpabotka Ha Bawwms cryuan,
CnenBaiTe crenHUTe yKa3aHus:

- 3a BCMUKM 3QNUTBAHMS NOArOTBETE KACOBATA
6enexka 1 naeHTMbukaumontms Homep (IAN
508075_2507) kato noka3aTencrso 3a NoKynkara.

- Baemerte aptukynHms Homep ot pabpuurara Tabenka.

- Mpu BB3HMKBAHE HA GYHKLMOHAMHM MK APy Ae-
ekt MbPBO Ce CBbpPKETE NO TenedoHa unu upes
MMeln ¢ nonynocouehms cepsuset otaen. Cnen
TOBA L€ NOMyuMTE NOMBIHMTENHA MHbOPMALMS 30
ypexaaHeto Ha Bawara peknamaums.

- Cnep chrnacyBsaHe ¢ HaWMS CepBK3 MOXeTe Aa
usnpatte nedekTHUS NPOAYKT Ha nocoueHus Bu
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Emdaveia mpoPorig:  péy. 405cm?
Yyog eykardoraong:  2,5m

Bapog: 800g
Mnkog Tou kahwbiou
ouvéeong: 7,5cm

To mpoidv autd mepihapBaver pia puteve Ty Mg
katnyopiag evepyeiakng amddoong «F».

1 mpoPoriag e&wtepikol xwpou LED pe avixveut kivnong
2 Buopara (& 8 mm)

2 Bideg otepiwong

1 ouvderikd Tepdyio (mpoeykareotnpévo)

1 eyxeipidio pe 0dnyieg cuvappoAdynong kar xpriong

A Fevikég umrodsieaig aodalsiag

MPIN AMO THN MPQTH XPHZH TOY MPOIONTOS,
ESOIKEIQOEITE ME OAEX TIZ YNOAEIZEIS XEIPISMOY
KAl AXDAAEIAZ! SE NEPINTQXH METABIBAZHX
TOY MNPOIONTOZS SE TPITOYS, MAPAAQSTE EMIZHS
MAZI OAA TA IXETIKA EFTPADA!

GR/CY

MepioTpiyre Tov mepioTpodikd pubpioth SENS [12] avri-
Bera amd ) dopd MepIoTPOPAG TV SEIKTOV Tou poho-
yiou, yia va auvéfjoere Tv euaicBnoia Tou aiobnrpa.
Yroda€n: O avixveutg kivnong | 5 | avixveler Bep-
pikn akmivofoNia. Otav emkpatolv xapnhég eéwrepikég
Beppokpacieg, avmidpd mo cuaicBnra ot Beppokpacia
ooparog, amod 6,1 ot uynhég ewtepikég Beppokpaoieg.
OupnBsire, edv xpeiaoei, va pubpilere Ty suaiobnoia
Tou aiednmpa katd Ty Tapodo TV EMOXWV Tou Toug.

Mepiotpéyre Tov mepioTpodikd pubpio) TIME
avtiOera amé ™ dpopd mepioTpodrg TwY SeIKTOV TOU
poloyiou, yia va auénoere T Sidpkeia dwtiopoU.
Ynoda€n: H Sidpkeia dpwtiopol pmopei va pubpiore
péoa ot xpovikd mapdBupo 5 SeutepoimTuv twg

5 Aemmtov.
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ampec Ha cepsusa 6esnnatHo 3a Bac, karo npuno-
XmTe kacosata benexka (kacosms 60H) 1 nocoumte
MUCMEHO B KOKBO CE€ CbCTOM [edEeKTHT M KOra € Bb3-
HukHan. 3a na ce usberHat npobnemu ¢ nprema-
HETO M AONBITHUTENHU pO3XOﬂM, 300BIIKUTENHO
M3NOM3BAMTE COMO appeca, KokTo Bu e nocouen.
Ocurypete M3NpaWaHETo [A HE € KaTO eKCpeceH
TOBAp MMM KATO APYr creuunanet toeap. Msnparerte
YPERa 30enHO C BCUUKM NPUHAANEXHOCTH, [OCTA-
BEHM NpM MOKYNKATA, M OCUTypeTe NOCTATBYHO Ch-
rypHO TPQHCAOPTHA ONAKOBKA.

PeMOHTM M3BBH FGpOHLIMSITO MoOXeTe A Bb3NTOXUTE HA KNOHA
HO HOLWMS CepBM3 CpeLlly 3annatiaHe. Tol ¢ yaoBoncTame
we Bu Hanpaeu npensapwurenta kankynaums. Moxem na
obpabotBame caMO ypenm, KOMTO ca ROCTATLYHO ONAKO-
BAHM M M3MPATEHM C MAATEHU TPAHCTIOPTHU PA3XOLM.
BHumaHme: znparete Bawwus ypen Ha knoHa Ha Ha-
LKS CEPBM3 MOUMCTEH M C YKa3aHKe 3d AedekTa.
YpenuTe, NpeaMer Ha U3BLHIAPAHLMOHO 0BCNyXBaHE,
M3NPATEHW C HEMNATEHM TPAHCMOPTHU PA3XOAM — C
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KINAYNOX ©OANATOX KAI KINAY-
% NOZX ATYXHMATOZX A NHIIA KAI

MNAIAIA! Mnyv adrvere moté maidid pe 1a
uNika cuokeuaoiag xwpig emiPeyn. Yoiorarar kivdu-
vog aoduliag amé Ta uhikd cuokeuaaiag. Ta maibid
uTroTIpoUY Guyvéa Toug kivdlivoug. Kpatare mavrote Ta
maidid pakpid amé To mpoidv.
Auté 1o Tipoidy pmopei va xpnoipormoinfei and maidid
n\ikiag amo 8 erov kal avw, kabdg kar amd dropa pe
Teplopiopiveg owpaTikég, aiodnTnpiakeg f mveupat-
KéG IKavOTNTEG N EANNEIYN epTTEIpiag KAl yvoong, eav
emPBAémovTal A £xouv evnpepwbei oxeTika pe TV
aocdal xpfion Tou mpoidvrog kar aviidapfBavovral
Toug kivélvoug Tmou TipokUmTouv amé autd. Ta maidid
Sev emmpimeral va mailouv pe To TPoidy. Aev emmpéme-
Tar o kabapiopdg kar n ouvApnon xeRot and mar
814 ywpig emiBAeyn.

N KINAYNOX OANATOZ
ANO HAEKTPONAHEIA! Mpiv an6 k&b olvdeon
pe 1o SikTuo, ENEyXETE TO TTPOIOV Yia evdexopeveg {ny-
HIEG. M xpnoipotoInoete ToTé To TPoidy, ot Tepi-
mTwon mou SiamoThoere omoleadnmote {nuitg.
BePaiwbsite mpiv amd v eykardoraon, ot n umdp-
xouoa téon Siktiou oupdwvi pe TV amarolpevn
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MepioTpéyre Tov MepioTpodikd pubpioty LUX 14| avri-
Bera and ) dopd mepioTpodrig TV SeIKTWY TOU polo-
yioU, yia va auénoere to eminedo $pwTdG npépag: Xy
katotam pubuion, o avixveutg kivnong |5 | avnidpd
pévo T viyta ora mepimou 101x. 3 péyiom plBpion,
o avixveuiig kivnong | 5 | avnidpd kar oto dwg TG Nyt
pag, epodoov Sev yiverar umépPaon T mepimou 20000 Ix.

Yrodadn: Mpime va mpaypatomoifoete autiv 1 puBpion
oTO ToUpOUTIO.

Juykpathote Tov pofoiéa LED IE Kal oTr ouveyela
EePiSorore Tig Pideg achaiong [2].

lupioTe Tov TepioTpodikd pubpiomy LUX |14 oty kate-
Tam puBuion. Zrpéyte Tov avixveuth kiviong | 5 | oto
kévipo Tng emBupnTiig TEpIOXAG avixveuong.

KivnBeire péoa oty mepioxn avixveuong, bGotmou va
elote IKavotoInpévol pe T cupmepipopd avridpaong
Tou aioBnmpa kivnong . MNa va Bpeite ) owotn
pUBuion, mpocappdote ™ pUBpIon Tou
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PDF ONLINE
www.lidl-service.com

HANOXEH NNaTex, Karo eKcnpeceH nnu npyr cneumaneH
TOBApP - He Ce npuemar.

Hue we m3sbpimnm 6e3nnatHo usxebpnsHeTo Ha M3npare-
Hute ot Bac nedektHn ypean.

Bbvnrapus

Ten: 008001114920
E-merin: owim@lidl.bg
IAN 508075_2507

Mons, obbpHete BHUMAHME, Ye CNEABALMST AAPEC He e
anpec Ha cepsusa. [Tbpeo ce cebpxkeTe ¢ ropenocoueHms
CepBM3eH LEHTBP.

OBUM Tm6X & Ko.KT
Lmndprcbeprwpace 1
74167 Hekapcynm
TEPMAHMA
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tdon Aemoupyiag Tou mpoidvrog (230V ~ 50Hz). 3¢
avtibemn mepimrwon, pnv eykabiotare To MPoidy.

/\ NPOXOXH! KINAYNOX EFKAYMATQN! Be-
BaiwBeite o1 To TPOIGY Exel amevepyomoinOi kai xel
kpuwael yia Touhdyiotov 15 herrrd, mpotou To ayyilere.
To mpoidv pmopti va avamrtéel uynhf Beppokpacia.

A KINAYNOX
(-~} NYPKATIAX! Eykaraotiote 1o mpoidv ot
amooraor Toukayiotov 1,0m amd ta ulika
mou $uriovrar. H umepBolikiy avammuén Beppodmrag
evéxeTal va mpokahécsl TTupkayid.
MPOXOXH! KINAYNOX TPAYMATI-
B%-7. ZMOY! Edv mapouaidle {npid to kpuotaiho
Tou dumoTikol, mpétel va avrikabiotarar mpiv
armo TNy TEPAITEPW XPFAOT TOU TIPOIOVTOG,.
MpoPAémerar pdvo yia eykardoraon ektog TG epfPe-
Aelag Xepiov.
O LED kar 0 08nydg LED Sev pmopolv va avrikara-
otabolv.
E&v Ta ¢pwtiotika péoa maOouv PAEPN katd 1o TEhog
g Sidpkeiag {wiig Toug, mpémel va avrikataoTtabe
OAOKANPO TO TIPOIOV.
To TpoidV emTpEMETaAl VA XPNOIHOTIOIEITAl HOVO HE TO
evowpatwpivo tpododortikd LED.
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mepiotpeddpevou pubpiot SENS [12] A Tov mpooava-
TONOUPO TOU QVIXVEUTH Kiviong ‘

Ynodadn: O aviyveutig kivnong | 5 | avayvwpie
Katd KUpIo AOYO KIVNOEIG eYKAPOIEG WG TTPOG TOV TTPO-
oavatoliopd Tou. Edv kiveiote kateuBeiav mmpog Tov
avigveuts) kivnong [ 5], autdg Sev prropei va aviiAndei
QuTiV TNV Kivnor.

‘Orav Ba tioe Ikavomoinpévol pe Tov Tpocavatoliopd
Tou aviyveut kivnong [ 5], odi€re mahi ig Bideg aodd-
Niong , yia va acpaNioere ™ pUBpion.

TupioTe kar pépte Tov mepioTpodikd pubpiorh LUX
otnv emBupnt plBpion. Aut popsi va mpoadiopi-
otel 010 NpidLg, oTo omoio o mpoPoriag LED [6] Ba
npémel va avnidpd Béitiora.

Mepiotpéyre Tov mepioTpodikd pubpioty LUX 14| apyd
Tpog 11 opd TeEPIoTPOdNG TV SEIKTOY Tou pohoyioy,
péxpr va avridpdoer e KIVAOEIG EVTOG TNG TTEPIOXNG
aviyveuong.

® KaOapiopdg kai ppovrida

Mpiv amd Tov kaBapiopd, adaiptote TNV acddeia
amo To KouTi aoPaNEIWV f) ATIEVEPYOTTOINOTE TOV
pIKpoaQuTOpaTO.
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*Karto ¢pusmuecko nuue - notpebuten, He3ABUCHMO OT
HOCTOSLLATA TPrOBCKA rapaHums, Bue ce nonssare or
NPABATA HA 30KOHOBATA FAPAHLUMS, NPEAOCTABEHA OT
30KOHQ 30 NPENOCTABIHE HA LMPPOBO ChABPXKAHKE M
undpoem ycnymm m 3a npoaaxbara Ha croku/
3NUCLYNC/. Mo-cneunanto Bue umare npaso npu
HECBOTBETCTBME HA CTOKATA AA 6bE M3BLPLIEH PEMOHT
nm 3amsHa no Baw 13bop, oceeH ako TOBA e HeBb3-
MOXHO WMNK € CBLP3AHO C HEMPONOPLUMOHANHO FONEeMM
pasxonu 3a nponasaya. Bue nmare npaso Ha nponop-
UMOHAMHO HOMAMSBAHE HA LIEHATA MK HO PA3BASHE
HO OTOBOPA MPM HAMMUME HA yCnoBMaTa Ha un. 33, an.
3 or 3MUCLYTC. Ycnoeusata 1 cpokoseTe HA 3aKOHO-
BATA FAPAHLIMS CO PEMAMEHTMPAHM B MABA TPETA, Pa3-
aen [l v lll v 8 maea vetebpra va 3MLUCLYMNC

3a na ce rapatTpa 6bp3o obpabortsare Ha
Bawara 3aseka, cnensate ykasauusta no-nony:
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To evowpatwpévo ebkapmmo e€wtepikd kahwdio autol
Tou dwTioTikol Sev propei va avrikataotabei. Y& mepi-
mrwon {npidg oto kawdio, Tpémel va amoppinTeral To
$wTIOTIKO.

To mpoidv katavaiavel pia piIkpr ToodTNTa PEUPATOG,
akopn kai otav 10 GWTIOTIKO Eival ATIEVEPYOTTOINKEVO,
600 10 TPOidY cival ouvdedepévo oto NhekTPIkd Oi-
ktuo. Ma va amevepyorroioeTe TAPWG TO TTPOIOV,
adaiptoTe TNV aopAAEQ 1} ATTEVEPYOTIOINOTE TOV HIKPO-
QuTOPATO OTO KOUTI AChANEIDY.

® [Mpiv and Tnv sykaraoraon

A NPOEIAOMNOIHIH! R G Re N R

va ekteheotel amd ekmaideupévo nhektpoldyo 1 amd dropo
mou S1abétel TNV kaTAAANAN KaTdETION YIa NAEKTPIKEG eyKa-
Taotaoeg. Ta dropa autd Oa mpéme va yvopilouv T1ig 1610-
TNTEG TOU TTPOIOGVTOG Kal TOUG Kavoviopoug olvdeong.

Mpiv amd v eykaraotaon, Befaiwbdeite &n Sev umép-
X€ Taon o1o KaAwdio, pe To OToio TTPOKETAl va OuVOE
B¢l To mpoidy. Na Tov okomd autdy, adaipiote Ty
aodAaleia 1} QTEVEPYOTIOINOTE TOV HIKPOAUTOPATO OTO
kouti achaheiwv (peraywyn otn Béon O) (BAéme ek. A).
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Mn Bubilere mott To Mpoidy ot vepd 1) oe dAa uypa.
EiSaMwg, To mpoidy pmopei va méber {npid.
KaBapilers To mpoidv pe tva ehadpog Bpeypévo mavi
mou Sev adrivel xvoldi kai pe dva Ao amoppuTiavTikd.
Merd Tov kaBapiopd, TomobBerfote TNy acddAeia oto
KOUTI aoPANEIQVY 1] EVEPYOTTOINOTE TOV HIKPOAUTOHATO.

® Andoupon

H ouokeuaoia amotekeitar amd ulika ¢pihikd Tpog 1o TepI-
BaNov, Ta omoia propeite va Siabioere oToug XOPOUG
AVAKUKAWONG TNG TTEPIOXNAG OaG.

N Mpoot&ete Tov xapakTPIoPS TWV UNIKOV OU-
C’,) okeuaoiag yia Tov SIaxwpIoHS amoppIPPdTeY,
¢ auTd gival XapakTnPIopEVa amd CUVTOHEUTEIG
(a) kar apiBpolg (b) pe TNV akdbhoubn onpacia:

1-7: mhaomikd/20-22: xaprti kar xaptdvi/
80-98: olvBeto uhikd.

o Ma mAnpodopieg OXeTIKA pie TIG SuvatoTnTeg
%n amdppiyng Tou TPoidvTog Tmou Sev xpnoipo-
moieital mhéov, ameuBuvOeite omig appddieg umn-
peaieg TG KoIvoTnTag i Tou dApou oag.
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Mons, npu BcuukK 30nMTBAHMS PBXTE HA Pa3nono-
XeHune kacosms 6oH U Homepa Ha aptikyna (AN
508075_2507) kato nokasatencrso 3a NoKynkara.
HomepsT Ha apTikyna e nocoueH Bbpxy TMNOBATA TO-
6enka, rpaslopa, TMTYNHATA CTpaHMua Ha Baweto pbko-
BOACTBO (RONY BNABO) MAM BLPXY CTMKEPA OT 30AHATA MM
AOMHATA CTPAHA HA Ypeaa.

Mpw BB3HMKHANK GYHKUMOHANHK AedeKTH 1K ApYrU no-
BPEOM, MbPBO CE CBBPXETE MO TenedoHa UK Nno enek-
TPOHHATA MOLLA € NOCOUYEHUS MO-AOINY CEPBMS.
MponyKTbT, KOMTO € PErMCTPUPaH KaTo AedeKTEH, MO-
XeTe A0 M3NpaTMTe cneq ToBa 6e3 NOLEHCKM pasxoam Ha
nocoueHus Bu cepsus, Kato npunoxure QOKyMEHT 3a 30-
kynysaHeTo (kacos 60H) 1 onMcaHme, B KOKBO Ce ChCTOM
NOBPENATA M KOTA € Bb3HWMKHANA.

Cepsus bonrapus
Tenegpon: 00800 1114920
E-merin:  owim@lidl.bg

celP44
A

A A Mopxuposka 3a croteetcrame - cbpbus
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EAéy&re v amoucia tdong pe T PonBsia evdg eheykn
Tdong.

Ta ouvodeutikd UNIKA eykatdoTaong eival kataAnia
yia ouviiOn, otaBepn Toixomoiia. MAnpodopnBeire emi-
ong yia To Tola UAIKA eyKaTAoTaong eival KataAnia
yia 7o ur6PBabpo mou éxete emAeel yia v eykatd-
otaon. Eav xpeaore, {nmote oxetikég mAinpodopieg
amd évav e&adikeupivo TeXVIKO.

@ lMpiv and ) Oion oz Aaitoupyia

Yrodadn: Amopakpuvere GAa ta ulikd cuckeuaciag
amd 1o mPoIdv.

® Eykardoraon

E MPOEIAOMOIHIH! LCIRURIleiiel e/ R{eTR {1 IT
BePaiwbeirte 611 Sev Ppiokovral amd mow nhekTpIKG KANG-
Sia, aywyoi agpiou 1} cwAveg vepol. ZupBouleureite Tig

odnyieg xpriong Tou Spdmavol cag kail TpeiTe ONeG TIG
utrodeiéeig aoddheaag. Ei&aMwg, udiorarar kivéuvog 04-
vatog N kivbuvog Tpaupatiopol amd nhektporinéia.
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Ma mv mpootacia Tou mepifdAovrog, pnv
QTIOPPITITETE TO AXPNOTO TTAEOV TIPOIOV OTA OIKI-
akd amoppippara, ala mapadwote To oTa &
Sika Kévrpa amdppiyng. Na ta onpeia
oul\oyrG Kal TIG WPEG AeIToupyiag Toug areu-
Buvbeite omig appddieg ummpeoie.
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® Eyyunon

To mpoidv KatackeudoTnke cUPGWVA PE AUOTNPEG KATEU-
Buvtpieg 0dnyieg moi6TTag Kal eAéyxOnke empelog TpIv
amd my mapddoon. e mepimTwon eAatTdpaTog uAikol 1
KaTaoKeUNG, ExeTe vopIpa SikalwpaTa évavT Tou TeAnTA
Tou mpoidvTog. Ta vopikd cag dikaibpara Sev mepiopilo-
vral pe olovénmorte TpoTo amd v avadepdpven Tapa-
KATW eyyunor.

H eyyunon yia to mpoidv autd avépyerar og 3 &m amo v
nuepopnvia ayopdg. O xpdvog eyylnong apxiler myv npe-
popnvia ayopdg. Quidére T yviioia anédeién ayopdg oe
olyoupo pipog, kabog auté To tyypado amairsitar wg
amobeikTikd TN ayopds.
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YMOpVNHA TWV XPNOIHOTIOIOUHEVWV
£IKOVOYPAHHATWV

Evalaooobpevo pebpa/
Evalacoopevn taon

lciwon mpooTaciag

~_
A MPOXOXH! O¢ppn emoaveial

Yrobeileig aodaeiag
Obnyieg xeipiopol

To onpa CE motormoiei T ouppdpdwon pe

C E TG 0dnyieg g EE mou Ppiokouv edpappoyn
yia 10 TTPoidV.

MpoPoliag :Ewrepikol xwpou LED

® Eicaywyn

2aG ouyXQipOUHE yIa TNV ayopd Tou VEOU 0ag TTPOIioVTOG,.
EmAe&are iva mpoidv uyniav mpodiaypadov. Or odnyieg
XPNong eival pépog autol Tou mpoiovtog. MMepigxouv
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Kara mv emoyn Tou onpeiou eykardotaong, mpooExere
Ta akdlouba:
BeBaiwBeite, 411 o mpoBoriag LED [6] dwrilei my em-
Oupnm mepioxn. Mmopeite va perakiveite katakdpuda
Tov mpoPoéa LED [6],
BeBaiwbeire, o1 o avixveutng kivnong | 5 | kaAumme my
emBupnm mepioxn. O aviyveutng kivong |5 | éxer e
ploxH avixveuong o moAU 8 m, (pe ouvioTopevo Uyog
eykatdoraong 2,5 m) (BAéme ex. G).
Mpootxere, o avixveutng kivnong [ 5 | vuxra va pnv
dwtileral and 0bikd dwtiopd. Autd propsi va emmped-
o€l TOV TPOTIO AEITOUpYiag.

lNa mv eykatacraon, evepynote Omwg meplypaderal mapa-
KATW:
Em\é&re tvav omBapd Toixo mou va pnv umdkeTal ot
kpadaopolg. Aiampeite eNdyiotn amdoraon mep. 20 cm
amd dNa avrikeipeva, wote va e€acdalicets Tov kald
QEPICHO.
ZePidoare Tig Bideg aodahiong [2] yia va xwpioere To
mhaiolo eykardoraong | 1| amé Tov mpofoiéa LED IE
(BAéme eix. B).
Xpnoipgoroifote To mAaioio eykardoraong | 1| wg
odnyo yia va onpadiyere Tig omég S1dTpnong oTov
Toixo. BePfaiwbeire 611 dev umdpyouv ot authy Ty
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‘OMeg o1 {npigg A Ta ehattopata, Ta omoia umrdpyouv /6N
KQTA TOV XPOVO TNG ayopdg, TIPEMEl va avadepovTal Xw-
pig kaBuoTépnon perd v amocuckeuacia Tou TTPOIdVTOG,.

3¢ mepimTwon mou evtog Siaothpatog 3 erdv amd Ty nue-
POHMVia ayopag autod To TPOIGY TACOUTIACE! KATTOIO
eNaTTOpa UNIKOU 1) KaTaokeuRg, To TTPOidY emokeudletar f
avrikaBiotaral améd epdg Swpedv kard m Sikn pag emioyn.
O xpdvog eyylnong Sev emekreiveral Ndyw mapoxng kavo-
moinong amé Ty eublvn yia mpaypatika e\attopara.
Auto ioyUel kar yia e€aptipara Ta omoia éxouv avrikara-
otabei 1} emokeuaoTei.

Autr) n eyyUnon malel va 1oxUel, €V OTO TTPOIOV TTPOKAN-
Onke {nuid, N edv autd xpnoipotoinBnke A ouvinpriOnke
pe pn evoederypévo tpodTIO.

H eyyUnon kahumrer eharropara oto uNikd Kal v KaTa-
okeun). Auth n eyylnon dev adopd o pépn Tou TPoidVTOG,
Ta omoia uttdkevial ot puaioloyikr dBopd kal cuverdg
Bewpouvral avalooipa (m.x., pratapieg, emavadopnddpe
veg pratapieg, eUkapTTol cwARveg, dusiyyia xpoparog),
oUte ot {npitg ot ebBpauota eéapmpara, émwg SiakdmTeg
N yuahiva e€apmpara.
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onpavTikég MAnpodopieg oxeTIKA pe TNV aoddaheia, To
Xeipiopd kar v andppiyn. Mpiv ™ xprion Tou mpoidvrog
eoikeiwBsite pe Oheg I 0dnyieg xprong kar acdalsiag.
Xpnoipotoleite To TPOIOV POVO He TOV TPOTIO TTOU TIEPI-
ypaderal kai yia Tov Topéa epappoyng mou avadeperal.
e mepimmwon peraBifaong Tou mpoidvrog ot Tpitoug ma-
paddote pali kar OXa Ta tyypada.

To mpoidv mpoPAémeral yia autdpato puTiopd pdvo ot
uraiBpioug xwpous. To mpoidy mpoopileral amokAeioTika
Kkal podvo yia 1I81LTIKA kal Ol yia emayyeApaTiki xprion.

Mhaioio eykardoraong Buopa

1
Z BiSa acdpahiong [9] Akpodikmng civéeong
13| Ehampiwm) podéha S1umoBAimmg
[4] Odovrwt podira kahwdiou
L5 | Avixveuthg kivnong Ké&luppa akpodikm
16| MpoPoMéag LED ouvdeong

7

Bida otepiwong
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TepIoxn Tou Toixou kaAddia pelpatog i) cuppara.
Avoiére Slo omiég, (D 8 mm), BaBoug 60 mm. Kardmv
Tomroberote Ta Buopara | 8 | (BAéme eik. C).
SrepedoTe TOpa Tov MpoPoréa LED E pe TIG ouvodeu-
TikéG Bideg aodpdhiong ehatnpiwtég podéleg
ka1 odovTwtig podileg | 4 | oo mMhaioio eykardoTacng
(BAéme eik. B kai D).
Obnynote To nhektpikd kalwdio amd Tt ouvdeon O
ktUou (timrog HOSRN-F 3G 1,0 mm?) péoa amé to
k&Auppa Tou akpodikrn |11] kar Tov oTumoBAiTTn KaAw-
Siou [10] mpog Tov akpodikm cuvSeong [9]
Yr68a€n: To katdMn)o prkog Tov kalwdiwv olyv-
Seong umodeikvierar omy eik. E.
Avoi&re Tov akpobikm olvdeang [9], xahapavovrag
TiG Bideg pe éva oraupokarcdPido. Eicayayere ta olp-
pata olbvdeong ota avolypara Tou akpodikTn olvde
ong @ Mpoot&te 11 onpavoeig otov akpodekTn
otveong [9] (L yia T daon, N yia Tov oudtrepo ka
yia v mpootareutikn yelwon) (BAéme ek. E).
BeBaiwbeire 611 OXa Ta clppata Tou kakwdiou clvSe-
ong éxouv eicayBei mjpwg oTa dkpa Twv oTILYV Tou
akpodikt olvdeang [9], kar eéy&re emmpdoera v
acdalr) otepewor) TouG,.
3 $i&re Tov oTumoBNinTn kahwdiou [10| mpog v Katel-
Buvon Tou akpodikm cuvdeong [9] Tm cuviyea
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Me v avrikatdotaon TG ouokeung, oupdwva pe o NO-
MO3X 2251/1994, &ekivae ex viou o xpodvog eyylnong.

Na va eaocdaricoups ) ypriyopn emeéepyacia Tou arm-
patog oag, mapakahoUpe akohoubroTe TiG TapakdTw
unodeileg:

3¢ mepimmwon epwtparog mapakaheiode va éxere S1abi-
olpo To TTapacTaTikd ayopdg kai Tov KwdikS TPoidvTog
(IAN 508075_2507) wg amobeiktikd TG ayopdg oag.
Mropsite va Bpeite Tov apiBud mpoidvrog omy mvakida
TUmou, ot pia eyxapaén, oty oehida TiThwv Twv 0dnyiov
oag, (kartw apioTepd) i wg autokdANNTo oty THow f KATE
oehiba.

Av mpokUyouv oddahpara Aermoupyiag A dMou eidoug
eEAaTTOpPATA, EMIKOIVOVAOTE apyikd picw TnAepwvou A email
pe To tpApa e€utnpémong meAatov Tou avadipetal ako-
Motbug.

Eva mpoidv mou avayvepideral wg eAatrpariko, propeite
petd va To amooTeieTe Xwpig TaxuSpopikd TEAn otV evpe-
pwpévn ot eadg dielBuvon service emouvanTovrag Ty
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